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Аннотация
Книга ароматов — путешествие по миру запахов: от

тонких природных нот до смелых парфюмерных сочетаний.
В книге — лирические зарисовки, которые учат замечать
ароматы в обыденности, и практические подсказки для создания
собственных композиций: разбор аккордов, шпаргалки для
парфюмера, рецепты твёрдых духов и работа с воском. Для тех,
кто влюблён в ароматы и хочет превратить обычное ощущение в
уникальную композицию.
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Александр Макаров
Книга ароматов

 
Природа запаха

 

Есть запахи, которые запоминаются раньше слов. Запах
нагретой солнцем коры, сырой земли после ливня, дыма от
костра, капли мёда на тёплой ложке — они не просят, чтобы
их анализировали. Они просто берут за руку и ведут туда,
где всё становится яснее: и мысли, и чувства, и даже тишина
звучит по‑другому.

Эта книга — не учебник и не каталог, а путешествие по
тем местам, где запах становится языком. Он рассказывает о
защите и смелости, о памяти и покое, о том, как природа со-
бирает целые истории в одном вдохе. Здесь будут и образы,
к которым хочется возвращаться, и точные детали, помога-
ющие понять, как устроены ароматы.

Для тех, кто только учится слышать запахи, книга станет
проводником: ты узнаешь, как различать оттенки, почему
один и тот же запах звучит по‑разному утром и вечером, как
воспоминания цепляются за ароматы и делают их почти жи-



 
 
 

выми. Для парфюмеров — это сенсорные карты: разбор рас-
крытия по пирамиде, возможные сочетания, характер нот и
идеи для аккордов. Но даже если ты не собираешь компози-
ции, а просто любишь вдыхать мир глубже, ты найдёшь здесь
то, что отзывается внутри: истории, наблюдения и ту самую
тишину, в которой запах звучит громче всего.

Наука здесь не спорит с лирикой, а помогает ей: факты о
составе эфирных масел, о том, откуда берётся та или иная
нота, о роли запахов в жизни пчёл и растений — всё это не
сухие цифры, а ключи к пониманию. Легенды и традиции —
не просто красивые слова, а способ увидеть, как люди веками
учились слушать природу и доверять её подсказкам.

Пусть эта книга станет для тебя местом, где можно оста-
новиться, глубоко вдохнуть и почувствовать: мир полон тон-
ких, важных историй, и многие из них рассказаны на языке
ароматов.



 
 
 

 
Прополис. Запах,

который хранит тишину
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в старых
деревянных сараях, в тени ульев, в смолистой коре сосны,
в терпком запахе леса после дождя. Он не старается понра-
виться, не льётся лёгкой волной, а ложится плотной, уверен-
ной тенью — будто ставит невидимую черту: «Сюда трево-
гам вход воспрещён». И стоит только вдохнуть его — и шум
мира будто чуть‑чуть отступает, уступая место чему‑то на-
дёжному и спокойному.

Представь раннее утро в лесу: туман ещё держится в ни-
зинах, деревья стоят неподвижно, и воздух кажется густым,
почти осязаемым. В этот час прополис пахнет особенно со-
бранно: в нём слышится холодная древесная грань, будто
шепчут почки тополя и берёзы, ещё не готовые раскрыться,
но уже полные силы. А к полудню, когда солнце прогрева-
ет улей, запах становится тяжелее, плотнее: проступает гу-
стая смолистость, терпкость, которая будто говорит: «Я дер-
жу границу. Я не дам рассыпаться тому, что важно». Рядом
с ульем гудят пчёлы: для них этот аромат — не украшение,
а рабочий инструмент, понятный и прямой сигнал: «Здесь



 
 
 

наш дом, и мы его защищаем».

Сначала ты чувствуешь тонкую древесную грань — све-
жую, насторожённую, будто лес только просыпается и дер-
жится настороже. Это первый импульс, который цепляет
внимание, не крича. Для парфюмера это момент, когда ком-
позиция заявляет о себе без суеты. Для любого человека —
тот самый миг, когда ты только вдыхаешь и ещё не знаешь,
куда этот запах тебя приведёт.

1. Верхние ноты. Тонкая древесная грань с оттенком све-
жей коры и едва уловимой зелёной прохладой. В ней прячет-
ся тот самый момент, когда лес ещё тихий и насторожённый,
а утро только набирает силу. Это нота‑обещание: она корот-
кая, но именно она заставляет остановиться и прислушаться
к себе.

2. Ноты сердца. Густая, терпкая глубина: в ней столько
собранной силы, будто в неё вложили само умение беречь.
Здесь раскрывается смолистость и бальзамические оттенки
— они дают объём и характер, делают запах узнаваемым. Это
та часть, которая «держит» композицию, не давая ей стать
слишком лёгкой или плоской. В ней слышно, как природа
умеет защищать и сохранять.

3. Базовые ноты. Едва уловимая медовая сладость — не
приторная, а сдержанная, как тихое «всё в порядке». Она ра-
ботает как связующее звено: смягчает резкость смол, добав-



 
 
 

ляет тепло и стойкость. В базе прополис звучит как фиксиру-
ющая нота: он не уходит быстро, а остаётся плотным шлей-
фом, который будто очерчивает границу пространства.

Этот запах будто создан для тех минут, когда мир кажется
слишком большим и шумным, а тебе хочется просто выдох-
нуть и почувствовать: здесь безопасно. Прополис не обеща-
ет, что снаружи всё станет спокойно, — он просто помогает
выстроить границу: вот здесь ты можешь собраться. Хочется
вдохнуть его поглубже, почувствовать эту плотную, уверен-
ную опору и сказать себе: «Я умею беречь. Я умею держать
границу. И этого достаточно».

Для пчёл прополис — не украшение, а настоящая рабо-
та: они замазывают им щели, сужают летки, дезинфицируют
соты. Это их способ сказать миру: «Наше пространство —
наше, и мы его защищаем». В старину люди видели в этом
веществе молчаливую мудрость: его хранили в доме, клали у
порога или в сундуки с добром, чтобы в жилище держалась
тишина и крепость. Говорили: «Прополис не кричит о защи-
те — он просто делает её возможной».

С точки зрения науки, прополис — это сложная смесь
смол, эфирных масел, флавоноидов и ароматических кислот,
которую пчёлы собирают с почек деревьев и дорабатывают
собственными ферментами. В нём есть и бальзамические от-



 
 
 

тенки, и лёгкая горечь, и едва заметная сладость — редкое
сочетание, которое может работать как фиксирующая нота.
Он умеет «стягивать» композицию, не давая ей рассыпать-
ся, и при этом добавлять ей благородную, почти ритуальную
серьёзность.

Идеи для сочетаний:

* С древесными нотами (кедр, сандал, ветивер). Смоли-
стость прополиса красиво контрастирует с сухой, спокойной
древесиной: прополис даёт «клейкость» и вес, а дерево —
структуру и воздушность. Получается благородный, собран-
ный аромат с ощущением тишины и защищённости.

* С цитрусами (бергамот, лимон, грейпфрут). Лёгкая кис-
линка и искристость цитрусов оживляют тяжёлую смоли-
стость, добавляя начальный импульс. Прополис здесь рабо-
тает как стабилизатор: он не даёт цитрусам уйти слишком
быстро и делает их присутствие более плотным и ощутимым.

* С пряностями (кардамон, розовый перец, мускатный
орех). Пряности добавляют динамику и «искру», а прополис
собирает их в единую линию, не позволяя стать хаотичными.
Такой аккорд звучит как решимость: собранная, упрямая, но
не агрессивная.

* С ладаном или бензоином. Бальзамические ноты усили-
вают ритуальную, медитативную сторону прополиса, делая
композицию более глубокой и торжественной. Это сочета-



 
 
 

ние про ту самую границу, которую запах умеет очерчивать.

Характер ноты: густой, смолисто‑бальзамический, фикси-
рующий. Лучше всего раскрывается в прохладном утреннем
воздухе и тепле полуденного солнца. Идеален как базовая и
связующая нота. Сочетается с древесиной, цитрусами, пря-
ностями и бальзамическими аккордами.

Попробуй сегодня найти хотя бы один запах, который буд-
то ставит границу: не отталкивает, а очерчивает простран-
ство. Пусть это будет смола на коре, запах старого дерева или
даже терпкий запах аптеки — любой, который звучит твёр-
до и собранно. Вдохни его дважды: первый раз — быстро,
почти мимоходом, второй — медленно, позволяя ему занять
всё пространство вокруг. Почувствуй разницу: как меняется
ощущение, когда ты даёшь запаху время, чтобы раскрыться.

Я стою рядом с ульем, вдыхаю этот густой, собранный за-
пах — и чувствую, как внутри будто опускается невидимая
планка: шум становится тише, плечи расправляются, а в гру-
ди появляется ровное, спокойное «я справлюсь». Не вспыш-
ка храбрости, не порыв, а тихая уверенность — такая, что
держится долго. Её хватит, чтобы защитить важное, сберечь
хрупкое и просто побыть в тишине, пока мир снаружи шу-
мит. И этого достаточно.



 
 
 

 
Донник. Аромат, в котором

живёт луговое лето
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в стоге се-
на, в старом сарае, в тёплом мёде янтарного оттенка, в чашке
травяного чая, где сладость будто подернута тонкой пряной
дымкой. А ещё он живёт в воздухе над широкими лугами,
когда солнце стоит высоко и ветер, пробегая по травам, под-
нимает волну густого, медового тепла. Это запах, который
не кричит, а разливается — медленно, уверенно, будто сам
воздух становится гуще от его присутствия.

Представь полдень на опушке, когда жара уже набрала си-
лу, но не жжёт, а греет по‑доброму, и тени от высоких трав
ложатся на землю длинными прохладными полосами. В этот
час донник пахнет особенно: в нём слышится густая медовая
нота, чуть пряная, с едва уловимой горчинкой, словно в мёд
добавили щепотку сухой травы и тёплого солнца. А ранним
утром, пока роса ещё держится на мелких жёлтых или белых
цветках, запах совсем другой — прозрачный и свежий, будто
в нём больше ветра и меньше земли. И где‑то между этими
двумя состояниями, в тёплом воздухе, гудят пчёлы: для них
донник — один из самых щедрых медоносов, и его аромат



 
 
 

— прямой, честный сигнал: «Здесь много нектара, и он на-
дёжный».

Сначала ты чувствуешь лёгкую пряность — не острую, а
мягкую, почти домашнюю, как запах свежего сена, только
что уложенного в сарай. Это первый импульс, который цеп-
ляет внимание без суеты: он не требует, чтобы ты остановил-
ся, но сам собой заставляет сделать шаг ближе. Для парфю-
мера это момент, когда композиция заявляет о себе не кри-
ком, а уверенным тоном, который сразу задаёт настроение.

1. Верхние ноты. Прозрачная пряная грань с оттенком
свежей травы и едва уловимой цитрусовой искрой. В ней
прячется тот самый утренний воздух, когда луг ещё тихий,
а роса делает каждый запах чище и яснее. Это нота‑обеща-
ние: она короткая, но именно она заставляет остановиться и
прислушаться к себе.

2. Ноты сердца. Густая медовая сладость с пряной терпко-
стью и намёком на сухую траву. Здесь раскрывается главная
сила донника: он звучит как лето, собранное в одном вдохе.
Для парфюмера сердце донника — способ собрать компози-
цию вокруг ощущения покоя и щедрости: оно не даёт запаху
рассыпаться, а мягко удерживает его в тёплом круге.

3. Базовые ноты. Тёплая, чуть горьковатая глубина с от-
тенком сена и сухой земли. Она не уходит быстро, а ложит-
ся плотным шлейфом, будто обнимает пространство. В ба-



 
 
 

зе донник звучит как память о лете: не кричащая, не навяз-
чивая, но такая, что держится долго и согревает даже в про-
хладный день.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир щедр, и в нём есть
место для тишины и тепла. Донник не обещает чудес, не
старается быть особенным — он просто есть, и этого доста-
точно, чтобы стало спокойнее. Хочется стоять посреди лу-
га, смотреть, как ветер качает высокие травы, и вдыхать этот
густой, щедрый запах, который будто шепчет: «Лето здесь.
Оно настоящее. И ты — часть этого тепла».

Для пчёл донник — настоящая находка: когда он цветёт,
ульи гудят особенно сильно, а донниковый мёд получается
светлым, текучим, с той самой узнаваемой ванильно‑медо-
вой нотой, которую ни с чем не перепутаешь. Пчёлы чувству-
ют в этом запахе надёжность: он не обманывает, не прячется,
а честно ведёт к нектару, и каждый вылет к доннику — это
и работа, и удовольствие.

В старину донник клали в сено, чтобы оно дольше храни-
ло аромат лета, и добавляли в травяные сборы, чтобы сон
был спокойнее. Говорили, что донник умеет «собирать теп-
ло»: не как огонь, а как нагретая солнцем земля, которая от-
даёт своё тепло даже ночью. Его не хранили как сокровище, а



 
 
 

использовали каждый день: как простую, но надёжную опо-
ру, которая всегда под рукой.

С точки зрения науки, характерный аромат донника во
многом обязан кумарину — веществу, которое придаёт ему
ту самую сладковато‑пряную, «сенную» ноту. В нём есть и
лёгкая ванильная мягкость, и травянистая свежесть, и едва
заметная горчинка — редкое сочетание, которое может ра-
ботать как связующая нота. Он умеет «стягивать» компози-
цию, не давая ей рассыпаться, и при этом добавлять ей бла-
городную, почти ритуальную серьёзность.

Идеи для сочетаний:

* С белыми цветами (акация, ландыш). Лёгкость цве-
тов подчёркивает прозрачность верхних нот донника, а его
медовая глубина добавляет композиции объём. Получается
аромат про тихий полдень на лугу: спокойный, тёплый, без
лишней суеты.

* С древесными нотами (светлый дуб, берёза). Древесина
даёт структуру и лёгкую сухость, а донник — уют и мягкость.
Такой аккорд звучит как тишина в старом доме, где пахнет
свежим деревом и тёплым сеном.

* С пряностями (корица, ваниль, мускатный орех). Пря-
ности добавляют динамику и «искру», а донник собирает их
в ровную линию, не давая стать хаотичными. Это сочетание



 
 
 

про домашний уют, про тёплые вечера и ощущение, что тебя
ждут.

* С цитрусами (бергамот, мандарин). Цитрусы дают на-
чальный импульс и свежесть, а донник добавляет им глубину
и стойкость. Получается аромат, в котором есть и движение,
и опора: он бодрит, но не торопит.

Характер ноты: тёплый, медово‑пряный, с сенной глуби-
ной. Лучше всего раскрывается в жаркий полдень на откры-
том лугу и в тёплом помещении, где пряные оттенки стано-
вятся мягче. Идеален как сердце композиции и как связую-
щая нота. Сочетается с белыми цветами, древесиной, пряно-
стями и мягкими цитрусами.

Попробуй сегодня найти хотя бы один запах, который на-
поминает лето. Пусть это будет мёд в чайной ложке, пучок
сухой травы, запах свежего сена или даже ванильно‑пряная
выпечка — любой, который звучит тепло и щедро. Вдохни
его дважды: первый раз — быстро, почти мимоходом, второй
— медленно, позволяя ему занять всё пространство вокруг.
Почувствуй разницу: как меняется ощущение, когда ты да-
ёшь запаху время, чтобы раскрыться.

Я стою посреди луга, вдыхаю этот густой, собранный за-
пах — и чувствую, как внутри будто расправляется что‑то
сжатое: плечи становятся свободнее, мысли собираются в



 
 
 

ровную линию, а в груди появляется тихое «я здесь, и мне хо-
рошо». Не вспышка радости, не порыв, а спокойная уверен-
ность — такая, что держится долго. Её хватит, чтобы просто
постоять и посмотреть, как ветер качает травы, как солнце
играет на жёлтых цветках, и сказать себе: «Это лето. Это мой
вдох».



 
 
 

 
Мята. Аромат, в котором
живёт прохладное утро

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в стака-
не ледяной воды с листиком мяты, в мятном леденце, в све-
жем салате, в чашке травяного чая, где прохлада будто зве-
нит тонкой нотой. А ещё он живёт в воздухе у ручья, когда
ранним утром трава ещё мокрая, и ветер, едва касаясь ли-
стьев, срывает с них чистую, звенящую свежесть. Это запах,
который не обнимает, а будто касается кончиками пальцев
— лёгкий, бодрый, мгновенно собирающий мысли в ровную
линию.

Представь рассвет у воды: небо ещё бледное, воздух про-
зрачный, и каждая травинка держит на себе каплю росы. В
этот час мята пахнет особенно: в ней слышится ледяная ис-
кра, будто сама прохлада стала запахом. А к полудню, когда
солнце уже греет, аромат становится мягче — в нём появля-
ется зелёная сладость и лёгкая травянистая терпкость, слов-
но лист согрелся на солнце и отдал всё, что накопил за ночь.
И где‑то между этими двумя состояниями, в тёплом воздухе,
гудят пчёлы: для них мята — надёжный ориентир, её запах
прямой и честный: «Здесь есть нектар, и он свежий».



 
 
 

Сначала ты чувствуешь резкий, чистый импульс — буд-
то вдохнул морозный воздух или коснулся льда. Это первый
миг, когда запах заявляет о себе без лишних слов. Для пар-
фюмера это момент, когда композиция должна сразу дать
ощущение свежести: не тяжёлой, не душной, а прозрачной,
как утренний ветер.

1. Верхние ноты. Холодная, звенящая грань с оттенком
свежей зелени и едва уловимой цитрусовой искрой. В ней
прячется тот самый миг, когда мир только просыпается и
кажется бесконечно чистым. Это нота‑вспышка: она корот-
кая, но именно она заставляет остановиться и почувствовать:
«Сейчас — самое начало, и всё возможно».

2. Ноты сердца. Сочная зелёная глубина: в ней раскрыва-
ется сама суть мяты — чистая, яркая, без лишней сладости.
Здесь звучит ментол — он не душит, а очерчивает простран-
ство, делает запах объёмным и ощутимым. Для парфюмера
сердце мяты — способ собрать композицию вокруг ощуще-
ния ясности: она не даёт аромату стать мутным, а держит его
на лёгкой, упругой волне.

3. Базовые ноты. Лёгкая травянистая терпкость с намёком
на сухую зелень. Она не уходит тяжёлым шлейфом, а раство-
ряется, оставляя послевкусие свежести — будто ты только
что вышел из прохладного ручья и чувствуешь, как воздух
становится чище. В базе мята звучит как обещание: «Ты мо-



 
 
 

жешь собраться, ты можешь начать заново».

Этот аромат будто создан для тех минут, когда всё кажет-
ся слишком запутанным, а тебе хочется просто выдохнуть
и почувствовать: мир прозрачен, и в нём есть место для яс-
ности. Мята не обещает вечного покоя — она даёт корот-
кую, но очень точную паузу: миг, когда мысли становятся
ровнее, а дыхание — глубже. Хочется стоять у воды, смот-
реть, как солнце трогает капли на листьях, и вдыхать этот
чистый, звонкий запах, который будто шепчет: «Остановись
на секунду. Сейчас — самое время всё понять».

Для пчёл мята — один из тех медоносов, чей запах невоз-
можно спутать: он прямой, яркий, заметный издалека. Мят-
ный мёд получается светлым, с той самой узнаваемой про-
хладной нотой, которую ни с чем не перепутаешь. Пчёлы
чувствуют в этом запахе честность: он не прячется, не при-
творяется, а сразу говорит, где искать нектар, и каждый вы-
лет к мяте — это и работа, и удовольствие.

В старину мяту рассыпали по полу или клали у порога:
считалось, что её запах умеет «прогонять дурные мысли» и
освежать пространство. Говорили, что мята не столько укра-
шает дом, сколько помогает ему дышать свободнее. Её не
хранили как сокровище, а использовали каждый день: как
простую, но надёжную опору, которая возвращает ясность.



 
 
 

С точки зрения науки, характер мяты во многом обязан
ментолу — веществу, которое создаёт ощущение холода да-
же там, где его нет. В нём есть и резкая свежесть, и зелёная
терпкость, и едва заметная сладость — редкое сочетание, ко-
торое может работать как акцентная нота. Она умеет «под-
нимать» композицию, делать её светлее и прозрачнее, и при
этом добавлять ей упругую динамику.

Идеи для сочетаний:

* С цитрусами (бергамот, лайм, лимон). Цитрусы дают
искру и начальную яркость, а мята добавляет им ледяную
прозрачность. Получается аромат про утро у моря: свежий,
звонкий, полный движения.

* С зелёными нотами (лист фиалки, гальбанум, базилик).
Зелёные аккорды усиливают травянистую сторону мяты, де-
лая композицию более объёмной и живой. Такой аромат зву-
чит как прогулка по росистому лугу: в нём слышно, как хру-
стит трава и как воздух становится всё чище.

* С водными аккордами. Вода подчёркивает «охлаждаю-
щий» эффект мяты, создавая ощущение бриза или прохлад-
ного ветра. Это сочетание про свободу и простор — про те
минуты, когда ты чувствуешь, что можешь идти куда угодно.

* С белыми цветами (ландыш, фрезия). Лёгкость цветов
смягчает резкость мяты, добавляя композиции нежность.



 
 
 

Получается запах раннего утра в саду: прозрачный, тихий,
но очень светлый.

Характер ноты: свежий, прохладный, звонкий. Лучше
всего раскрывается в утренние часы и на прохладном воз-
духе, где ледяная грань звучит особенно отчётливо. Идеа-
лен как верхняя нота и как акцент, способный «подсветить»
композицию. Сочетается с цитрусами, зелёными, водными
аккордами и нежными цветами.

Я стою у ручья, вдыхаю этот чистый, звенящий запах — и
чувствую, как внутри будто расступается туман: мысли ста-
новятся яснее, плечи опускаются, а в груди появляется ров-
ное, спокойное «я справлюсь». Не вспышка силы, не порыв,
а тихая собранность — такая, что держится долго и помогает
идти дальше. Мята будто шепчет: «Не торопись. Сначала —
свежесть. Потом — всё остальное».



 
 
 

 
Мох. Аромат, в котором

живёт лесная тишина
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в тени ста-
рых деревьев, на влажных камнях у ручья, в прохладной глу-
бине леса, где солнечные лучи едва пробиваются сквозь кро-
ны. Он не звенит и не кричит — он ложится тихо, как мяг-
кий ковёр, будто сам воздух здесь стал гуще и спокойнее.
Это запах сырой земли, укрытой зелёным покрывалом, запах
времени, которое будто замедлило шаг.

Представь лес после дождя: капли ещё висят на листьях,
стволы тёмные и блестящие, а под ногами — плотный слой
мха. В этот час он пахнет особенно: в нём слышится про-
хладная зелень, влажная земля, едва уловимая древесная
терпкость и что‑то почти призрачное — будто запах впиты-
вает в себя сам покой леса. А в сухой день, когда солнце про-
гревает опушку, аромат становится тоньше: уходит тяжёлая
сырость, остаётся сухая травянистая нота, лёгкая, как воспо-
минание о дожде. И где‑то между этими двумя состояниями,
в полумраке под деревьями, тихо гудят пчёлы: для них мох
— не источник нектара, но часть пространства, которое они
читают как карту, где каждый запах — ориентир.



 
 
 

Сначала ты чувствуешь прохладную влажность — будто
коснулся мокрой коры или провёл ладонью по камню, кото-
рый долго лежал в тени. Это первый импульс: не яркий, не
резкий, а словно осторожное прикосновение. Для парфюме-
ра это момент, когда композиция должна заявить о себе шё-
потом: не перетягивать внимание, а создавать фон, на кото-
ром другие ноты будут звучать глубже.

1. Верхние ноты. Прозрачная влажная грань с оттенком
свежей зелени и едва уловимой озоновой прохладой. В ней
прячется тот самый миг, когда ты только вошёл в лес и ещё
не привык к его полумраку, но уже чувствуешь, как шум го-
рода остаётся позади. Это нота‑переход: она короткая, но
именно она помогает остановиться и выдохнуть.

2. Ноты сердца. Плотная, землистая глубина: в ней рас-
крывается сама суть мха — сырая, спокойная, собранная.
Здесь звучат оттенки влажной почвы, прелой листвы, лёг-
кой грибной терпкости и едва заметной древесной коры. Для
парфюмера сердце мха — способ собрать композицию во-
круг ощущения защищённости: оно не даёт аромату стать
слишком воздушным, а мягко удерживает его в тихом, плот-
ном круге.

3. Базовые ноты. Тёплая, сухая травянистая грань с намё-
ком на старую древесину и минеральные оттенки камня. Она
не уходит резким шлейфом, а растворяется, оставляя после-



 
 
 

вкусие тишины — будто ты только что вышел из леса и ещё
чувствуешь на коже этот спокойный, плотный запах. В базе
мох звучит как опора: не кричащая, но надёжная, как корни
старого дерева.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир не торопит, он даёт
время. Мох не обещает ярких впечатлений — он даёт про-
странство, где можно собраться с мыслями. Хочется стоять
в лесной тени, смотреть, как свет ложится редкими пятнами
на зелёный ковёр, и вдыхать этот тихий, собранный запах,
который будто шепчет: «Здесь можно не спешить. Здесь тебя
никто не потревожит».

В старину мох использовали не ради запаха, а ради его
умения хранить: им прокладывали щели в избах, чтобы в до-
ме держалось тепло и тишина, его клали в обувь, чтобы ноги
оставались сухими. Считалось, что мох умеет «собирать по-
кой»: не как крепость, а как мягкую границу, за которой шум
становится тише. Его не искали и не собирали специально, а
принимали как часть леса — скромную, но незаменимую.

С точки зрения науки, запах мха — это сложная смесь
терпенов, альдегидов и органических соединений, которые
рождаются во влажной среде и взаимодействуют с микроор-
ганизмами в лесной подстилке. В нём есть и прохладная озо-



 
 
 

новая грань, и тёплая землистая плотность, и едва заметная
минеральная нота — редкое сочетание, которое может рабо-
тать как фиксирующая и текстурная нота. Он умеет «утяже-
лять» композицию, делать её более объёмной и спокойной,
и при этом добавлять ей естественную, почти первобытную
глубину.

Идеи для сочетаний:

* С древесными нотами (ветивер, кедр, дуб). Древесина
даёт структуру и сухость, а мох добавляет влажную, прохлад-
ную глубину. Получается аромат про старый лес: благород-
ный, собранный, с ощущением вековой тишины.

* С зелёными аккордами (гальбанум, лист фиалки,
плющ). Зелёные ноты подчёркивают свежую грань мха, де-
лая композицию более живой и прозрачной. Такой аромат
звучит как прогулка по росистому лесу: в нём слышно, как
хрустит трава и как воздух становится чище.

* С минеральными или «каменными» оттенками. Мине-
ральные ноты усиливают сухую, спокойную сторону мха, со-
здавая ощущение прохлады камня и тени. Это сочетание про
тишину, которую можно потрогать: она не давит, а мягко об-
нимает пространство.

* С лёгкими цветочными нотами (ландыш, цикламен).
Цветы добавляют композиции хрупкость и свет, а мох соби-
рает их в ровную линию, не давая стать слишком сладкими.



 
 
 

Получается запах раннего утра в лесу: прозрачный, тихий,
но очень светлый.

Характер ноты: прохладный, влажный, землисто‑травяни-
стый, с минеральной глубиной. Лучше всего раскрывается
в тенистом лесу после дождя и в прохладном помещении,
где влажная грань звучит особенно отчётливо. Идеален как
базовая и текстурная нота, способная придать композиции
естественную, «природную» плотность. Сочетается с древе-
синой, зелёными, минеральными аккордами и нежными цве-
тами.

Я стою в лесной тени, вдыхаю этот тихий, плотный запах
— и чувствую, как внутри будто опускается невидимая план-
ка: плечи расправляются, мысли становятся ровнее, а в гру-
ди появляется спокойное «я здесь, и мне достаточно». Не
вспышка радости, не порыв, а тихая уверенность — такая,
что держится долго и помогает просто быть. Мох будто шеп-
чет: «Не торопись. Сначала — тишина. Потом — всё осталь-
ное».



 
 
 

 
Корица. Аромат, в котором

живёт тёплое предвкушение
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в чашеч-
ке утреннего кофе, в яблочном пироге из духовки, в пряной
чашке глинтвейна, в старой деревянной шкатулке, куда ко-
гда‑то насыпали специи, в хрустящей корочке имбирного пе-
ченья. Он не подкрадывается — он приходит сразу, уверен-
но, будто зажигает внутри маленький уютный огонь. Это за-
пах, который собирает вокруг себя ощущение дома, празд-
ника и чего‑то по-настоящему хорошего, что вот-вот случит-
ся.

Представь раннее утро в доме, где уже пахнет выпечкой:
воздух густой, тёплый, в нём кружатся золотистые пылинки,
а запах корицы будто очерчивает границы уюта — здесь без-
опасно, здесь ждут, здесь всё будет хорошо. В этот час кори-
ца звучит особенно: в ней слышится сладкая пряность, лёг-
кая жгучесть и едва уловимая древесная глубина, словно в
пряность добавили щепотку солнца и кусочек старой коры.
А вечером, когда за окном темнеет, а в комнате горит лам-
па, аромат становится плотнее, тяжелее: проступает тёплая
горечь и бальзамическая нота, будто пряность вспоминает о



 
 
 

своём лесном происхождении и шепчет: «Я умею согревать.
Я умею держать тепло». И где‑то между этими двумя состо-
яниями, в тёплом воздухе, гудят пчёлы над цветущими де-
ревьями далёких земель: для них корица не медоносна, но
её запах — часть большого мира запахов, по которым они
учатся читать пространство.

Сначала ты чувствуешь яркий, почти мгновенный им-
пульс — будто коснулся тёплой пряности кончиком языка
или вдохнул пар над кастрюлей, где варится что‑то очень до-
машнее. Это первый миг, когда запах заявляет о себе без
лишних слов: он не просит внимания, он его берёт. Для пар-
фюмера это момент, когда композиция должна сразу дать
ощущение тепла: не душного, не тяжёлого, а живого, как от
печки, в которой только что разгорелись дрова.

1. Верхние ноты. Яркая пряная вспышка с оттенком слад-
кой коры и едва уловимой цитрусовой искрой. В ней прячет-
ся тот самый миг, когда ты только вошёл на кухню и ещё
не видишь пирога, но уже знаешь: сейчас будет что‑то хоро-
шее. Это нота‑обещание: короткая, но именно она заставля-
ет остановиться и почувствовать: «Сейчас — самое время
радоваться».

2. Ноты сердца. Тёплая, насыщенная глубина: в ней рас-
крывается сама суть корицы — пряная, сладковатая, с лёг-
кой жгучестью и древесной терпкостью. Для парфюмера



 
 
 

сердце корицы — способ собрать композицию вокруг ощу-
щения уюта: она не даёт аромату стать слишком простым, а
мягко удерживает его в тёплом круге, не давая рассыпаться.

3. Базовые ноты. Тёплая, чуть горьковатая грань с намё-
ком на смолистую кору и бальзамическую глубину. Она не
уходит быстро, а ложится плотным шлейфом, будто обнима-
ет пространство. В базе корица звучит как опора: не крича-
щая, но надёжная, как старое кресло у камина, в котором
хочется сидеть подольше.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть добрым
и тёплым. Корица не обещает вечного праздника — она даёт
короткий, но очень точный миг, когда всё внутри будто под-
тягивается к чему‑то хорошему. Хочется стоять у окна, смот-
реть, как падает снег или как капает дождь, и вдыхать этот
густой, пряный запах, который будто шепчет: «Здесь можно
согреться. Здесь тебя ждут».

В старину корицу ценили как сокровище: её дарили ца-
рям, ею платили налоги, её прятали в сундуки и доставали
только по особым случаям. Считалось, что корица умеет «со-
бирать тепло не снаружи, а изнутри»: не как костёр, а как ти-
хий огонь, который горит ровно и долго. Её не рассыпали по
полу и не клали у порога — её берегли, потому что знали: од-
на щепотка способна превратить обычный день в праздник.



 
 
 

С точки зрения науки, характерный аромат корицы во
многом обязан коричному альдегиду — веществу, которое
придаёт ей ту самую узнаваемую пряную, сладковато‑жгу-
чую ноту. В нём есть и яркая вспышка, и тёплая глубина, и
едва заметная древесная терпкость — редкое сочетание, ко-
торое может работать и как акцент, и как каркас компози-
ции. Корица умеет «поднимать» другие ноты, делать их яр-
че, и при этом добавлять аромату благородную, почти риту-
альную серьёзность.

Идеи для сочетаний:

* С ванилью и карамелью. Сладость смягчает жгучесть ко-
рицы, а пряность не даёт композиции стать приторной. По-
лучается аромат про домашний праздник: тёплый, уютный,
без лишней суеты.

* С древесными нотами (кедр, сандал, ветивер). Древеси-
на даёт структуру и сухую глубину, а корица добавляет жи-
вое тепло. Такой аккорд звучит как старый дом, где пахнет
деревом и пряностями, и где всегда рады гостям.

* С цитрусами (бергамот, апельсин, мандарин). Цитрусы
дают начальную искру и свежесть, а корица собирает их в
ровную, тёплую линию. Получается запах про утро, когда
впереди целый день, полный хороших дел и маленьких ра-
достей.



 
 
 

* С бальзамическими нотами (ладан, бензоин, стиракс).
Бальзамические аккорды усиливают ритуальную, медита-
тивную сторону корицы, делая композицию более глубокой
и торжественной. Это сочетание про тишину, которая согре-
вает: она не требует слов, она просто держит тепло.

Характер ноты: тёплый, пряно‑сладкий, с лёгкой жгу-
честью и древесно‑бальзамической глубиной. Лучше всего
раскрывается в прохладном воздухе (тогда ярче слышна пря-
ная искра) и в тёплом помещении (тогда проступает густая,
уютная основа). Идеален как сердце композиции и как фик-
сирующая, «собирающая» нота. Сочетается со сладостью,
древесиной, цитрусами и бальзамическими аккордами.

Я стою у приоткрытой духовки, вдыхаю этот густой, тёп-
лый запах — и чувствую, как внутри будто разгорается ма-
ленький тихий огонь: плечи опускаются, мысли становятся
ровнее, а в груди появляется спокойное «всё будет хорошо».
Не вспышка счастья, не порыв, а тихая уверенность — такая,
что держится долго и помогает просто быть. Корица будто
шепчет: «Сначала — тепло. Потом — всё остальное. И этого
достаточно».



 
 
 

 
Лаванда. Аромат, в котором

живёт тихая ясность
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в саше у
изголовья кровати, в каплях эфирного масла на подушке, в
пучке сухих трав на полке, в свежем белье, которое долго ле-
жало среди лавандовых мешочков, в лёгком дуновении ветра
над цветущим полем. Он не набрасывается, не требует вни-
мания — он просто тихо встаёт рядом, будто шепчет: «Мож-
но выдохнуть. Здесь безопасно». Это запах, который умеет
снимать лишнее напряжение, оставляя только чистую, спо-
койную ясность — как воздух после грозы, когда всё стало
прозрачнее.

Представь полдень на солнечном склоне, где лаванда цве-
тёт плотными фиолетовыми колосками. В этот час она пах-
нет особенно: в ней слышится прохладная цветочная грань,
чуть терпкая, с лёгкой травянистой свежестью и едва уло-
вимой горчинкой, будто сама тишина научилась пахнуть. А
ранним утром, пока цветы ещё влажные от росы, аромат
тоньше и прозрачнее — в нём больше воздуха и меньше зем-
ли. К вечеру, когда солнце садится и поле остывает, запах
становится глубже: проступает сухая древесная нота, слов-



 
 
 

но в аромат добавили щепотку старой древесины и тёплого
камня. И где‑то между этими состояниями над лавандой гу-
дят пчёлы: для них это один из самых надёжных медоносов,
а её запах — чёткий, понятный сигнал: «Здесь есть нектар,
и он честный».

Сначала ты чувствуешь прохладную цветочную искру —
будто коснулся прохладного лепестка или вдохнул воздух,
в котором только что прошёл дождь. Это первый импульс:
не громкий, но очень точный. Для парфюмера это момент,
когда композиция должна сразу дать ощущение чистоты и
пространства — не пустоты, а именно той приятной свобо-
ды, когда мысли укладываются ровнее.

1. Верхние ноты. Прозрачная цветочная грань с оттенком
свежей зелени и едва уловимой цитрусовой прохладой. В ней
прячется тот самый миг, когда ты только вышел на террасу и
ещё не привык к яркому солнцу, но уже чувствуешь, как на-
пряжение начинает отпускать. Это нота‑передышка: корот-
кая, но именно она помогает остановиться и выдохнуть.

2. Ноты сердца. Чистая лавандовая суть: прохладные цве-
ты, сухая трава, лёгкая пряная терпкость. Здесь раскрывает-
ся главная сила лаванды — она не даёт аромату стать слиш-
ком сладким или слишком зелёным, а мягко собирает его в
ровный, спокойный круг. Для парфюмера сердце лаванды —
это каркас, на котором держится ощущение порядка и тиши-



 
 
 

ны.
3. Базовые ноты. Тёплая, сухая древесно‑травянистая глу-

бина с намёком на старую солому и нагретый камень. Она
не уходит резким шлейфом, а ложится ровным, спокойным
следом, будто очерчивает границу тишины. В базе лаванда
звучит как завершённость: не финал, а ощущение, что сей-
час всё на своих местах.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир не торопит, он даёт
время. Лаванда не обещает бурной радости — она дарит ров-
ное, тихое «всё в порядке». Хочется стоять на склоне, смот-
реть, как фиолетовые волны колышутся под ветром, и вды-
хать этот чистый, собранный запах, который будто шепчет:
«Не спеши. Сейчас — время тишины. И этого достаточно».

Для пчёл лаванда — щедрый и понятный ориентир: её за-
пах яркий, но не обманчивый, он честно ведёт к нектару. Ла-
вандовый мёд получается светлым, с тонким цветочным ха-
рактером и едва заметной травянистой горчинкой — в нём
нет кричащей сладости, зато есть та самая спокойная глуби-
на, которую хочется вдыхать снова и снова.

В старину лаванду клали в шкафы и сундуки, чтобы убе-
речь ткани от моли и чтобы в доме пахло чистотой и поряд-
ком. Считалось, что она умеет «собирать тишину»: не как за-



 
 
 

мок, запирающий двери, а как лёгкий занавес, который мяг-
ко отделяет суету от покоя. Её не прятали как сокровище, а
держали под рукой — потому что знали: иногда достаточно
одной щепотки, чтобы день стал чуть спокойнее.

С точки зрения науки, характерный аромат лаванды во
многом обязан линалоолу и линалилацетату — веществам,
которые придают ей ту самую прохладную цветочность и
сухую травянистую грань. В нём есть и свежесть, и терп-
кость, и едва заметная древесная нота — редкое сочетание,
которое может работать и как освежающий акцент, и как спо-
койная основа. Лаванда умеет «выравнивать» композицию,
не давая ей стать слишком резкой или слишком мягкой, и
при этом добавлять ей благородную, почти медитативную
собранность.

Идеи для сочетаний:

* С цитрусами (бергамот, петитгрейн). Цитрусы дают на-
чальную искру и яркость, а лаванда добавляет им прохлад-
ную ясность. Получается аромат про утро на террасе: све-
жий, светлый, с ощущением, что впереди хороший день.

* С древесными нотами (кедр, сандал, белый дуб). Дре-
весина даёт сухую структуру, а лаванда — прозрачную про-
хладу. Такой аккорд звучит как тишина в старом доме: не
пустая, а наполненная спокойствием и порядком.



 
 
 

* С зелёными и травяными аккордами (розмарин, шал-
фей, сено). Травы усиливают сухую, полевую сторону лаван-
ды, делая композицию более живой и естественной. Это со-
четание про прогулку по тёплому склону: в нём слышно, как
шелестит трава и как воздух становится чище.

* С мягкими цветочными нотами (ирис, фиалка). Цветы
добавляют хрупкость и свет, а лаванда собирает их в ровную
линию, не давая стать слишком сладкими. Получается запах
про тихий вечер: прозрачный, спокойный, очень личный.

Характер ноты: прохладный, цветочно‑травянистый, с су-
хой древесной глубиной. Лучше всего раскрывается в тёп-
лом, но не душном воздухе, когда солнце уже не жжёт, а гре-
ет мягко — тогда её терпкость звучит особенно ясно. Идеа-
лен как сердце композиции и как балансирующая нота, спо-
собная придать аромату собранность и чистоту. Сочетается
с цитрусами, древесиной, травами и нежными цветами.

Я стою на склоне, вдыхаю этот чистый, спокойный запах
— и чувствую, как внутри будто опускается невидимая план-
ка: плечи расправляются, мысли становятся ровнее, а в гру-
ди появляется тихое «я здесь, и мне спокойно». Не вспышка
вдохновения, не порыв, а ровная, надёжная тишина — такая,
что держится долго и помогает просто быть. Лаванда будто
шепчет: «Сначала — спокойствие. Потом — всё остальное.
И этого достаточно».



 
 
 

 
Чабрец. Аромат, в котором

живёт солнечный склон
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в щепотке
пряной травы для жаркого, в чашке горячего травяного чая,
в тёплом хлебе с травами, в пучке сухих веточек на кухне,
в воздухе над каменистым склоном, где солнце прогревает
каждую трещинку. Он не подкрадывается — он заявляет о
себе сразу, уверенно, будто в нём собрано всё тепло полуден-
ного солнца и вся собранность сухой земли. Это запах, кото-
рый не просит быть замеченным — он сам собой заставляет
остановиться и вдохнуть глубже.

Представь каменистый склон в разгар лета: воздух сухой
и горячий, камни отдают накопленное тепло, а под ногами
ковром стелется чабрец, его мелкие листики чуть скручены
от жары, но аромат только крепче. В этот час чабрец пахнет
особенно: в нём слышится пряная острота, сухая травяни-
стая терпкость и едва уловимая смолистая нота, будто в пря-
ность добавили щепотку нагретой солнцем коры. А ранним
утром, пока роса ещё держится на листиках, запах тоньше
и прозрачнее — в нём больше свежести и меньше огня. И
где‑то между этими двумя состояниями над цветущими ве-



 
 
 

точками гудят пчёлы: для них чабрец — один из самых щед-
рых медоносов, а его запах — прямой, честный ориентир:
«Здесь нектар, и он надёжный».

Сначала ты чувствуешь пряную искру — будто коснулся
сухой травы, прогретой солнцем, или вдохнул воздух, в ко-
тором только что зажгли ароматные травы. Это первый им-
пульс: яркий, собранный, без лишней суеты. Для парфюмера
это момент, когда композиция должна сразу дать ощущение
энергии и ясности — не хаотичной, а очень чёткой, как шаг
по сухой тропинке.

1. Верхние ноты. Прозрачная пряная грань с оттенком
свежей зелени и едва уловимой цитрусовой искрой. В ней
прячется тот самый миг, когда ты только вышел на склон и
ещё не привык к жаре, но уже чувствуешь, как воздух стано-
вится плотнее от запахов. Это нота‑вспышка: короткая, но
именно она заставляет остановиться и почувствовать: «Сей-
час — время быть собранным».

2. Ноты сердца. Плотная, пряно‑травянистая суть: в ней
раскрывается сама сила чабреца — терпкая, чуть острая, с
сухой цветочной глубиной. Для парфюмера сердце чабреца
— способ собрать композицию вокруг ощущения собранно-
сти и тепла: оно не даёт аромату рассыпаться, а мягко удер-
живает его в ровном, уверенном круге.

3. Базовые ноты. Тёплая, смолисто‑древесная глубина с



 
 
 

намёком на сухую землю и нагретые камни. Она не уходит
резким шлейфом, а ложится плотным следом, будто очер-
чивает границу пространства, где всё под контролем. В ба-
зе чабрец звучит как опора: не кричащая, но надёжная, как
каменная стена, которая весь день держала солнце и теперь
отдаёт своё тепло.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир ясен, и в нём есть
место для собранной, спокойной силы. Чабрец не обещает
безмятежности — он даёт ощущение, что ты можешь спра-
виться, что у тебя есть опора. Хочется стоять на склоне,
смотреть, как ветер шевелит сухие веточки, и вдыхать этот
плотный, пряный запах, который будто шепчет: «Ты можешь
быть твёрдым. Ты можешь быть ясным. И этого достаточно».

Для пчёл чабрец — настоящая удача: его запах яркий и
честный, он не прячется, а ведёт прямо к нектару. Чабрецо-
вый мёд получается тёмным, густым, с той самой узнаваемой
пряной горчинкой и тёплой травянистой глубиной — в нём
нет приторной сладости, зато есть характер, который запо-
минается.

В старину чабрец (он же тимьян) считали травой силы и
собранности. Его клали в мешочки у изголовья, чтобы сон
был крепким, добавляли в травяные сборы для отваров, рас-



 
 
 

сыпали по полу перед важными делами, чтобы «снять лиш-
нее» и оставить только суть. Говорили, что чабрец умеет «со-
бирать волю»: не как приказ, а как тихая собранность, когда
каждое движение становится точным. Его не хранили как со-
кровище, а использовали каждый день — потому что знали:
иногда одной щепотки хватает, чтобы день стал яснее.

С точки зрения науки, характерный аромат чабреца во
многом обязан тимолу и карвакролу — веществам, кото-
рые придают ему ту самую пряную, чуть острую, смолистую
грань. В нём есть и сухая травянистость, и лёгкая цветочная
нота, и едва заметная древесная терпкость — редкое сочета-
ние, которое может работать и как яркий акцент, и как фик-
сирующая нота. Чабрец умеет «подтягивать» композицию,
делать её собраннее и чётче, и при этом добавлять ей благо-
родную, почти ритуальную серьёзность.

Идеи для сочетаний:

* С цитрусами (бергамот, лимон, петитгрейн). Цитрусы
дают начальную искру и свежесть, а чабрец добавляет им
сухую пряность и структуру. Получается аромат про ясный
день: бодрый, собранный, полный движения.

* С древесными нотами (кедр, дуб, сандал). Древесина да-
ёт сухую глубину, а чабрец — пряную собранность. Такой
аккорд звучит как тишина на каменистом склоне: не пустая,



 
 
 

а наполненная теплом и силой.
* С пряностями (розмарин, чёрный перец, гвоздика). Пря-

ности усиливают острый, собранный характер чабреца, де-
лая композицию более энергичной. Это сочетание про дви-
жение и уверенность: в нём чувствуется, что ты знаешь, куда
идёшь.

* С зелёными и травяными аккордами (шалфей, полынь,
сухая трава). Травы подчёркивают полевую, сухую сторону
чабреца, добавляя композиции естественную, «дикую» со-
бранность. Получается запах про прогулку по тёплому скло-
ну: в нём слышно, как шелестит сухая трава и как солнце
греет камни.

Характер ноты: пряный, сухой, травянисто‑смолистый, с
тёплой древесной глубиной. Лучше всего раскрывается на
открытом солнце и в тёплом помещении, где пряные оттенки
становятся мягче, а структура — чётче. Идеален как серд-
це композиции и как «собирающая» нота, способная при-
дать аромату собранность и характер. Сочетается с цитруса-
ми, древесиной, пряностями и сухими травами.

Я стою на склоне, вдыхаю этот плотный, собранный запах
— и чувствую, как внутри будто выстраивается ровная ли-
ния: плечи расправляются, мысли становятся чётче, а в груди
появляется спокойное «я справлюсь». Не вспышка силы, не
порыв, а тихая уверенность — такая, что держится долго и



 
 
 

помогает просто идти вперёд. Чабрец будто шепчет: «Снача-
ла — ясность. Потом — всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Липа. Аромат, в котором

живёт золотое лето
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в чашке
липового чая, в ложке светлого тягучего мёда, в тёплом воз-
духе над цветущей аллеей, в тени раскидистых ветвей, где
даже в самый жаркий полдень держится прохладная тишина.
Он не кричит и не торопится — он разливается мягко, буд-
то само солнце превратилось в запах. Это аромат, который
умеет обнимать без спешки, собирать вокруг себя ощущение
покоя и тихой радости.

Представь полдень в старом парке: кроны лип смыкаются
над дорожкой, образуя зелёный свод, а воздух под ним гу-
стой, тёплый, пронизанный золотистой пыльцой. В этот час
липа пахнет особенно: в ней слышится нежная медовая сла-
дость, едва уловимая цветочная чистота и лёгкая древесная
теплота, словно в аромат добавили щепотку солнечного све-
та и кусочек старой коры. А ранним утром, пока цветы ещё
влажные от росы, запах тоньше и прозрачнее — в нём боль-
ше свежести и меньше мёда. К вечеру, когда жара спада-
ет, аромат становится глубже: проступает тёплая, почти бар-
хатная нота, будто дерево за день впитало столько солнца,



 
 
 

что теперь готово делиться им неспешно, капля за каплей.
И где‑то между этими состояниями над цветами гудят пчё-
лы: для них липа — один из главных летних медоносов, а её
запах — самый честный и щедрый сигнал: «Здесь нектар, и
его много».

Сначала ты чувствуешь лёгкую цветочную искру — будто
коснулся нежных лепестков или вдохнул воздух, в котором
растворена тонкая сладость. Это первый импульс: не резкий,
но очень тёплый. Для парфюмера это момент, когда компо-
зиция должна сразу дать ощущение уюта и света — не ярко-
го, слепящего, а мягкого, как от лампы в тихий вечер.

1. Верхние ноты. Прозрачная цветочная грань с оттенком
свежей зелени и едва уловимой цитрусовой чистотой. В ней
прячется тот самый миг, когда ты только вошёл под сень
лип и ещё не привык к их густой тени, но уже чувствуешь,
как напряжение уходит. Это нота‑приглашение: короткая, но
именно она зовёт остановиться и просто подышать.

2. Ноты сердца. Тёплая медовая суть: в ней раскрывает-
ся сама сила липы — сладкая, но не приторная, цветочная,
но не кричащая. Для парфюмера сердце липы — способ со-
брать композицию вокруг ощущения гармонии: она не даёт
аромату стать слишком простым или слишком тяжёлым, а
мягко удерживает его в ровном, тёплом круге.

3. Базовые ноты. Спокойная древесно‑бальзамическая



 
 
 

глубина с намёком на старую кору и нагретую солнцем зем-
лю. Она не уходит резким шлейфом, а ложится ровным,
уютным следом, будто очерчивает границу безопасного про-
странства. В базе липа звучит как завершённость: не финал,
а ощущение, что сейчас всё на своих местах и спешить неку-
да.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир щедр, и в нём есть
место для тишины. Липа не обещает бурных эмоций — она
дарит ровное, тихое «всё хорошо». Хочется стоять под де-
ревом, смотреть, как сквозь листву пробиваются солнечные
лучи, и вдыхать этот мягкий, собранный запах, который буд-
то шепчет: «Не торопись. Сейчас — время быть. И этого до-
статочно».

Для пчёл липа — настоящая удача: её запах понятный,
прямой, он не прячется, а ведёт к нектару уверенно и щед-
ро. Липовый мёд получается светлым, текучим, с той самой
узнаваемой медовой мягкостью и едва заметной цветочной
свежестью — в нём нет резкой сладости, зато есть характер,
который хочется узнавать снова и снова.

В старину липу считали деревом покоя и защиты: под её
кроной собирались на совет, в её тени прятались от полу-
денного зноя, из её мягкой древесины вырезали домашнюю



 
 
 

утварь и игрушки. Говорили, что липа умеет «собирать ти-
шину»: не как стена, закрывающая от мира, а как тёплый
круг, в котором все чувствуют себя в безопасности. Её не
прятали и не берегли как сокровище — её просто любили за
то, что она всегда рядом и всегда готова поделиться своим
спокойствием.

С точки зрения науки, характерный аромат липы рожда-
ется из сложной смеси терпенов, эфирных масел и аромати-
ческих соединений, которые делают её запах одновременно
цветочным, медовым и древесным. В нём есть и лёгкая све-
жесть, и густая сладость, и едва заметная бальзамическая но-
та — редкое сочетание, которое может работать и как неж-
ная сердцевина композиции, и как мягкая опора. Липа умеет
«сглаживать» резкие грани, делать аромат округлым и уют-
ным, и при этом добавлять ему благородную, почти домаш-
нюю серьёзность.

Идеи для сочетаний:

* С белыми цветами (жасмин, ландыш, фрезия). Цветы
добавляют композиции хрупкость и свет, а липа собирает их
в ровную, тёплую линию. Получается аромат про тихий пол-
день в саду: прозрачный, спокойный, очень светлый.

* С мёдом и ванилью. Сладость усиливает медовые оттен-
ки липы, делая композицию более уютной и домашней. Та-



 
 
 

кой аккорд звучит как чашка тёплого чая в тихий вечер: мяг-
кий, обволакивающий, без лишней суеты.

* С древесными нотами (кедр, сандал, светлая берёза).
Древесина даёт сухую структуру, а липа — тёплую мягкость.
Получается запах про старый парк: благородный, собран-
ный, с ощущением вековой тишины.

* С цитрусами (бергамот, мандарин, петитгрейн). Цитру-
сы дают начальную искру и свежесть, а липа добавляет им
глубину и стойкость. Получается аромат про утро, когда впе-
реди целый день, полный маленьких радостей и спокойных
минут.

Характер ноты: тёплый, медово‑цветочный, с древес-
но‑бальзамической глубиной. Лучше всего раскрывается в
тёплом, спокойном воздухе, когда солнце не жжёт, а мягко
греет — тогда её сладость звучит особенно чисто. Идеален
как сердце композиции и как «собирающая» нота, способная
придать аромату мягкость и гармонию. Сочетается с белыми
цветами, мёдом, ванилью, древесиной и цитрусами.

Я стою под липой, вдыхаю этот мягкий, золотой запах —
и чувствую, как внутри будто расправляется что‑то сжатое:
плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появ-
ляется тихое «я здесь, и мне спокойно». Не вспышка счастья,
не порыв, а ровная, надёжная тишина — такая, что держится
долго и помогает просто быть. Липа будто шепчет: «Сначала



 
 
 

— покой. Потом — всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Ромашка. Аромат, в

котором живёт тихая забота
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в чашке
тёплого чая, в баночке детского крема, в пучке сухих трав
на полке, в свежем белье, которое сушилось на солнце среди
ромашкового луга, в лёгком дуновении ветра над полем, где
белые головки кивают в такт. Он не требует внимания — он
просто тихо рядом, будто шепчет: «Всё будет хорошо». Это
запах, который умеет снимать лишнее напряжение, оставляя
только мягкую, тёплую ясность — как воздух в тихий вечер,
когда день уже отдал свою суету и стал спокойным.

Представь ромашковое поле в конце дня: солнце садится,
тени становятся длиннее, а воздух — прозрачнее и прохлад-
нее. В этот час ромашка пахнет особенно: в ней слышится
нежная цветочная чистота, лёгкая яблочная свежесть и едва
уловимая травянистая терпкость, будто в аромат добавили
щепотку летнего ветра и каплю росы. А ранним утром, по-
ка цветы ещё влажные, запах тоньше и прозрачнее — в нём
больше воздуха и меньше земли. Днём, когда солнце в зени-
те, аромат становится плотнее: проступает тёплая травяная
нота, словно цветок впитал в себя тепло и теперь мягко его



 
 
 

отдаёт. И где‑то между этими состояниями над цветами гу-
дят пчёлы: для них ромашка — не главный медонос, но её
запах — часть большого лугового языка, по которому они
читают пространство: здесь спокойно, здесь безопасно, здесь
можно ненадолго присесть.

Сначала ты чувствуешь лёгкую цветочную искру — будто
коснулся прохладного лепестка или вдохнул воздух, в кото-
ром только что прошёл тихий дождь. Это первый импульс:
не громкий, но очень тёплый и понятный. Для парфюмера
это момент, когда композиция должна сразу дать ощущение
уюта и покоя — не пустоты, а именно той приятной тишины,
когда мысли укладываются ровнее.

1. Верхние ноты. Прозрачная цветочная грань с оттенком
свежей зелени и едва уловимой яблочной свежестью. В ней
прячется тот самый миг, когда ты только вышел на луг и ещё
не привык к яркому солнцу, но уже чувствуешь, как уходит
спешка. Это нота‑передышка: короткая, но именно она по-
могает остановиться и выдохнуть.

2. Ноты сердца. Чистая ромашковая суть: нежные цветы,
сухая трава, лёгкая пряная терпкость. Здесь раскрывается
главная сила ромашки — она не даёт аромату стать слишком
сладким или слишком зелёным, а мягко собирает его в ров-
ный, спокойный круг. Для парфюмера сердце ромашки —
это каркас, на котором держится ощущение заботы: не на-



 
 
 

вязчивой, а тихой, как прикосновение тёплой ладони.
3. Базовые ноты. Тёплая, сухая травянистая глубина с на-

мёком на старую солому и нагретую солнцем землю. Она не
уходит резким шлейфом, а растворяется, оставляя послевку-
сие покоя. В базе ромашка звучит как завершённость: не фи-
нал, а ощущение, что сейчас всё на своих местах и спешить
некуда.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир не торопит, он да-
ёт время. Ромашка не обещает бурных эмоций — она дарит
ровное, тихое «ты в безопасности». Хочется стоять на краю
луга, смотреть, как белые головки качаются на ветру, и вды-
хать этот чистый, собранный запах, который будто шепчет:
«Не торопись. Сейчас — время тишины. И этого достаточ-
но».

Для пчёл ромашка — скорее часть пейзажа, чем источ-
ник нектара: её запах понятный, но не кричащий, он не ве-
дёт прямо к богатству, а просто говорит: «Здесь спокойно».
И в этом тоже есть своя ценность: иногда важнее не награда,
а ощущение, что ты на правильном месте.

В старину ромашку клали в подушки, чтобы сон был креп-
ким, заваривали, чтобы снять усталость, рассыпали по полу,
чтобы в доме пахло чистотой и покоем. Считалось, что ро-



 
 
 

машка умеет «собирать тишину»: не как замок, запирающий
двери, а как лёгкий занавес, который мягко отделяет суету
от покоя. Её не прятали как сокровище, а держали под ру-
кой — потому что знали: иногда достаточно одной щепотки,
чтобы день стал чуть спокойнее.

С точки зрения науки, характерный аромат ромашки во
многом обязан хамазулену и бисабололу — веществам, ко-
торые придают ей ту самую нежную цветочность и тёплую
травянистую грань. В нём есть и свежесть, и мягкость, и ед-
ва заметная терпкость — редкое сочетание, которое может
работать и как успокаивающий акцент, и как спокойная ос-
нова. Ромашка умеет «выравнивать» композицию, не давая
ей стать слишком резкой или слишком сладкой, и при этом
добавлять ей благородную, почти домашнюю собранность.

Идеи для сочетаний:

* С цитрусами (бергамот, мандарин, петитгрейн). Цитру-
сы дают начальную искру и яркость, а ромашка добавляет им
мягкую ясность. Получается аромат про утро на лугу: све-
жий, светлый, с ощущением, что впереди хороший день.

* С белыми цветами (ландыш, фрезия, жасмин). Цветы
добавляют композиции хрупкость и свет, а ромашка собира-
ет их в ровную, спокойную линию. Такой аккорд звучит как
тихий сад: не пустой, а наполненный покоем и светом.



 
 
 

* С травяными и зелёными нотами (шалфей, сено, лист
фиалки). Травы подчёркивают полевую сторону ромашки,
делая композицию более естественной и живой. Это сочета-
ние про прогулку по тёплому лугу: в нём слышно, как шеле-
стит трава и как воздух становится чище.

* С мягкими древесными нотами (белый кедр, светлая бе-
рёза). Древесина даёт сухую структуру, а ромашка — тёплую
мягкость. Получается запах про старый дом у края луга: бла-
городный, собранный, с ощущением векового покоя.

Характер ноты: мягкий, цветочно‑травянистый, с яблоч-
ной свежестью и тёплой сухостью. Лучше всего раскрыва-
ется в тёплом, но не душном воздухе, когда солнце уже не
жжёт, а мягко греет — тогда её чистота звучит особенно яс-
но. Идеален как сердце композиции и как балансирующая
нота, способная придать аромату мягкость и уют. Сочетает-
ся с цитрусами, белыми цветами, травами и нежными дре-
весными аккордами.

Я стою на краю ромашкового поля, вдыхаю этот чистый,
спокойный запах — и чувствую, как внутри будто опускается
невидимая планка: плечи расправляются, мысли становятся
ровнее, а в груди появляется тихое «я здесь, и мне спокой-
но». Не вспышка радости, не порыв, а ровная, надёжная ти-
шина — такая, что держится долго и помогает просто быть.
Ромашка будто шепчет: «Сначала — покой. Потом — всё



 
 
 

остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Кедр. Аромат, в котором
живёт древняя тишина

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в старой
деревянной шкатулке, в доске для нарезки, в тёплом углу
бани, в мебели из благородного дерева, в воздухе кедрового
леса, где даже шаги звучат тише, будто сама земля просит
не нарушать её покой. Он не набрасывается и не манит —
он просто стоит, как скала: спокойный, основательный, уве-
ренный. Это запах, который не про эмоции, а про опору: он
будто говорит: «Здесь можно выдохнуть — ты в надёжном
месте».

Представь кедровый лес в прохладный день: стволы тём-
ные и массивные, хвоя густая, воздух плотный, будто пропи-
тан смолистой глубиной. В этот час кедр пахнет особенно:
в нём слышится сухая древесная сила, лёгкая хвойная све-
жесть и тёплая бальзамическая нота, будто в аромат добави-
ли каплю смолы и щепотку старого леса. А в закрытом по-
мещении, где дерево давно стало частью дома, запах мягче:
уходит резкость хвои, остаётся благородная сухая теплота,
словно дерево за годы впитало все разговоры, все тихие ве-
чера и теперь отдаёт их обратно в виде спокойного, ровного



 
 
 

аромата. И где‑то между этими двумя состояниями, в лес-
ной тишине, тихо гудят пчёлы: для них кедр не медонос, но
его запах — часть большого лесного кода, по которому они
учатся понимать пространство: здесь нет нектара, зато есть
надёжность и тень.

Сначала ты чувствуешь сухую древесную искру — будто
коснулся тёплой доски или вдохнул воздух, в котором дав-
но живёт дерево. Это первый импульс: не яркий, но очень
собранный. Для парфюмера это момент, когда композиция
должна сразу дать ощущение устойчивости — не тяжести,
а именно той спокойной силы, которая не требует доказа-
тельств.

1. Верхние ноты. Прозрачная хвойная грань с оттенком
свежей коры и едва уловимой цитрусовой искрой. В ней пря-
чется тот самый миг, когда ты только вошёл в лес и ещё не
привык к его величию, но уже чувствуешь, как суета дня
начинает таять. Это нота‑граница: короткая, но именно она
очерчивает пространство, где можно остановиться и просто
быть.

2. Ноты сердца. Плотная древесная суть: в ней раскрыва-
ется сама сила кедра — сухая, благородная, с лёгкой смо-
листой терпкостью и оттенком старой древесины. Для пар-
фюмера сердце кедра — способ собрать композицию вокруг
ощущения надёжности: оно не даёт аромату рассыпаться на



 
 
 

мелкие детали, а мягко удерживает его в ровном, уверенном
круге.

3. Базовые ноты. Тёплая, бальзамическая глубина с намё-
ком на смолу, нагретую кору и минеральные оттенки камня.
Она не уходит резким шлейфом, а ложится плотным, спо-
койным следом, будто очерчивает границу вековой тишины.
В базе кедр звучит как фундамент: не кричащий, но абсо-
лютно надёжный, как корни старого дерева, которые держат
всё.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, но в нём
есть прочные вещи. Кедр не обещает праздника — он даёт
ощущение, что ты стоишь на твёрдой земле. Хочется стоять
у ствола, прижаться к коре, смотреть, как свет ложится ред-
кими пятнами на мох, и вдыхать этот спокойный, собранный
запах, который будто шепчет: «Не торопись. Здесь всё дер-
жится. И этого достаточно».

В старину кедр считали деревом силы и долголетия: из его
древесины строили дома, делали посуду и утварь, верили,
что в кедровых шкафах не заводится моль, а продукты доль-
ше остаются свежими. Говорили, что кедр умеет «держать
тишину»: не как запрет, а как естественную паузу, когда всё
на своих местах и ничего не нужно менять. Его не собирали
и не прятали как сокровище — его берегли как опору, как



 
 
 

часть родного пространства, которое просто обязано быть.

С точки зрения науки, характерный аромат кедра рожда-
ется из сложной смеси терпенов (в том числе кадинена и туй-
апина) и смолистых соединений, которые придают ему сухую
древесность и тёплую бальзамическую глубину. В нём есть
и лёгкая хвойная искра, и благородная сухость, и едва за-
метная сладость смолы — редкое сочетание, которое может
работать и как фиксирующая нота, и как спокойный каркас
всей композиции. Кедр умеет «собирать» аромат, делать его
более цельным и зрелым, и при этом добавлять ему благо-
родную, почти ритуальную серьёзность.

Идеи для сочетаний:

* С цитрусами (бергамот, грейпфрут, петитгрейн). Цит-
русы дают начальную яркость и свежесть, а кедр — глубокую
опору. Получается аромат про утро в горах: бодрый, собран-
ный, полный пространства и воздуха.

* С амброй и мускусом. Амбра и мускус добавляют ком-
позиции тёплую телесность, а кедр собирает её в благород-
ную, спокойную форму. Такой аккорд звучит как уверен-
ность без слов: он не кричит, но чувствуется сразу.

* С пряностями (кардамон, розовый перец, мускатный
орех). Пряности дают импульс и лёгкую остроту, а кедр сгла-
живает их, не давая стать слишком резкими. Это сочетание



 
 
 

про собранную энергию: в нём чувствуется, что ты готов к
делу, но не сгораешь в спешке.

* С дымными и кожаными аккордами. Дым и кожа до-
бавляют композиции характер и историю, а кедр придаёт ей
структуру и благородство. Получается запах про долгие до-
роги, про вещи, которые служат годами, про тишину, в ко-
торой слышно, как время оставляет свой след.

Характер ноты: сухой, древесно‑смолистый, с хвойной
свежестью и тёплой бальзамической глубиной. Лучше всего
раскрывается в прохладном воздухе, где хвойная грань зву-
чит особенно ясно, и в тёплом помещении, где сухая тепло-
та становится мягче и благороднее. Идеален как база и как
«собирающая» нота, способная придать композиции устой-
чивость и зрелость. Сочетается с цитрусами, амброй, пряно-
стями и дымными аккордами.

Я стою у кедра, вдыхаю этот спокойный, плотный запах
— и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета:
плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появ-
ляется тихое «я на твёрдой земле». Не вспышка силы, не по-
рыв, а ровная, надёжная уверенность — такая, что держит-
ся долго и помогает просто идти вперёд. Кедр будто шепчет:
«Сначала — опора. Потом — всё остальное. И этого доста-
точно».



 
 
 

 
Жасмин. Аромат, в котором

живёт бархатная ночь
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в каплях
духов на тёплой коже, в чашечке жасминового чая, в приот-
крытом окне в тёплый вечер, в букете белых цветов, который
будто светится в полумраке, в воздухе южной ночи, когда всё
вокруг замирает, а аромат становится почти осязаемым. Он
не подкрадывается — он разливается, густой и волнующий,
будто сам воздух решил стать прекрасным. Это запах, кото-
рый умеет обещать: он тихий, но уверенный, как шёпот пе-
ред рассветом, когда мир ещё принадлежит только тебе.

Представь тёплую ночь у моря: небо тёмное, звёзды яр-
кие, а в саду густо цветёт жасмин. В этот час он пахнет осо-
бенно: в нём слышится густая цветочная сладость, едва уло-
вимая зелёная свежесть и тёплая, почти молочная нота, буд-
то в аромат добавили каплю сливок и щепотку лунного све-
та. А ранним утром, пока цветы ещё закрыты, запах тоньше
и прозрачнее — в нём больше росы и меньше страсти. Днём,
когда солнце припекает, жасмин почти умолкает: его сила —
в сумерках, когда он раскрывается полностью, заявляя о се-
бе без стеснения. И где‑то между закатом и ночью над цве-



 
 
 

тами гудят пчёлы: для них жасмин — один из самых щедрых
медоносов сумерек, а его запах — чёткий, манящий сигнал:
«Здесь нектар, и он особенный».

Сначала ты чувствуешь яркую цветочную искру — буд-
то коснулся прохладного лепестка или вдохнул воздух, в ко-
тором только что раскрылся первый бутон. Это первый им-
пульс: волнующий, собранный, обещающий что‑то важное.
Для парфюмера это момент, когда композиция должна сразу
дать ощущение притягательности — не навязчивой, а есте-
ственной, как свет далёкого фонаря, к которому хочется ид-
ти.

1. Верхние ноты. Прозрачная цветочная грань с оттенком
свежей зелени и едва уловимой цитрусовой прохладой. В ней
прячется тот самый миг, когда ты только вышел в сад и ещё
не привык к темноте, но уже чувствуешь, как день уходит,
а ночь становится ближе. Это нота‑предвкушение: короткая,
но именно она заставляет остановиться и прислушаться.

2. Ноты сердца. Густая жасминовая суть: в ней раскрыва-
ется сама магия цветка — сладкая, но не приторная, цветоч-
ная, но не простая, с тёплой молочной глубиной и едва за-
метной пряной искрой. Для парфюмера сердце жасмина —
способ собрать композицию вокруг ощущения притяжения:
оно не даёт аромату стать плоским, а мягко удерживает его
в тёплом, плотном круге, где каждая нота звучит ярче.



 
 
 

3. Базовые ноты. Тёплая, бальзамическая глубина с намё-
ком на ваниль, смолу и старую древесину. Она не уходит рез-
ким шлейфом, а ложится плотным, обволакивающим сле-
дом, будто очерчивает границу ночи, где всё возможно. В ба-
зе жасмин звучит как обещание: не пустое, а надёжное, как
тихий голос, который шепчет: «Ты здесь, и этого достаточ-
но».

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть беско-
нечно красивым. Жасмин не обещает спокойствия — он да-
ёт ощущение, что сейчас происходит что‑то особенное. Хо-
чется стоять у окна, смотреть, как сад растворяется в сумер-
ках, и вдыхать этот густой, волнующий запах, который будто
шепчет: «Не торопись. Сейчас — время чуда. И оно рядом».

Для пчёл жасмин — настоящая удача: его запах яркий и
честный, он ведёт прямо к нектару, особенно в те часы, когда
другие цветы уже закрывают бутоны. Жасминовый мёд по-
лучается редким и очень ароматным: в нём нет грубой сла-
дости, зато есть та самая тонкая цветочная глубина, которую
хочется узнавать снова и снова.

В старину жасмин считали цветком ночи и тайны: его са-
жали у окон, чтобы в дом проникал не просто запах, а ощу-
щение праздника, его добавляли в масла и благовония для



 
 
 

ритуалов, связанных с мечтами и предчувствиями. Говори-
ли, что жасмин умеет «собирать лунный свет»: не как зерка-
ло, а как тихий сосуд, который хранит в себе всё самое неж-
ное и важное. Его не прятали и не скрывали — его выстав-
ляли напоказ, потому что знали: иногда красота должна быть
видна всем.

С точки зрения науки, характерный аромат жасмина рож-
дается из сложной смеси индола, жасмона и бензилацетата
— веществ, которые придают ему ту самую притягательную
сладость, зелёную свежесть и тёплую глубину. В нём есть и
ночная томность, и утренняя прозрачность, и едва заметная
пряность — редкое сочетание, которое может работать и как
яркая сердцевина композиции, и как главный герой всей ис-
тории. Жасмин умеет «подсвечивать» другие ноты, делать
их более чувственными, и при этом добавлять аромату бла-
городную, почти поэтическую серьёзность.

Идеи для сочетаний:

* С цитрусами (бергамот, лимон, юзу). Цитрусы дают на-
чальную искру и свежесть, а жасмин добавляет им тёплую
притягательность. Получается аромат про рассвет: свежий,
но уже обещающий день, полный чудес.

* С белыми цветами (тубероза, гардения, ландыш). Цветы
усиливают цветочную сторону жасмина, делая композицию



 
 
 

более роскошной и объёмной. Такой аккорд звучит как цве-
тущий сад в полночь: густой, волшебный, почти нереальный.

* С пряностями (розовый перец, кардамон, корица). Пря-
ности добавляют композиции импульс и лёгкую остроту, а
жасмин сглаживает их, не давая стать слишком резкими. Это
сочетание про страсть и собранность: в нём чувствуется, что
ты готов к чему‑то важному.

* С древесными и бальзамическими нотами (сандал, кедр,
бензоин). Древесина и бальзамы придают жасмину структу-
ру и благородство, а он добавляет им чувственность. Полу-
чается запах про тёплую ночь в старом доме: уютный, глубо-
кий, очень личный.

Характер ноты: густой, цветочно‑сладкий, с зелёной све-
жестью и тёплой бальзамической глубиной. Лучше всего
раскрывается в тёплом воздухе в сумерках и ночью, когда его
притягательность звучит особенно ясно. Идеален как сердце
композиции и как главная притягательная нота, способная
придать аромату чувственность и магию. Сочетается с цит-
русами, белыми цветами, пряностями и древесно‑бальзами-
ческими аккордами.

Я стою у окна, вдыхаю этот густой, бархатный запах — и
чувствую, как внутри будто разгорается тихий огонь: плечи
расправляются, мысли становятся яснее, а в груди появляет-
ся спокойное «сейчас — моё время». Не вспышка силы, не



 
 
 

порыв, а ровная, уверенная притягательность — такая, что
держится долго и помогает просто быть собой. Жасмин буд-
то шепчет: «Сначала — красота. Потом — всё остальное. И
этого достаточно».



 
 
 

 
Шалфей. Аромат, в котором
живёт прохладная ясность

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в щепотке
пряной травы для жаркого, в чашке травяного чая, в пучке
сухих веточек на кухне, в воздухе над прогретым полем, где
ветер гонит волну по серебристой листве, в тёплом дунове-
нии средиземноморского вечера. Он не льётся потоком и не
обнимает — он встаёт рядом ровной, собранной прохладой,
будто говорит: «Остановись. Послушай. Сейчас самое время
всё разложить по местам». Это запах, который умеет снимать
лишнюю суету, оставляя только чистую, трезвую ясность —
как воздух после короткого дождя, когда мир стал чуть тише
и понятнее.

Представь склон в предзакатный час: солнце уже не жжёт,
а мягко греет, трава сухая, а листья шалфея — серовато‑зе-
лёные, чуть скрученные, будто держат в себе всю собран-
ность дня. В этот час шалфей пахнет особенно: в нём слы-
шится свежая травяная пряность, лёгкая камфорная прохла-
да и едва уловимая древесная терпкость, будто в аромат до-
бавили щепотку сухой коры и каплю прохладного ветра. Ран-
ним утром, когда на листьях ещё держится роса, запах тонь-



 
 
 

ше и прозрачнее — в нём больше зелени и меньше огня. К
вечеру, когда земля отдаёт накопленное тепло, проступает
тёплая, почти амбровая грань (особенно у мускатного шал-
фея) — будто трава за день впитала столько солнца, что те-
перь может делиться им сдержанно, без суеты. И где‑то меж-
ду этими состояниями над цветущими веточками тихо гудят
пчёлы: для них шалфей — надёжный медонос, а его запах
— прямой и честный ориентир: «Здесь нектар, и он настоя-
щий».

Сначала ты чувствуешь свежую пряную искру — будто
коснулся прохладного листа или вдохнул воздух, в котором
только что прошёл тихий дождь. Это первый импульс: не
громкий, но собранный, как шаг по сухой тропинке. Для пар-
фюмера это момент, когда композиция должна сразу дать
ощущение ясности и пространства — не пустоты, а именно
той приятной свободы, когда мысли укладываются ровнее.

1. Верхние ноты. Прозрачная травяная грань с оттенком
свежей зелени, лёгкой цитрусовой искрой и едва уловимой
камфорной прохладой. В ней прячется тот самый миг, когда
ты только вышел на склон и ещё не привык к тишине, но уже
чувствуешь, как уходит спешка. Это нота‑передышка: корот-
кая, но именно она помогает остановиться и выдохнуть.

2. Ноты сердца. Чистая шалфейная суть: пряная трава, су-
хая листва, лёгкая терпкость и едва заметная хвойная искра.



 
 
 

Здесь раскрывается главная сила шалфея — он не даёт аро-
мату стать слишком сладким или слишком зелёным, а мяг-
ко собирает его в ровный, спокойный круг. Для парфюмера
сердце шалфея — это каркас, на котором держится ощуще-
ние собранности: не жёсткой, а естественной, как тишина в
старом саду.

3. Базовые ноты. Тёплая, сухая древесно‑амбровая глуби-
на с намёком на старую солому, нагретый камень и лёгкую
бальзамическую ноту. Она не уходит резким шлейфом, а ло-
жится ровным, спокойным следом, будто очерчивает грани-
цу пространства, где всё на своих местах. В базе шалфей зву-
чит как завершённость: не финал, а ощущение, что сейчас
можно просто быть.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир не торопит, он даёт
время всё понять. Шалфей не обещает бурной радости —
он дарит ровное, тихое «я справляюсь». Хочется стоять на
склоне, смотреть, как ветер шевелит серебристую листву, и
вдыхать этот чистый, собранный запах, который будто шеп-
чет: «Не торопись. Сейчас — время ясности. И этого доста-
точно».

Для пчёл шалфей — щедрый и понятный источник: его
запах яркий, но не обманчивый, он честно ведёт к некта-
ру. Шалфеевый мёд получается светлым, с тонкой травяни-



 
 
 

стой глубиной и едва заметной пряной горчинкой — в нём
нет кричащей сладости, зато есть характер, который хочется
узнавать снова и снова.

В старину шалфей считали травой ясности и собранности:
его клали в мешочки, чтобы сон был крепким, добавляли в
отвары, чтобы мысли стали ровнее, рассыпали по полу, что-
бы «снять лишнее» и оставить только суть. Говорили, что
шалфей умеет «собирать тишину»: не как замок, запираю-
щий двери, а как лёгкий занавес, который мягко отделяет су-
ету от покоя. Его не прятали как сокровище, а держали под
рукой — потому что знали: иногда одной щепотки хватает,
чтобы день стал яснее.

С точки зрения науки, характерный аромат шалфея во
многом обязан туйону, камфору и линалоолу — веществам,
которые придают ему свежую травянистость, лёгкую кам-
форную прохладу и тёплую амбровую глубину. В нём есть и
пряная искра, и сухая терпкость, и едва заметная сладость
— редкое сочетание, которое может работать и как освежа-
ющий акцент, и как спокойная основа. Шалфей умеет «вы-
равнивать» композицию, не давая ей стать слишком резкой
или слишком мягкой, и при этом добавлять ей благородную,
почти медитативную собранность.

Идеи для сочетаний:



 
 
 

* С цитрусами (бергамот, петитгрейн, лимон). Цитрусы
дают начальную искру и яркость, а шалфей добавляет им
прохладную ясность. Получается аромат про утро на склоне:
свежий, собранный, полный воздуха и движения.

* С лавандой и полынью. Травы усиливают полевую,
сухую сторону шалфея, делая композицию более естествен-
ной и тихой. Это сочетание про прогулку по тёплому склону:
в нём слышно, как шелестит сухая трава и как воздух стано-
вится чище.

* С древесными нотами (кедр, белый дуб, ветивер). Дре-
весина даёт сухую структуру, а шалфей — прозрачную про-
хладу. Такой аккорд звучит как тишина в старом доме: не
пустая, а наполненная спокойствием и порядком.

* С мускусными и амбровыми аккордами. Мускус и амбра
добавляют композиции тёплую телесность, а шалфей соби-
рает её в благородную, спокойную форму. Получается запах
про собранную уверенность: в нём чувствуется, что ты зна-
ешь, куда идёшь, и не торопишься.

Характер ноты: свежий, травянисто‑пряный, с камфор-
ной прохладой и тёплой древесно‑амбровой глубиной. Луч-
ше всего раскрывается в прохладном воздухе, когда травя-
ная грань звучит особенно ясно, и в тёплом помещении, где
сухая теплота становится мягче и благороднее. Идеален как
сердце композиции и как балансирующая нота, способная



 
 
 

придать аромату ясность и собранность. Сочетается с цитру-
сами, травами, древесиной и мягкими мускусными аккорда-
ми.

Я стою на склоне, вдыхаю этот чистый, прохладный запах
— и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета:
плечи расправляются, мысли становятся ровнее, а в груди
появляется тихое «я здесь, и мне спокойно». Не вспышка
вдохновения, не порыв, а ровная, надёжная ясность — такая,
что держится долго и помогает просто идти вперёд. Шалфей
будто шепчет: «Сначала — ясность. Потом — всё остальное.
И этого достаточно».



 
 
 

 
Яблоко. Аромат, в котором

живёт простое счастье
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в хрустя-
щем ломтике на завтрак, в тёплом яблочном пироге из ду-
ховки, в банке домашнего варенья, в корзине свежих яб-
лок на кухне, в воздухе осеннего сада, где солнце уже не
жжёт, а ласково греет, и каждый плод будто светится изнут-
ри. Он не притворяется сложным — он просто честный, по-
нятный, родной. Это запах, который умеет возвращать в мо-
мент: «Сейчас — и этого достаточно».

Представь тихий сад в золотой час: листья чуть пожел-
тели, на траве лежат длинные тени, а воздух густой от спе-
лых ароматов. В этот час яблоко пахнет особенно: в нём слы-
шится сочная свежесть, лёгкая кислинка, едва уловимая сла-
дость и тёплый оттенок кожуры, будто в запах добавили ще-
потку корицы и каплю солнечного света. Утром, когда ябло-
ки ещё прохладные от ночной росы, аромат тоньше и про-
зрачнее — в нём больше хруста и меньше сладости. К вече-
ру, когда плоды прогрелись на солнце, проступает тёплая,
почти карамельная грань — будто яблоко само решило стать
десертом. И где‑то между этими состояниями над садом ти-



 
 
 

хо гудят пчёлы: для них яблоко — не самый щедрый медо-
нос, но его запах — часть большого языка сада, по которому
они читают пространство: здесь спокойно, здесь зреет жизнь,
здесь можно ненадолго присесть.

Сначала ты чувствуешь свежую искру — будто надкусил
хрустящий бок и ощутил тот самый миг, когда вкус только
заявляет о себе. Это первый импульс: яркий, чистый, без
лишней суеты. Для парфюмера это момент, когда компози-
ция должна сразу дать ощущение живости — не резкой, а
очень естественной, как глоток прохладного воздуха после
жаркого дня.

1. Верхние ноты. Прозрачная фруктовая грань с оттенком
зелёной свежести, лёгкой цитрусовой искры и едва уловимой
травяной прохлады. В ней прячется тот самый миг, когда ты
только вошёл в сад и ещё не привык к его тишине, но уже
чувствуешь, как уходит спешка. Это нота‑приглашение: ко-
роткая, но именно она зовёт остановиться и просто поды-
шать.

2. Ноты сердца. Сочная яблочная суть: в ней раскрывается
сама природа плода — хруст, кислинка, мягкая сладость, от-
тенок кожуры и едва заметная цветочная нота, будто рядом
распустились яблоневые цветы. Для парфюмера сердце яб-
лока — способ собрать композицию вокруг ощущения про-
стоты и радости: оно не даёт аромату стать слишком тяжё-



 
 
 

лым или слишком простым, а мягко удерживает его в ров-
ном, живом круге.

3. Базовые ноты. Тёплая, сухая грань с намёком на старую
древесину, сухую листву и едва уловимую карамельную сла-
дость. Она не уходит резким шлейфом, а ложится уютным
следом, будто очерчивает границу дома, где всегда пахнет
выпечкой и спокойствием. В базе яблоко звучит как завер-
шённость: не финал, а ощущение, что сейчас всё на своих
местах и спешить некуда.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть простым
и добрым. Яблоко не обещает великих чудес — оно дарит
тихое «сегодня хороший день». Хочется стоять в саду, смот-
реть, как солнечные лучи ложатся пятнами на плоды, и вды-
хать этот чистый, понятный запах, который будто шепчет:
«Не торопись. Сейчас — время простого счастья. И этого
достаточно».

Для пчёл цветущая яблоня — настоящий праздник вес-
ны: её запах яркий и честный, он ведёт прямо к нектару,
обещая щедрое угощение. Яблоневый мёд получается свет-
лым, с тонкой фруктовой глубиной и едва заметной цветоч-
ной свежестью — в нём нет кричащей сладости, зато есть ха-
рактер, который хочется узнавать снова и снова.



 
 
 

В старину яблоко считали плодом равновесия: его клали
на стол как знак гостеприимства, добавляли в простые блю-
да, чтобы день был сытнее и светлее, дарили как маленький
знак внимания. Говорили, что яблоко умеет «собирать дом»:
не как крепость, а как тёплый круг, в котором все чувству-
ют себя своими. Его не прятали и не берегли как сокровище
— его просто любили за то, что оно всегда рядом и всегда
готово поделиться своим теплом.

С точки зрения науки, характерный аромат яблока рож-
дается из сложной смеси сложных эфиров (например, этил-
бутирата и гексилацетата), альдегидов и терпенов, которые
придают ему ту самую сочную свежесть, лёгкую кислинку и
тёплую фруктовость. В нём есть и хруст, и сладость, и едва
заметная зелёная грань — редкое сочетание, которое может
работать и как яркая верхняя нота, и как мягкая сердцевина.
Яблоко умеет «оживлять» композицию, делать её более жи-
вой и понятной, и при этом добавлять ей благородную, по-
чти домашнюю серьёзность.

Идеи для сочетаний:

* С цитрусами (бергамот, лимон, юзу). Цитрусы дают на-
чальную искру и яркость, а яблоко добавляет им сочную по-
нятность. Получается аромат про утро в саду: свежий, бод-
рый, полный воздуха и движения.



 
 
 

* С корицей и ванилью. Пряности и сладость усиливают
тёплую сторону яблока, делая композицию более уютной и
домашней. Такой аккорд звучит как пирог из духовки: мяг-
кий, обволакивающий, без лишней суеты.

* С древесными нотами (кедр, дуб, светлая берёза). Дре-
весина даёт сухую структуру, а яблоко — тёплую живость.
Получается запах про старый сад: благородный, собранный,
с ощущением векового покоя и простого счастья.

* С цветочными нотами (яблоневый цвет, фрезия, лан-
дыш). Цветы добавляют композиции хрупкость и свет, а яб-
локо собирает их в ровную, живую линию. Получается аро-
мат про весенний сад: прозрачный, тихий, но очень светлый.

Характер ноты: свежий, фруктово‑хрустящий, с кислин-
кой, тёплой сладостью и древесно‑сухой глубиной. Лучше
всего раскрывается в прохладном воздухе, когда фруктовая
искра звучит особенно ясно, и в тёплом помещении, где
сладкая грань становится мягче и уютнее. Идеален как верх-
няя и средняя нота, способная придать композиции живость
и понятную радость. Сочетается с цитрусами, пряностями,
древесиной и нежными цветами.

Я стою в саду, вдыхаю этот чистый, живой запах — и чув-
ствую, как внутри будто расступается лишняя суета: плечи
опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появляется
тихое «я здесь, и мне хорошо». Не вспышка восторга, не по-



 
 
 

рыв, а ровная, надёжная радость — такая, что держится дол-
го и помогает просто быть. Яблоко будто шепчет: «Сначала
— простота. Потом — всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Сено. Аромат, в котором

живёт летнее утро
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в деревен-
ском доме, в старой лавке на даче, в корзине для пикника, в
мягком тюфяке, набитом душистой травой, в воздухе после
покоса, когда солнце только набирает силу, а трава уже от-
дала в воздух всю свою силу и сладость. Он не кричит и не
манит — он просто ложится тёплым, спокойным слоем, буд-
то говорит: «Здесь можно выдохнуть. Здесь всё по-настоя-
щему». Это запах, который умеет собирать вокруг себя ощу-
щение простоты, надёжности и тихого труда — как будто в
нём хранится память обо всех солнечных днях, когда люди
работали в поле, а мир был понятен и устроен.

Представь луг на рассвете: роса уже почти высохла, но
трава ещё влажная, коса только что прошла по полю, и в воз-
духе висит густая, тёплая пыль из сухих травинок и цветов.
В этот час сено пахнет особенно: в нём слышится сухая тра-
вяная сладость, лёгкая пряность луговых трав, едва улови-
мая медовая нота и тёплый оттенок нагретой солнцем зем-
ли, будто в аромат добавили щепотку лета и каплю тишины.
Утром, когда сено ещё свежее, запах тоньше и прозрачнее —



 
 
 

в нём больше зелени и меньше огня. К полудню, когда трава
подсыхает, проступает тёплая, почти хлебная грань — будто
само сено решило стать частью дома, частью уюта. И где‑то
между этими состояниями над скошенным полем тихо гудят
пчёлы: для них сено — не источник нектара, но его запах
— часть большого лугового языка, по которому они читают
пространство: здесь недавно цвели травы, здесь была жизнь,
здесь ещё держится её след.

Сначала ты чувствуешь лёгкую травяную искру — буд-
то коснулся сухой травинки или вдохнул воздух, в котором
только что прошёл покос. Это первый импульс: не резкий, но
очень собранный, как шаг по тёплой земле. Для парфюмера
это момент, когда композиция должна сразу дать ощущение
естественности — не стерильной, а настоящей, с пылинка-
ми, с шероховатостью, с памятью о труде.

1. Верхние ноты. Прозрачная травяная грань с оттенком
свежей зелени, лёгкой пряности и едва уловимой цветочной
чистоты. В ней прячется тот самый миг, когда ты только вы-
шел на луг и ещё не привык к его открытости, но уже чув-
ствуешь, как уходит городская суета. Это нота‑передышка:
короткая, но именно она помогает остановиться и просто по-
дышать.

2. Ноты сердца. Сухая сенная суть: в ней раскрывается са-
ма природа скошенной травы — тёплая, пряная, с мягкой



 
 
 

медовой глубиной и едва заметной злаковой нотой, будто ря-
дом колосится пшеница. Для парфюмера сердце сена — спо-
соб собрать композицию вокруг ощущения уюта и честно-
го труда: оно не даёт аромату стать слишком сладким или
слишком зелёным, а мягко удерживает его в ровном, тёплом
круге.

3. Базовые ноты. Тёплая, сухая древесно‑земляная глуби-
на с намёком на старую солому, нагретый камень и лёгкую
бальзамическую ноту. Она не уходит резким шлейфом, а ло-
жится ровным, спокойным следом, будто очерчивает грани-
цу дома, где пахнет хлебом, деревом и покоем. В базе сено
звучит как завершённость: не финал, а ощущение, что сей-
час всё на своих местах и спешить некуда.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, но в нём
есть простые, надёжные вещи. Сено не обещает праздника
— оно дарит ровное, тихое «здесь всё настоящее». Хочется
стоять на краю поля, смотреть, как ветер шевелит сухие вал-
ки, и вдыхать этот чистый, собранный запах, который будто
шепчет: «Не торопись. Сейчас — время быть здесь. И этого
достаточно».

Для пчёл цветущий луг — настоящая удача: его запах яр-
кий и честный, он ведёт прямо к нектару, обещая щедрое
угощение. А когда травы скошены, аромат меняется, стано-



 
 
 

вится суше и спокойнее, но в нём всё ещё слышится та са-
мая луговая нота, по которой пчёлы узнают родные места.
Сенокос — это часть ритма природы, где каждый запах име-
ет своё время и своё место.

В старину сено считали символом достатка и покоя: его
укладывали в сараи, чтобы зима была тёплой, набивали им
матрасы, чтобы сон был крепким, рассыпали по полу, чтобы
в доме пахло чистотой и порядком. Говорили, что сено умеет
«собирать дом»: не как крепость, запирающая двери, а как
мягкий круг, в котором всё держится на простых вещах. Его
не прятали и не берегли как сокровище — его просто люби-
ли за то, что оно всегда рядом и всегда напоминает: труд и
тишина — тоже ценность.

С точки зрения науки, характерный аромат сена рожда-
ется из сложной смеси продуктов распада растительных ве-
ществ: в нём есть альдегиды, фураны, фенолы и терпены,
которые придают ему ту самую сухую сладость, травяную
пряность и тёплую глубину. В нём есть и свежесть скошен-
ной травы, и тёплая «хлебная» нота, и едва заметная дым-
ность — редкое сочетание, которое может работать и как
естественная сердцевина композиции, и как мягкая опора.
Сено умеет «согревать» аромат, делать его более домашним
и понятным, и при этом добавлять ему благородную, почти
пасторальную серьёзность.



 
 
 

Идеи для сочетаний:

* С белыми цветами (ландыш, фрезия). Цветы добавляют
композиции хрупкость и свет, а сено собирает их в ровную,
тёплую линию. Получается аромат про утро в деревне: про-
зрачный, спокойный, очень светлый.

* С мёдом и ванилью. Сладость усиливает медовые оттен-
ки сена, делая композицию более уютной и домашней. Такой
аккорд звучит как чашка тёплого молока с мёдом в тихий
вечер: мягкий, обволакивающий, без лишней суеты.

* С древесными нотами (дуб, кедр, берёза). Древесина да-
ёт сухую структуру, а сено — тёплую мягкость. Получается
запах про старый дом и поле рядом: благородный, собран-
ный, с ощущением векового покоя.

* С пряными травами (тимьян, шалфей, полынь). Травы
подчёркивают полевую сторону сена, делая композицию бо-
лее естественной и живой. Это сочетание про прогулку по
тёплому лугу: в нём слышно, как шелестит сухая трава и как
воздух становится чище.

Характер ноты: сухой, травянисто‑сладкий, с пряной глу-
биной и тёплой «хлебной» гранью. Лучше всего раскрыва-
ется в тёплом, спокойном воздухе, когда сухая сладость зву-
чит особенно ясно, и в уютном помещении, где она стано-
вится мягче и роднее. Идеален как сердце и база компози-



 
 
 

ции, способные придать аромату естественность и домашний
уют. Сочетается с цветами, мёдом, древесиной и пряными
травами.

Я стою на краю скошенного поля, вдыхаю этот тёплый,
спокойный запах — и чувствую, как внутри будто расправ-
ляется что‑то сжатое: плечи опускаются, мысли становятся
ровнее, а в груди появляется тихое «я здесь, и мне спокой-
но». Не вспышка радости, не порыв, а ровная, надёжная ти-
шина — такая, что держится долго и помогает просто быть.
Сено будто шепчет: «Сначала — покой. Потом — всё осталь-
ное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Можжевельник. Аромат, в

котором живёт горный ветер
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в смоли-
стой щепке, в бокале джина, в прохладной тени хвойного
склона, в старом сундуке, где годами хранились шерстяные
вещи, в воздухе после грозы, когда лес становится звонким
и прозрачным. Он не льётся мягкой волной — он встаёт
стеной: чистый, колючий, собранный, будто говорит: «Здесь
граница. Здесь порядок. Здесь воздух настоящий». Это за-
пах, который умеет очищать и собирать мысли, как горный
поток смывает лишнюю пыль и оставляет только камни —
прочные, надёжные, вечные.

Представь склон ранним утром: туман ещё держится в ни-
зинах, солнце только подбирается к верхушкам, а можже-
вельник уже стоит прямой и спокойный, будто всю ночь дер-
жал этот воздух в своих ветвях. В этот час он пахнет особен-
но: в нём слышится свежая хвойная колкость, лёгкая дым-
ность, едва уловимая ягодная сладость и прохладная мине-
ральная нота, будто в аромат добавили щепотку горного кам-
ня и каплю росы. Утром, когда воздух ещё звенит от холода,
запах острый и прозрачный — в нём больше ветра и меньше



 
 
 

дыма. Днём, когда солнце прогревает скалы, проступает тёп-
лая смолистая грань — будто дерево за день впитало столько
света, что теперь может делиться им сдержанно, без суеты. И
где‑то между этими состояниями над цветущими веточками
тихо гудят пчёлы: для можжевельника они не ищут нектара
— он не медонос, но его запах — это часть большого лесного
кода: здесь чисто, здесь сухо, здесь безопасно, здесь можно
перевести дух.

Сначала ты чувствуешь колючую искру — будто коснулся
игольчатой ветки или вдохнул воздух, в котором только что
прокатился холодный ветер. Это первый импульс: яркий, со-
бранный, почти звенящий. Для парфюмера это момент, ко-
гда композиция должна сразу дать ощущение чистоты и про-
странства — не пустоты, а именно той живой тишины, когда
слышно, как ветер шевелит хвою.

1. Верхние ноты. Прозрачная хвойно‑ягодная грань с от-
тенком свежей коры, лёгкой цитрусовой искрой и едва уло-
вимой дымностью. В ней прячется тот самый миг, когда ты
только вышел на склон и ещё не привык к высоте, но уже
чувствуешь, как уходит городская суета. Это нота‑граница:
короткая, но именно она очерчивает пространство, где мож-
но остановиться и просто быть.

2. Ноты сердца. Чистая можжевеловая суть: в ней раскры-
вается сама природа кустарника — колючая зелень, терпкая



 
 
 

смола, тонкая ягодная глубина и едва заметная пряная искра.
Для парфюмера сердце можжевельника — способ собрать
композицию вокруг ощущения собранности и порядка: оно
не даёт аромату стать слишком сладким или слишком зелё-
ным, а мягко удерживает его в ровном, прохладном круге.

3. Базовые ноты. Тёплая, смолисто‑минеральная глубина
с намёком на старую древесину, нагретый камень и лёгкую
бальзамическую ноту. Она не уходит резким шлейфом, а ло-
жится ровным, спокойным следом, будто очерчивает грани-
цу горного склона, где всё на своих местах. В базе можже-
вельник звучит как надёжность: не кричащая, а тихая, как
камень, который стоит здесь сто лет и будет стоять ещё столь-
ко же.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, но в нём
есть прочные вещи. Можжевельник не обещает уюта и объ-
ятий — он даёт ощущение, что ты стоишь на твёрдой земле,
и ветер не собьёт с ног. Хочется стоять на склоне, смотреть,
как туман медленно сползает вниз, и вдыхать этот чистый,
колючий запах, который будто шепчет: «Не торопись. Сей-
час — время ясности. И этого достаточно».

В старину можжевельник считали деревом порядка и за-
щиты: его ветви клали у порога, чтобы в дом не приходила
чужая беда, дымом окуривали амбары и хлева, чтобы сбе-



 
 
 

речь припасы, ягоды добавляли в настои и маринады, что-
бы сохранить чистоту и силу. Говорили, что можжевельник
умеет «держать границу»: не как стена, запирающая мир, а
как живая изгородь, которая пропускает только нужное и за-
держивает лишнее. Его не прятали и не скрывали — его ста-
вили на виду, потому что знали: иногда важнее не мягкость,
а честность и твёрдость.

С точки зрения науки, характерный аромат можжевельни-
ка рождается из сложной смеси терпенов (в том числе α‑пи-
нена и камфена), эфирных масел и смолистых соединений,
которые придают ему ту самую хвойную колкость, ягодную
глубину и тёплую смолистость. В нём есть и свежесть ветра,
и терпкость смолы, и едва заметная сладость ягод — редкое
сочетание, которое может работать и как яркая верхняя нота,
и как собранная база. Можжевельник умеет «выстраивать»
композицию, делать её более чёткой и структурированной,
и при этом добавлять ей благородную, почти ритуальную со-
бранность.

Идеи для сочетаний:

* С цитрусами (бергамот, грейпфрут, лайм). Цитрусы да-
ют начальную искру и яркость, а можжевельник добавляет
им прохладную чёткость. Получается аромат про утро в го-
рах: свежий, бодрый, полный воздуха и движения.



 
 
 

* С пряностями (розовый перец, кориандр, можжевело-
вые ягоды). Пряности усиливают ягодную сторону можже-
вельника, делая композицию более живой и пряной. Такой
аккорд звучит как походный костёр на склоне: тёплый, со-
бранный, очень мужской по духу, но не тяжёлый.

* С древесными нотами (кедр, дуб, ветивер). Древеси-
на даёт сухую структуру, а можжевельник — прохладную
остроту. Получается запах про старый дом у подножия гор:
благородный, собранный, с ощущением вековой надёжно-
сти.

* С минеральными и озоновыми аккордами. Минералы и
озон подчёркивают «каменную» грань можжевельника, де-
лая композицию почти прозрачной. Это сочетание про ветер
над скалами: в нём слышно, как воздух становится чище и
легче.

Характер ноты: свежий, хвойно‑смолистый, с ягодной
глубиной и прохладной минеральной гранью. Лучше все-
го раскрывается в прохладном воздухе, когда хвойная ис-
кра звучит особенно ясно, и в сдержанном помещении, где
смолистая теплота становится мягче и благороднее. Идеален
как верхняя и базовая нота, способная придать композиции
структуру, чистоту и собранность. Сочетается с цитрусами,
пряностями, древесиной и минеральными аккордами.

Я стою на склоне, вдыхаю этот чистый, прохладный запах



 
 
 

— и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета:
плечи расправляются, мысли становятся ровнее, а в груди
появляется тихое «я здесь, и я собран». Не вспышка силы,
не порыв, а ровная, надёжная ясность — такая, что держится
долго и помогает просто идти вперёд. Можжевельник будто
шепчет: «Сначала — порядок. Потом — всё остальное. И
этого достаточно».



 
 
 

 
Базилик. Аромат, в котором

живёт солнечное лето
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в тёплом
ломтике помидора с каплей оливкового масла, в чашечке
пряного чая, в пучке свежей зелени на рынке, в воздухе над
южным огородом, где солнце греет так, что даже листья буд-
то звенят от тепла, в соусе песто, который только что взби-
ли в ступке, в лёгком ветерке, который приносит с собой за-
пах трав и спелых плодов. Он не стелется мягкой дымкой —
он вспыхивает яркой искрой, будто говорит: «Сейчас — вре-
мя жить. Сейчас — время чувствовать». Это запах, который
умеет будить аппетит и воображение одновременно: он пря-
ный, живой, чуть дерзкий, но при этом бесконечно родной.

Представь огород в полдень: солнце стоит высоко, тени
короткие, воздух густой и тёплый, а базилик растёт у самой
дорожки — его невозможно не заметить. В этот час он пах-
нет особенно: в нём слышится свежая зелёная пряность, лёг-
кая перечная искра, едва уловимая нота гвоздики и тёплая
сладость, будто в аромат добавили щепотку южного солнца и
каплю лимонного сока. Утром, когда на листьях ещё держит-
ся роса, запах тоньше и прозрачнее — в нём больше хруста



 
 
 

и меньше огня. К полудню, когда солнце прогревает каждый
лист, проступает тёплая, почти анисовая грань (особенно у
некоторых сортов) — будто базилик за утро собрал столь-
ко света, что теперь может делиться им щедро, без оглядки.
И где‑то между этими состояниями над цветами тихо гудят
пчёлы: для них базилик — не главный медонос, но его запах
— ясный, честный ориентир: «Здесь есть нектар, и он стоит
того, чтобы задержаться».

Сначала ты чувствуешь яркую пряную искру — будто кос-
нулся свежего листа и ощутил тот самый миг, когда аромат
только заявляет о себе. Это первый импульс: живой, собран-
ный, обещающий что‑то вкусное и настоящее. Для парфю-
мера это момент, когда композиция должна сразу дать ощу-
щение энергии — не хаотичной, а очень целенаправленной,
как глоток прохладного лимонада в жаркий день.

1. Верхние ноты. Прозрачная зелёно‑пряная грань с от-
тенком свежей листвы, лёгкой цитрусовой искры и едва уло-
вимой перечной остроты. В ней прячется тот самый миг, ко-
гда ты только вошёл в сад и ещё не привык к его щедрости, но
уже чувствуешь, как просыпается аппетит к жизни. Это но-
та‑приглашение: короткая, но именно она зовёт остановить-
ся, вдохнуть и улыбнуться.

2. Ноты сердца. Чистая базиликовая суть: в ней раскрыва-
ется сама природа травы — сочная зелень, пряная глубина,



 
 
 

лёгкая гвоздичная нота и едва заметная сладковатая грань,
будто рядом раскрылся бутон душистого цветка. Для парфю-
мера сердце базилика — способ собрать композицию вокруг
ощущения живости: оно не даёт аромату стать слишком зе-
лёным или слишком сладким, а мягко удерживает его в ров-
ном, ярком круге, где каждая деталь звучит отчётливо.

3. Базовые ноты. Тёплая, сухая пряно‑травяная глубина с
намёком на старую солому, нагретую солнцем землю и лёг-
кую бальзамическую ноту. Она не уходит резким шлейфом, а
ложится ровным, спокойным следом, будто очерчивает гра-
ницу дома, где всегда пахнет свежей выпечкой, травами и
счастьем. В базе базилик звучит как завершённость: не фи-
нал, а ощущение, что день был хорошим, и впереди ещё мно-
го таких дней.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир щедр и полон вкуса.
Базилик не обещает покоя — он дарит ровное, живое «сей-
час — моё время». Хочется стоять у грядки, смотреть, как
солнечные лучи ложатся пятнами на листья, и вдыхать этот
чистый, яркий запах, который будто шепчет: «Не торопись.
Сейчас — время пробовать. И этого достаточно».

Для пчёл цветущий базилик — приятный, но не самый
богатый источник: его нектар есть, но он не льётся потоком.
Зато его запах — это часть большого языка сада: «здесь теп-



 
 
 

ло, здесь пряно, здесь можно ненадолго присесть и собрать
немного сладости». В нём нет кричащей силы, зато есть ха-
рактер, который хочется узнавать снова и снова.

В старину базилик считали «царской травой»: его сажали
у дома как знак гостеприимства, добавляли в простые блюда,
чтобы день становился ярче, дарили как маленький знак вни-
мания, который говорил больше слов. Говорили, что бази-
лик умеет «собирать лето»: не как сундук, запирающий вре-
мя, а как открытая ладонь, которая держит солнце и отдаёт
его понемногу каждому, кто готов принять. Его не прятали
и не берегли как сокровище — его просто любили за то, что
он всегда рядом и всегда готов поделиться своим теплом и
пряностью.

С точки зрения науки, характерный аромат базилика рож-
дается из сложной смеси эфирных масел: линалоола, метил-
хавикола, эвгенола и оцимена — веществ, которые придают
ему свежую зелень, гвоздичную пряность, лёгкую анисовую
сладость и сочную живость. В нём есть и перечная искра, и
тёплая глубина, и едва заметная цитрусовая грань — редкое
сочетание, которое может работать и как яркая верхняя но-
та, и как пряное сердце композиции. Базилик умеет «подсве-
чивать» другие ноты, делать их более живыми, и при этом
добавлять аромату благородную, почти кулинарную искрен-
ность.



 
 
 

Идеи для сочетаний:

* С томатом и зелёными нотами. Зелень и томат дают на-
чальную свежесть, а базилик добавляет им пряную глубину.
Получается аромат про летний салат: живой, сочный, пол-
ный воздуха и солнца.

* С цитрусами (бергамот, лайм, юзу). Цитрусы дают искру
и яркость, а базилик собирает их в пряный, аппетитный ак-
корд. Такой запах звучит как бокал прохладного напитка с
травами: освежающий, бодрящий, очень летний.

* С пряностями (гвоздика, розовый перец, кориандр).
Пряности усиливают перечную сторону базилика, делая ком-
позицию более яркой и тёплой. Это сочетание про щедрый
обед на веранде: пряный, насыщенный, очень гостеприим-
ный.

* С древесными и травяными нотами (ветивер, шалфей,
сухая трава). Древесина и травы дают сухую структуру, а ба-
зилик — сочную пряность. Получается запах про тёплый ве-
чер в саду: собранный, уютный, полный простых радостей.

Характер ноты: свежий, пряно‑зелёный, с перечной ис-
крой, гвоздичной глубиной и тёплой сладостью. Лучше всего
раскрывается в тёплом воздухе, когда пряность звучит осо-
бенно ясно, и в прохладном помещении, где зелёная грань
становится мягче и прозрачнее. Идеален как верхняя и сред-



 
 
 

няя нота, способная придать композиции живость, яркость
и аппетитную пряность. Сочетается с зелёными, цитрусовы-
ми, пряными и сухими травяно‑древесными аккордами.

Я стою у грядки, вдыхаю этот чистый, живой запах — и
чувствую, как внутри будто загорается маленькая искра: пле-
чи расправляются, мысли становятся яснее, а в груди появ-
ляется тихое «я здесь, и мне вкусно жить». Не вспышка вос-
торга, не порыв, а ровная, надёжная радость — такая, что
держится долго и помогает просто быть. Базилик будто шеп-
чет: «Сначала — вкус. Потом — всё остальное. И этого до-
статочно».



 
 
 

 
Дождевая вода. Аромат, в

котором живёт чистая тишина
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в первых
каплях на раскалённом асфальте, в мокрой листве после
ливня, в прохладном воздухе, когда гроза уже ушла, а земля
ещё дышит паром, в каплях на оконном стекле, по которым
хочется вести пальцем, в лужах, где отражается небо, в запа-
хе мокрого камня и сырой коры. Он не сладкий и не пряный
— он прозрачный, как пауза между ударами сердца. Это за-
пах, который не требует внимания, а просто возвращает тебя
в момент: «Сейчас всё настоящее, и этого достаточно».

Представь город сразу после сильного дождя: улицы по-
темнели, витрины блестят, воздух стал гуще и чище, будто
кто‑то стёр с мира пыль. В этот час дождевая вода пахнет
особенно: в ней слышится холодная свежесть, едва уловимая
минеральная прохлада, лёгкая нота влажной земли и тонкий
оттенок озона, будто в аромат добавили каплю неба и щепот-
ку тишины. В начале ливня запах резкий и звонкий — буд-
то мир только что родился заново. Чуть позже, когда дождь
становится ровным и спокойным, проступает мягкая, почти
пудровая грань — будто воздух впитал в себя всё, что бы-



 
 
 

ло на земле, и теперь несёт это бережно, без суеты. И где‑то
между этими состояниями над мокрыми цветами тихо гу-
дят пчёлы: для них дождь — это пауза, время переждать, но
как только капли стихают, они снова поднимаются, потому
что знают: после дождя нектар становится ярче, а запахи —
честнее.

Сначала ты чувствуешь холодную искру — будто коснулся
мокрой травинки или вдохнул воздух, в котором только что
прокатился первый гром. Это первый импульс: чистый, со-
бранный, как глоток ледяной воды в жаркий день. Для пар-
фюмера это момент, когда композиция должна сразу дать
ощущение прозрачности — не пустоты, а именно той живой
тишины, когда слышно, как падают капли и как мир стано-
вится чуть ближе.

1. Верхние ноты. Прозрачная озоновая грань с оттенком
свежего воздуха, едва уловимой минеральной прохладой и
лёгкой цитрусовой искрой. В ней прячется тот самый миг,
когда ты только вышел под навес и ещё не привык к новой
чистоте, но уже чувствуешь, как уходит дневная суета. Это
нота‑передышка: короткая, но именно она помогает остано-
виться и просто подышать.

2. Ноты сердца. Чистая суть дождя: в ней раскрывается
сама природа влаги — прохлада, свежесть, лёгкая земляная
нота и едва заметный оттенок мокрой древесины. Для пар-



 
 
 

фюмера сердце дождевой воды — способ собрать компо-
зицию вокруг ощущения обновления: оно не даёт аромату
стать слишком резким или слишком мягким, а мягко удер-
живает его в ровном, прозрачном круге, где каждая деталь
звучит отчётливо.

3. Базовые ноты. Спокойная, почти пудровая глубина с
намёком на сухую листву, остывший камень и едва улови-
мую мускусную мягкость. Она не уходит шлейфом, а ложит-
ся ровным, тихим следом, будто очерчивает границу момен-
та, когда всё уже случилось, и теперь можно просто быть. В
базе дождевая вода звучит как завершённость: не финал, а
ощущение, что мир снова на своих местах.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть простым
и честным. Дождевая вода не обещает праздника — она да-
рит ровное, тихое «сейчас всё по‑новому, и это хорошо». Хо-
чется стоять у окна, смотреть, как по стеклу бегут капли, и
вдыхать этот чистый, прозрачный запах, который будто шеп-
чет: «Не торопись. Сейчас — время тишины. И этого доста-
точно».

Для пчёл дождь — это граница: пока капли падают, они
сидят в улье, слушают гул воды и ждут. А как только небо
проясняется, они вылетают первыми, потому что знают:
влажный сад пахнет иначе — честнее, ярче, понятнее. После



 
 
 

дождя нектар будто становится слаще, а путь к нему — ко-
роче. В этом есть своя мудрость: иногда пауза нужна не что-
бы спрятаться, а чтобы мир успел обновиться и снова стать
щедрым.

В старину дождевую воду считали даром неба: её соби-
рали в бочки, чтобы умываться на рассвете и смывать с се-
бя усталость, ею поливали цветы, чтобы они росли крепче,
её берегли как знак чистоты и обновления. Говорили, что
дождь умеет «стирать лишнее»: не как буря, ломающая де-
ревья, а как тихий поток, который просто уносит то, что уже
не нужно, и оставляет только суть. Её не прятали и не берег-
ли как сокровище — её встречали с благодарностью, потому
что знали: иногда одна капля может изменить всё.

С точки зрения науки, характерный запах дождя (особен-
но тот самый «землистый» оттенок, который мы чувствуем
после первых капель) рождается из петрикора — сложно-
го сочетания масел, выделяемых растениями в засуху, и ге-
осмина, вещества, которое производят почвенные бактерии.
Озон появляется в воздухе во время грозы, придавая дождю
ту самую пронзительную свежесть. В нём есть и прохлада
неба, и тепло земли, и едва заметная пряность сухих трав —
редкое сочетание, которое может работать и как яркая верх-
няя нота, и как мягкая база. Дождевая вода (в виде её «запа-
ха») умеет «очищать» композицию, делать её более воздуш-



 
 
 

ной и прозрачной, и при этом добавлять ей благородную, по-
чти медитативную чистоту.

Идеи для сочетаний:

* С озоновыми и минеральными аккордами. Минералы
и озон подчёркивают «небесную» грань дождя, делая ком-
позицию почти невесомой. Это сочетание про воздух после
грозы: в нём слышно, как мир становится чище и легче.

* С зелёными нотами и листьями фиалки. Зелень добав-
ляет композиции хрупкость и свет, а дождевая грань собира-
ет её в ровную, свежую линию. Получается аромат про утро
в парке: прозрачный, спокойный, очень светлый.

* С древесиной и мхом. Древесина и мох дают сухую
структуру, а дождь — прохладную прозрачность. Получает-
ся запах про лес после ливня: благородный, собранный, с
ощущением вековой тишины.

* С лёгким мускусом и амброй. Мускус и амбра добавляют
композиции телесность и мягкость, а дождь собирает её в
чистое, спокойное звучание. Это сочетание про тёплый дом
и мокрый сад за окном: уютный контраст, в котором есть и
защита, и свобода.

Характер ноты: свежий, прозрачный, с озоновой прохла-
дой, минеральной чистотой и едва уловимой землистой глу-
биной. Лучше всего раскрывается в прохладном воздухе,



 
 
 

когда свежесть звучит особенно ясно, и в сдержанном по-
мещении, где пудровая мягкость становится мягче и род-
нее. Идеален как верхняя и базовая нота, способная при-
дать композиции прозрачность, чистоту и ощущение обнов-
ления. Сочетается с озоновыми, зелёными, древесно‑мши-
стыми и мягкими мускусными аккордами.

Я стою у окна, вдыхаю этот чистый, прохладный запах —
и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета:
плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появ-
ляется тихое «мир снова чистый, и я в нём на своём месте».
Не вспышка радости, не порыв, а ровная, надёжная тишина
— такая, что держится долго и помогает просто быть. Дож-
девая вода будто шепчет: «Сначала — тишина. Потом — всё
остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Розмарин. Аромат, в

котором живёт морской
ветер и солнечный склон

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в тёплом
хлебе с пряными травами, в бокале ароматного чая, в пучке
свежих веточек на кухне, в воздухе над средиземноморским
берегом, где солнце греет камни, а ветер приносит с моря
солёную прохладу, в масле, настоянном на травах, в дыме от
углей, над которыми жарят мясо, в старой деревянной пол-
ке, где годами хранили сухие пучки. Он не обнимает мягко
— он встаёт прямой стеной: свежий, хвойный, чуть горько-
ватый, будто говорит: «Здесь ясность. Здесь сила. Здесь всё
по делу». Это запах, который умеет собирать мысли и будить
решимость: в нём есть и колкость, и тепло, и упрямая чест-
ность.

Представь склон у моря ранним утром: туман только что
ушёл, солнце касается верхушек кустов, а розмарин стоит
прямой и собранный, будто всю ночь держал этот воздух в
своих игольчатых листьях. В этот час он пахнет особенно:
в нём слышится свежая хвойная колкость, лёгкая цитрусо-
вая искра, едва уловимая сладковатая нота смолы и тёплый



 
 
 

оттенок нагретого камня, будто в аромат добавили щепот-
ку солнца и каплю морского ветра. Утром, когда воздух ещё
звенит от холода, запах острый и прозрачный — в нём боль-
ше ветра и меньше дыма. Днём, когда солнце прогревает ска-
лы, проступает тёплая смолистая грань — будто розмарин
за утро впитал столько света, что теперь может делиться им
сдержанно, без суеты. И где‑то между этими состояниями
над цветами тихо гудят пчёлы: для них розмарин — щедрый
медонос, а его запах — чёткий, честный сигнал: «Здесь нек-
тар, и он стоит того, чтобы потрудиться».

Сначала ты чувствуешь колючую искру — будто коснулся
игольчатого листа или вдохнул воздух, в котором только что
прокатился холодный ветер. Это первый импульс: яркий, со-
бранный, почти звенящий. Для парфюмера это момент, ко-
гда композиция должна сразу дать ощущение ясности и про-
странства — не пустоты, а именно той живой собранности,
когда слышно, как ветер шевелит хвою и как мир становится
чётче.

1. Верхние ноты. Прозрачная хвойно‑цитрусовая грань с
оттенком свежей зелени, лёгкой перечной искрой и едва уло-
вимой смолистой теплотой. В ней прячется тот самый миг,
когда ты только вышел на склон и ещё не привык к высоте,
но уже чувствуешь, как уходит дневная суета. Это нота‑гра-
ница: короткая, но именно она очерчивает пространство, где



 
 
 

можно остановиться, собраться и просто быть.
2. Ноты сердца. Чистая розмариновая суть: в ней раскры-

вается сама природа кустарника — колючая зелень, терпкая
смола, тонкая пряная глубина и едва заметная сладковатая
грань, будто рядом нагрелся камень и отдал своё тепло траве.
Для парфюмера сердце розмарина — способ собрать компо-
зицию вокруг ощущения силы и порядка: оно не даёт аро-
мату стать слишком сладким или слишком зелёным, а мягко
удерживает его в ровном, собранном круге, где каждая де-
таль звучит отчётливо.

3. Базовые ноты. Тёплая, смолисто‑древесная глубина с
намёком на старую кору, нагретый камень и лёгкую бальза-
мическую ноту. Она не уходит резким шлейфом, а ложится
ровным, спокойным следом, будто очерчивает границу на-
дёжности: здесь твёрдая земля, здесь можно стоять уверен-
но. В базе розмарин звучит как опора: не кричащая, а тихая,
как камень, который стоит здесь сто лет и будет стоять ещё
столько же.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, но в нём
есть прочные, честные вещи. Розмарин не обещает уют и
мягкие объятия — он даёт ощущение, что ты стоишь на
твёрдой земле, и ветер не собьёт с ног. Хочется стоять на
склоне, смотреть, как море дышит внизу, и вдыхать этот чи-
стый, колючий запах, который будто шепчет: «Не торопись.



 
 
 

Сейчас — время собраться. И этого достаточно».

Для пчёл цветущий розмарин — настоящая удача: его за-
пах яркий и честный, он ведёт прямо к нектару, обещая щед-
рое угощение. Розмариновый мёд получается светлым, с тон-
кой пряной глубиной и едва заметной хвойной горчинкой —
в нём нет кричащей сладости, зато есть характер, который
хочется узнавать снова и снова.

В старину розмарин считали травой памяти и верности:
его клали под подушку, чтобы сны были ясными, вплетали в
венки, чтобы не забывать важное, носили в мешочках, чтобы
решимость не покидала в дороге. Говорили, что розмарин
умеет «держать мысль»: не как замок, запирающий двери, а
как живая изгородь, которая помогает не сбиться с пути. Его
не прятали и не скрывали — его ставили на виду, потому
что знали: иногда важнее не мягкость, а честность, сила и
ясность.

С точки зрения науки, характерный аромат розмарина
рождается из сложной смеси терпенов (в том числе α‑пине-
на, камфена и цинеола), эфирных масел и смолистых соеди-
нений, которые придают ему ту самую хвойную колкость,
цитрусовую искру и тёплую смолистость. В нём есть и све-
жесть ветра, и терпкость смолы, и едва заметная сладость —
редкое сочетание, которое может работать и как яркая верх-



 
 
 

няя нота, и как собранная база. Розмарин умеет «выстраи-
вать» композицию, делать её более чёткой и структуриро-
ванной, и при этом добавлять ей благородную, почти риту-
альную собранность.

Идеи для сочетаний:

* С цитрусами (бергамот, грейпфрут, лимон). Цитрусы да-
ют начальную искру и яркость, а розмарин добавляет им про-
хладную чёткость. Получается аромат про утро у моря: све-
жий, бодрый, полный воздуха и движения.

* С пряностями (чёрный перец, можжевельник, тимьян).
Пряности усиливают терпкую сторону розмарина, делая
композицию более живой и собранной. Такой аккорд звучит
как походный костёр на склоне: тёплый, собранный, очень
мужской по духу, но не тяжёлый.

* С древесными нотами (кедр, дуб, ветивер). Древесина
даёт сухую структуру, а розмарин — прохладную остроту.
Получается запах про старый дом у подножия холма: благо-
родный, собранный, с ощущением вековой надёжности.

* С зелёными и травяными нотами (шалфей, мята, листья
фиалки). Травы подчёркивают полевую сторону розмарина,
делая композицию более естественной и живой. Это сочета-
ние про прогулку по тёплому склону: в нём слышно, как ше-
лестит сухая трава и как воздух становится чище.



 
 
 

Характер ноты: свежий, хвойно‑пряный, с цитрусовой ис-
крой, смолистой глубиной и тёплой древесной гранью. Луч-
ше всего раскрывается в прохладном воздухе, когда хвойная
искра звучит особенно ясно, и в сдержанном помещении, где
смолистая теплота становится мягче и благороднее. Идеален
как верхняя и средняя нота, способная придать композиции
структуру, ясность и собранность. Сочетается с цитрусами,
пряностями, древесиной и зелёными травяными аккордами.

Я стою на склоне, вдыхаю этот чистый, прохладный запах
— и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суе-
та: плечи расправляются, мысли становятся ровнее, а в груди
появляется тихое «я собран, я готов идти». Не вспышка си-
лы, не порыв, а ровная, надёжная ясность — такая, что дер-
жится долго и помогает просто идти вперёд. Розмарин буд-
то шепчет: «Сначала — ясность. Потом — всё остальное. И
этого достаточно».



 
 
 

 
Черёмуха. Аромат, в котором

живёт весенняя тишина
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в первых
майских прогулках, в прохладном воздухе у реки, в белых
кистях, что свешиваются почти до земли, в сквозняке, кото-
рый приносит с улицы свежесть, в бабушкином варенье из
ягод, в лёгком холодке, что бежит по коже, когда выходишь
из тёплого дома в сад. Он не обнимает мягко — он накрывает
волной: густой, белый, звенящий, будто говорит: «Сейчас —
время замирать. Сейчас — время чувствовать, как мир про-
сыпается». Это запах, который умеет и будоражить, и успо-
каивать одновременно: в нём есть и сладость, и лёгкая го-
речь, и прохлада, и тепло, и едва уловимая миндальная нота,
от которой хочется то ли улыбнуться, то ли чуть вздрогнуть.

Представь берег ранним майским утром: туман ещё дер-
жится над водой, трава мокрая, а черёмуха стоит вся в белых
гроздьях — будто надела праздничный наряд и теперь ждёт,
когда кто‑нибудь остановится рядом и просто подышит. В
этот час она пахнет особенно: в ней слышится свежая цве-
точная сладость, едва уловимая нота миндаля, прохладная
травяная грань и тонкий оттенок росы, будто в аромат доба-



 
 
 

вили каплю холодного воздуха и щепотку тишины. Утром,
когда солнце только касается верхушек, запах тонкий и про-
зрачный — в нём больше свежести и меньше густоты. К по-
лудню, когда воздух прогревается, проступает тёплая, почти
медовая грань (но без тяжёлой приторности) — будто черё-
муха за утро собрала столько света, что теперь может делить-
ся им сдержанно, без суеты. И где‑то между этими состояни-
ями над кистями тихо гудят пчёлы: для них цветущая черё-
муха — щедрое угощение, а её запах — ясный, честный ори-
ентир: «Здесь нектар, и он стоит того, чтобы потрудиться».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто коснулся
прохладной кисти или вдохнул воздух, в котором только что
прокатился первый тёплый ветер. Это первый импульс: чи-
стый, собранный, обещающий, что впереди — весна. Для
парфюмера это момент, когда композиция должна сразу дать
ощущение свежести и пространства, но не пустоты, а именно
той живой тишины, когда слышно, как шелестит трава и как
пахнет пробудившаяся земля.

1. Верхние ноты. Прозрачная цветочно‑миндальная грань
с оттенком свежей зелени, лёгкой цитрусовой искры и ед-
ва уловимой прохлады. В ней прячется тот самый миг, ко-
гда ты только вышел в сад и ещё не привык к его щедрости,
но уже чувствуешь, как уходит зимняя скованность. Это но-
та‑приглашение: короткая, но именно она зовёт остановить-



 
 
 

ся, вдохнуть и почувствовать, как внутри что‑то тихо рас-
крывается.

2. Ноты сердца. Чистая черёмуховая суть: в ней раскры-
вается сама природа цветения — густая цветочная сладость,
миндальная пряность, едва заметная фруктовая грань и тон-
кая травяная нота. Для парфюмера сердце черёмухи — спо-
соб собрать композицию вокруг ощущения весеннего про-
буждения: оно не даёт аромату стать слишком сладким или
слишком зелёным, а мягко удерживает его в ровном, живом
круге, где каждая деталь звучит отчётливо.

3. Базовые ноты. Спокойная, сухая древесно‑травяная
глубина с намёком на старую кору, нагретую солнцем землю
и едва уловимую мускусную мягкость. Она не уходит шлей-
фом, а ложится ровным, тихим следом, будто очерчивает
границу сада, где всегда пахнет весной и где время течёт чуть
медленнее. В базе черёмуха звучит как завершённость: не
финал, а ощущение, что сейчас всё на своих местах и спе-
шить некуда.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир просыпается, и ты
вместе с ним. Черёмуха не обещает беззаботного лета — она
дарит ровное, тихое «сейчас — время верить, что всё будет
хорошо». Хочется стоять под деревом, смотреть, как белые
кисти чуть покачиваются от ветра, и вдыхать этот чистый,
густой запах, который будто шепчет: «Не торопись. Сейчас



 
 
 

— время замечать. И этого достаточно».

Для пчёл цветущая черёмуха — настоящий праздник: её
запах яркий и честный, он ведёт прямо к нектару, обещая
щедрое угощение. Черёмуховый мёд получается светлым, с
тонкой миндальной глубиной и едва уловимой травяной све-
жестью — в нём нет кричащей сладости, зато есть характер,
который хочется узнавать снова и снова.

В старину черёмуху считали вестницей весны и пере-
мен: её цветение встречали как знак, что зима окончательно
ушла, а впереди — время новых дел. Говорили, что черёму-
ха умеет «держать границу между холодом и теплом»: не как
стена, запирающая зиму, а как живая завеса, которая мягко
переводит мир из одного состояния в другое. Её не прятали
и не скрывали — её сажали у дома, чтобы запах напоминал:
перемены приходят тихо, и к ним нужно быть готовым.

С точки зрения науки, характерный аромат черёмухи
рождается из сложной смеси летучих соединений, включая
бензальдегид (он и даёт ту самую миндальную ноту), терпе-
ны и эфирные масла, которые придают ей свежую цветочную
сладость и травяную прохладу. В нём есть и лёгкая горчинка,
и медовая мягкость, и едва заметная пряность — редкое со-
четание, которое может работать и как яркая верхняя нота, и
как тёплое сердце композиции. Черёмуха умеет «собирать»



 
 
 

аромат, делать его более объёмным и живым, и при этом до-
бавлять ему благородную, почти поэтическую прозрачность.

Идеи для сочетаний:

* С ландышем и фрезией. Цветы добавляют композиции
хрупкость и свет, а черёмуха собирает их в ровную, густую
линию. Получается аромат про весенний сад: прозрачный,
но насыщенный, очень светлый и чуть торжественный.

* С миндалем и ванилью. Миндаль усиливает миндальную
грань черёмухи, а ваниль смягчает её, убирая резкость. Та-
кой аккорд звучит как домашнее варенье: уютный, тёплый,
без лишней суеты.

* С древесными нотами (берёза, светлая сосна). Древеси-
на даёт сухую структуру, а черёмуха — свежую сладость. По-
лучается запах про берег реки: благородный, собранный, с
ощущением вековой тишины и весеннего света.

* С зелёными и травяными нотами (листья чёрной смо-
родины, молодая трава). Травы подчёркивают прохладную
сторону черёмухи, делая композицию более естественной и
живой. Это сочетание про прогулку по росе: в нём слышно,
как воздух становится чище и как мир будто раскрывается
навстречу.

Характер ноты: свежий, цветочно‑миндальный, с про-
хладной травяной гранью, лёгкой сладостью и едва уловимой



 
 
 

горчинкой. Лучше всего раскрывается в прохладном возду-
хе, когда миндальная искра звучит особенно ясно, и в сдер-
жанном помещении, где цветочная мягкость становится мяг-
че и роднее. Идеален как верхняя и средняя нота, способная
придать композиции прозрачность, объём и ощущение ве-
сеннего пробуждения. Сочетается с нежными цветами, мин-
далем, древесиной и свежей зеленью.

Я стою под черёмухой, вдыхаю этот чистый, густой запах
— и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета:
плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появ-
ляется тихое «я здесь, и весна пришла». Не вспышка востор-
га, не порыв, а ровная, надёжная тишина — такая, что дер-
жится долго и помогает просто быть. Черёмуха будто шеп-
чет: «Сначала — тишина. Потом — всё остальное. И этого
достаточно».



 
 
 

 
Мирра. Аромат, в котором

живёт древняя тишина
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в тёплом
дыме благовоний, в старинных ларцах из тёмного дерева, в
полумраке храмов, где время будто течёт иначе, в каплях
густого масла, в тонкой резьбе по дереву, в тёплом отблес-
ке свечи, в тяжёлом бархате занавесей, в воздухе, где сме-
шались пыль веков и дыхание покоя. Он не зовёт и не ма-
нит — он встаёт плотной, тёплой завесой, будто говорит:
«Здесь граница между мирами. Здесь время замедляется.
Здесь можно услышать самое тихое». Это запах, который
умеет собирать пространство вокруг себя, делать его глуб-
же и тише, превращать обычный вечер в момент, достойный
памяти.

Представь полутёмную комнату ранним утром: солнце
только пробивается сквозь ставни, воздух густой и непо-
движный, а в бронзовой чаше тихо тлеет кусочек мирры. В
этот час она пахнет особенно: в ней слышится тёплая смо-
листая сладость, едва уловимая пряная горчинка, тонкий от-
тенок старой древесины и лёгкая бальзамическая нота, буд-
то в аромат добавили каплю тёмного мёда и щепотку сухой



 
 
 

коры. В начале тления запах острый и прозрачный — будто
мир только что приоткрыл завесу тайны. Чуть позже, когда
смола прогревается, проступает густая, почти тягучая грань
— будто время стало вязким и податливым, и теперь можно
рассмотреть каждую деталь. И где‑то между этими состоя-
ниями над цветами далёких садов тихо гудят пчёлы: мирра
сама по себе не медонос, но её дым — часть большого языка
запахов, по которому природа читает границы и тишину; он
говорит: «Здесь покой. Здесь не нужно спешить».

Сначала ты чувствуешь тёплую искру — будто коснулся
нагретой смолы или вдохнул воздух, в котором только что за-
жгли благовоние. Это первый импульс: собранный, плотный,
обещающий, что впереди — момент, когда слова не нужны.
Для парфюмера это момент, когда композиция должна сразу
дать ощущение глубины и структуры — не тяжести, а имен-
но той благородной плотности, когда аромат будто ложится
на кожу тяжёлым шёлком.

1. Верхние ноты. Прозрачная пряно‑смолистая грань с от-
тенком свежей коры, лёгкой цитрусовой искры и едва уло-
вимой дымно‑бальзамической прохлады. В ней прячется тот
самый миг, когда ты только вошёл в комнату и ещё не привык
к её тишине, но уже чувствуешь, как уходит дневная суета.
Это нота‑порог: короткая, но именно она очерчивает грани-
цу, где начинается особое пространство.



 
 
 

2. Ноты сердца. Чистая мирровая суть: в ней раскрывает-
ся сама природа смолы — тёплая сладость, пряная горчинка,
тонкая древесная глубина и едва заметная ванильно‑амбро-
вая грань. Для парфюмера сердце мирры — способ собрать
композицию вокруг ощущения вечности: оно не даёт арома-
ту стать слишком сладким или слишком дымным, а мягко
удерживает его в ровном, благородном круге, где каждая де-
таль звучит как часть большой истории.

3. Базовые ноты. Тягучая, смолисто‑бальзамическая глу-
бина с намёком на старую кожу, тёмное дерево и лёгкий
оттенок ладана. Она не уходит шлейфом, а ложится ров-
ным, плотным следом, будто очерчивает границу надёжно-
сти: здесь можно выдохнуть, здесь можно остаться. В базе
мирра звучит как опора: не кричащая, а тихая, как камень,
который помнит всё.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, и в нём
есть вещи, которые старше нас. Мирра не обещает праздника
и лёгкости — она дарит ровное, глубокое «сейчас — время
слушать». Хочется стоять у окна, смотреть, как свет ложит-
ся на тёмную мебель, и вдыхать этот плотный, тёплый запах,
который будто шепчет: «Не торопись. Сейчас — время пом-
нить. И этого достаточно».

В старину мирру считали даром, достойным богов: её при-



 
 
 

носили в дар царям и жрецам, использовали в обрядах очи-
щения и бальзамирования, хранили как знак высшей цен-
ности. Говорили, что мирра умеет «держать границу между
земным и вечным»: не как стена, запирающая мир, а как за-
веса, которая делает переход бережным. Её не прятали и не
скрывали — её возжигали в самые важные моменты, потому
что знали: иногда важнее не яркость, а глубина и тишина.

С точки зрения науки, характерный аромат мирры рож-
дается из сложной смеси терпенов, смол и эфирных масел
(в том числе фураноэудесма‑1,3‑диена и других сесквитер-
пенов), которые придают ей ту самую тёплую смолистость,
пряную горчинку и бальзамическую глубину. В нём есть и
сладость, и лёгкая дымность, и едва заметная древесная су-
хость — редкое сочетание, которое может работать и как вы-
разительная верхняя нота (в виде лёгких смолистых аккор-
дов), и как мощная база. Мирра умеет «собирать» компози-
цию, делать её более цельной и серьёзной, и при этом добав-
лять ей благородную, почти ритуальную собранность.

Идеи для сочетаний:

* С ладаном и бензоином. Ладан и бензоин усиливают
бальзамическую сторону мирры, делая композицию более
торжественной и глубокой. Такой аккорд звучит как храм на
рассвете: тихий, величественный, полный древней тишины.



 
 
 

* С древесиной (уд, сандал, кедр). Древесина даёт сухую
структуру, а мирра — тёплую плотность. Получается запах
про старинную библиотеку: благородный, собранный, с ощу-
щением вековой мудрости.

* С пряностями (кардамон, корица, гвоздика). Пряности
добавляют композиции искру и движение, а мирра собира-
ет их в ровную, глубокую линию. Это сочетание про тёплый
вечер и долгий разговор: насыщенный, но не суетливый.

* С амброй и мускусом. Амбра и мускус придают компо-
зиции телесность и мягкость, а мирра добавляет ей благород-
ную строгость. Получается аромат про дорогой, тихий дом:
уютный, но с характером, который не хочется терять.

Характер ноты: тёплый, смолисто‑бальзамический, с пря-
ной горчинкой, древесной сухостью и тягучей сладостью.
Лучше всего раскрывается в прохладном воздухе, когда
дымные грани звучат особенно ясно, и в тёплом помеще-
нии, где сладость становится мягче и глубже. Идеален как ба-
за и как выразительный центр композиции, способный при-
дать ей структуру, глубину и ощущение вечности. Сочетает-
ся с ладаном, древесиной, пряностями и тёплыми животны-
ми/амбровыми аккордами.

Я стою у окна, вдыхаю этот плотный, спокойный запах
— и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета:
плечи опускаются, мысли становятся тише, а в груди появ-



 
 
 

ляется тихое «я здесь, и я помню». Не вспышка силы, не по-
рыв, а ровная, надёжная глубина — такая, что держится дол-
го и помогает просто быть. Мирра будто шепчет: «Сначала
— тишина. Потом — всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Грибной лес. Аромат, в

котором живёт лесная тишина
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в прохлад-
ной тени под кронами, в мягком ковре мха, в старых пова-
ленных стволах, в едва заметных бугорках у корней, в сы-
рой земле, в тихом шелесте папоротника, в воздухе, который
будто густеет от покоя. Он не кричит и не манит яркой сла-
достью — он стелется низкой, плотной дымкой: землистый,
влажный, чуть пряный, будто говорит: «Здесь время течёт
медленнее. Здесь мир говорит шёпотом». Это запах, кото-
рый умеет собирать вокруг себя ощущение тайны: в нём и
прохлада, и сырость, и тёплая глубина перепревшей листвы,
и тонкая, едва уловимая сладость, которую дают грибы.

Представь лес ранним утром: туман ещё держится в ни-
зинах, капли висят на паутине, солнечные лучи едва проби-
ваются сквозь кроны и ложатся пятнами на мох. В этот час
грибной лес пахнет особенно: в нём слышится свежая влаж-
ная земля, лёгкая пряность сухих трав, тонкий оттенок мха
и едва заметная сладковатая нота молодых грибов — буд-
то в аромат добавили каплю лесной росы и щепотку тиши-
ны. Утром, когда воздух ещё звенит от холода, запах про-



 
 
 

зрачный и чистый — в нём больше свежести и меньше тяже-
сти. К полудню, когда солнце прогревает лесную подстилку,
проступает тёплая, почти хлебная грань: будто листья и хвоя
за ночь перебродили в тишине и теперь отдают своё тепло
сдержанно, без суеты. И где‑то между этими состояниями
над цветами и травой тихо гудят пчёлы: для них грибной лес
— не главный источник нектара, но его запах — часть боль-
шого лесного языка, по которому они читают пространство:
«Здесь влажно, здесь спокойно, здесь можно ненадолго при-
сесть и собрать немного сладости».

Сначала ты чувствуешь прохладную искру — будто сту-
пил на влажный мох или коснулся холодной коры. Это пер-
вый импульс: чистый, собранный, обещающий, что впереди
— тихая тайна. Для парфюмера это момент, когда компо-
зиция должна сразу дать ощущение пространства и влажно-
сти, не стерильной, а настоящей, с пылинками, с шерохова-
тостью, с памятью о дожде.

1. Верхние ноты. Прозрачная землисто‑травяная грань с
оттенком свежей листвы, лёгкой пряности сухих трав и едва
уловимой прохлады. В ней прячется тот самый миг, когда
ты только вошёл в лес и ещё не привык к его тишине, но
уже чувствуешь, как уходит городская суета. Это нота‑порог:
короткая, но именно она очерчивает границу, где начинается
особое пространство.



 
 
 

2. Ноты сердца. Чистая суть грибного леса: в ней раскры-
вается сама природа лесной подстилки — влажная земля,
тёплый мох, пряная хвоя, тонкий оттенок грибов и едва за-
метная сладковатая грань перепревших листьев. Для пар-
фюмера сердце грибного леса — способ собрать компози-
цию вокруг ощущения глубины и покоя: оно не даёт аромату
стать слишком сырым или слишком зелёным, а мягко удер-
живает его в ровном, тихом круге, где каждая деталь звучит
отчётливо.

3. Базовые ноты. Тёплая, древесно‑земляная глубина с на-
мёком на старую кору, перегной, нагретый камень и лёгкую
бальзамическую ноту. Она не уходит резким шлейфом, а ло-
жится ровным, плотным следом, будто очерчивает границу
надёжности: здесь можно выдохнуть, здесь можно остаться.
В базе грибной лес звучит как опора: не кричащая, а тихая,
как старый пень, который помнит все дожди и все ветра.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, но в нём
есть укромные уголки, где всё устроено по своим законам.
Грибной лес не обещает праздника — он дарит ровное, тихое
«здесь можно быть собой». Хочется стоять среди деревьев,
смотреть, как свет ложится пятнами на мох, и вдыхать этот
чистый, густой запах, который будто шепчет: «Не торопись.
Сейчас — время слушать лес. И этого достаточно».



 
 
 

Для пчёл грибной лес — это не столько угощение, сколько
ориентир: его запах говорит о влажности, о прохладе, о том,
что рядом есть цветущие травы и кустарники, спрятанные в
полутени. Пчёлы читают лес как карту: по запахам они по-
нимают, где искать нектар, а где — просто переждать жару.
В этом есть своя мудрость: иногда важнее не изобилие, а ти-
шина и надёжность места.

В старину грибной лес считали местом силы и тайны: ту-
да ходили не только за дарами, но и чтобы подумать, чтобы
услышать себя. Говорили, что лес умеет «держать тишину»:
не как пустота, а как наполненность, в которой слышно каж-
дый шорох. Его не тревожили без нужды, не шумели в нём,
не ломали веток — потому что знали: лес отвечает тем, кто
приходит с уважением.

С точки зрения науки, характерный запах грибного ле-
са рождается из сложной смеси летучих веществ: геосмина
(именно он даёт ту самую «землистую» ноту, которую мы
так хорошо чувствуем после дождя), терпенов, альдегидов и
других соединений, которые выделяются из почвы, мха, дре-
весины и самих грибов. В нём есть и свежесть, и пряность,
и лёгкая сладость — редкое сочетание, которое может рабо-
тать и как выразительная верхняя нота, и как глубокая база.
Грибной лес умеет «собирать» композицию, делать её более
объёмной и настоящей, и при этом добавлять ей благород-



 
 
 

ную, почти медитативную глубину.

Идеи для сочетаний:

* С мхом и ветивером. Мох даёт мягкую влажность, а ве-
тивер — сухую пряность. Получается аромат про лес после
дождя: благородный, собранный, с ощущением вековой ти-
шины.

* С древесиной (дуб, кедр, сосна). Древесина даёт струк-
туру, а грибной аккорд — влажную глубину. Такой запах зву-
чит как старый лес: спокойный, надёжный, полный памяти
о дождях и ветрах.

* С зелёными и травяными нотами (папоротник, листья
чёрной смородины, сухая трава). Травы подчёркивают све-
жесть лесной подстилки, делая композицию более живой и
естественной. Это сочетание про прогулку по утреннему ле-
су: в нём слышно, как воздух становится чище и как мир
будто раскрывается навстречу.

* С пряными и землистыми аккордами (имбирь, пачу-
ли, корень ириса). Пряности добавляют композиции искру
и движение, а лесной оттенок собирает их в ровную, глубо-
кую линию. Получается запах про уютный шалаш и тёплый
костёр: насыщенный, но не суетливый.

Характер ноты: влажный, землисто‑древесный, с травя-
ной свежестью, пряной глубиной и едва уловимой сладкова-



 
 
 

той гранью. Лучше всего раскрывается в прохладном, влаж-
ном воздухе, когда сырость звучит особенно ясно, и в тихом
помещении, где глубина становится мягче и роднее. Идеа-
лен как база и как выразительный центр композиции, спо-
собный придать ей структуру, объём и ощущение лесной ти-
шины. Сочетается с мхом, древесиной, зелёными, травяны-
ми и пряно‑землистыми аккордами.

Я стою среди деревьев, вдыхаю этот плотный, спокойный
запах — и чувствую, как внутри будто расступается лишняя
суета: плечи опускаются, мысли становятся тише, а в груди
появляется тихое «я здесь, и лес меня держит». Не вспышка
восторга, не порыв, а ровная, надёжная тишина — такая, что
держится долго и помогает просто быть. Грибной лес буд-
то шепчет: «Сначала — тишина. Потом — всё остальное. И
этого достаточно».



 
 
 

 
Вереск. Аромат, в котором живёт

северный ветер и тишина пустошей
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в прохлад-
ном воздухе вересковой пустоши, в сухих веточках, что го-
дами лежат в корзинке, в лёгком дыме костра, над которым
греют руки путники, в старом шерстяном пледе, пропахшем
дорогой, в мёде янтарного оттенка, в шелесте сухого мха, в
воздухе после дождя, когда земля отдаёт всё, что накопила
за долгие дни солнца и ветра. Он не льётся широкой волной
— он стелется тонкой, упрямой нитью: пряный, сухой, чуть
медовый, будто говорит: «Здесь сила в простоте. Здесь кра-
сота в сдержанности. Здесь тишина — это тоже голос». Это
запах, который умеет держать равновесие между холодом и
теплом, между ветром и покоем.

Представь пустошь на закате: солнце уже низко, длинные
тени ложатся на землю, ветер гуляет по сухим стеблям, а
вереск стоит плотной стеной — скромный, но непокорный,
будто всю жизнь учился не сгибаться. В этот час он пахнет
особенно: в нём слышится сухая травяная пряность, лёгкая
медовая сладость, едва уловимая древесная нота старой коры
и тонкий оттенок прохлады, будто в аромат добавили каплю



 
 
 

северного воздуха и щепотку каменной пыли. На рассвете,
когда роса ещё держится на мелких листьях, запах тоньше и
прозрачнее — в нём больше свежести и меньше густоты. К
вечеру, когда солнце прогревает сухие веточки, проступает
тёплая, почти дымная грань — будто вереск за день собрал
столько света и ветра, что теперь может делиться ими сдер-
жанно, без суеты. И где‑то между этими состояниями над
кистями тихо гудят пчёлы: для них вереск — щедрое обеща-
ние, а его запах — ясный, честный ориентир: «Здесь нектар,
и он стоит того, чтобы лететь сквозь ветер».

Сначала ты чувствуешь сухую искру — будто коснулся
жёсткой веточки или вдохнул воздух, в котором только что
прокатился холодный ветер. Это первый импульс: собран-
ный, упругий, обещающий, что впереди — простор и тиши-
на. Для парфюмера это момент, когда композиция должна
сразу дать ощущение открытого пространства и сдержанной
пряности, не кричащей, а выстроенной, как тропа среди кам-
ней.

1. Верхние ноты. Прозрачная травяно‑пряная грань с от-
тенком сухой листвы, лёгкой цитрусовой искрой и едва уло-
вимой прохладой. В ней прячется тот самый миг, когда ты
только вышел на пустошь и ещё не привык к её простору, но
уже чувствуешь, как уходит городская спешка. Это нота‑по-
рог: короткая, но именно она очерчивает границу, где начи-



 
 
 

нается особое пространство — там, где ветер говорит гром-
че слов.

2. Ноты сердца. Чистая суть вереска: в ней раскрывается
сама природа кустарника — сухая пряность, тонкая медовая
сладость, едва заметная фруктовая грань (как у спелой ряби-
ны в прохладный день) и травяная глубина. Для парфюмера
сердце вереска — способ собрать композицию вокруг ощу-
щения стойкости: оно не даёт аромату стать слишком слад-
ким или слишком зелёным, а мягко удерживает его в ров-
ном, сдержанном круге, где каждая деталь звучит отчётливо.

3. Базовые ноты. Тёплая, древесно‑мшистая глубина с на-
мёком на старую кору, нагретый камень и лёгкую бальзами-
ческую ноту. Она не уходит резким шлейфом, а ложится ров-
ным, плотным следом, будто очерчивает границу надёжно-
сти: здесь можно выдохнуть, здесь можно остаться. В базе
вереск звучит как опора: не кричащая, а тихая, как камень,
который стоит здесь сто лет и будет стоять ещё столько же.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, но в нём
есть уголки, где всё устроено просто и честно. Вереск не обе-
щает праздника и беззаботности — он дарит ровное, тихое
«здесь можно быть сильным без слов». Хочется стоять на
краю пустоши, смотреть, как ветер шевелит сухие веточки, и
вдыхать этот чистый, упрямый запах, который будто шепчет:
«Не торопись. Сейчас — время чувствовать опору. И этого



 
 
 

достаточно».

Для пчёл вереск — настоящий дар: его запах ведёт прямо
к нектару, обещая щедрое угощение даже там, где другим
цветам не выжить. Вересковый мёд получается тёмным, гу-
стым, с тонкой пряной глубиной и едва уловимой горчинкой
— в нём нет кричащей сладости, зато есть характер, который
хочется узнавать снова и снова. В нём — вкус ветра и терп-
кость северных земель, и именно поэтому его так ценят: он
не притворяется, он просто есть.

В старину вереск считали символом стойкости и верно-
сти: его клали в дорожные сумки, чтобы не терять путь, впле-
тали в венки как знак преданности, сажали на границах, что-
бы обозначить место, которое держат и берегут. Говорили,
что вереск умеет «держать землю»: не как стена, запира-
ющая пространство, а как живая изгородь, которая мягко
очерчивает то, что дорого. Его не прятали и не скрывали —
его уважали за то, что он растёт там, где другие не выжива-
ют, и цветёт там, где кажется, что цвета быть не может.

С точки зрения науки, характерный аромат вереска рож-
дается из сложной смеси летучих соединений: терпенов, фе-
нольных производных и эфирных масел, которые придают
ему ту самую сухую пряность, медовую мягкость и травяную
глубину. В нём есть и свежесть ветра, и тепло прогретых ве-



 
 
 

точек, и едва заметная древесная сухость — редкое сочета-
ние, которое может работать и как выразительная верхняя
нота, и как благородная база. Вереск умеет «собирать» ком-
позицию, делать её более цельной и собранной, и при этом
добавлять ей сдержанную, почти северную красоту.

Идеи для сочетаний:

* С лавандой и шалфеем. Лаванда даёт мягкую цветочную
грань, шалфей — травяную пряность, а вереск собирает их
в ровную, прохладную линию. Получается аромат про вечер
на опушке: спокойный, собранный, полный воздуха и тиши-
ны.

* С древесиной (дуб, кедр, можжевельник). Древесина да-
ёт структуру, а вереск — сухую медовую глубину. Такой за-
пах звучит как старый дом на краю пустоши: благородный,
надёжный, с ощущением вековой тишины.

* С цитрусами (бергамот, грейпфрут). Цитрусы дают ис-
кру и яркость, а вереск добавляет им сдержанную пряность.
Это сочетание про прогулку по прохладной пустоши: све-
жий, бодрящий, очень живой.

* С мхом и ветивером. Мох придаёт композиции влажную
глубину, ветивер — сухую пряность, а вереск удерживает их
в ровном круге. Получается запах про северный лес: собран-
ный, тихий, полный памяти о ветрах и дождях.



 
 
 

Характер ноты: сухой, травяно‑медовый, с пряной глуби-
ной, древесной сухостью и едва уловимой фруктовой гранью.
Лучше всего раскрывается в прохладном воздухе, когда пря-
ность звучит особенно ясно, и в сдержанном помещении, где
медовая мягкость становится мягче и благороднее. Идеален
как сердце и база, способный придать композиции структу-
ру, сдержанность и ощущение северной тишины. Сочетается
с лавандой, древесиной, цитрусами, мхом и пряными травя-
ными аккордами.

Я стою на краю пустоши, вдыхаю этот чистый, упрямый
запах — и чувствую, как внутри будто расступается лишняя
суета: плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди
появляется тихое «я здесь, и я держусь». Не вспышка силы,
не порыв, а ровная, надёжная стойкость — такая, что дер-
жится долго и помогает просто быть. Вереск будто шепчет:
«Сначала — опора. Потом — всё остальное. И этого доста-
точно».



 
 
 

 
Мелисса. Аромат, в котором

живёт тихий солнечный полдень
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в тёплом
чашке чая, в свежем салате с душистыми травами, в пучке
зелени на кухонном столе, в воздухе над бабушкиным садом,
где солнце греет деревянные доски, а ветерок шевелит рез-
ные листья, в лёгком дуновении, что приносит с собой про-
хладу посреди жаркого дня, в каплях росы на траве, в тихом
шелесте листвы, в самом ощущении, что спешить некуда. Он
не оглушает и не манит кричащей сладостью — он ложится
мягкой волной: свежий, лимонный, чуть мятный, будто го-
ворит: «Сейчас — время выдохнуть. Сейчас — время почув-
ствовать, как день становится добрее». Это запах, который
умеет снимать напряжение, собирать мысли в ровную линию
и дарить ощущение, что мир устроен просто и хорошо.

Представь сад в середине дня: солнце стоит высоко, но
в тени беседки прохладно, на столе — стакан с водой, куда
бросили пару листиков мелиссы, и воздух будто становится
чище и светлее. В этот час мелисса пахнет особенно: в ней
слышится яркая лимонная искра, едва уловимая мятная про-
хлада, тонкая травяная свежесть и лёгкий оттенок зелёного



 
 
 

яблока — будто в аромат добавили каплю прохладного сока
и щепотку солнечного тепла. Утром, когда на листьях ещё
держится роса, запах тонкий и хрустальный — в нём больше
свежести и меньше густоты. К полудню, когда солнце про-
гревает зелень, проступает тёплая, почти медовая грань —
будто мелисса за утро собрала столько света, что теперь мо-
жет делиться им мягко, без суеты. И где‑то между этими со-
стояниями над мелкими цветками тихо гудят пчёлы: для них
мелисса — щедрое угощение, а её запах — ясный, честный
ориентир: «Здесь нектар, и он лёгкий, как летний ветерок».

Сначала ты чувствуешь свежую искру — будто коснулся
прохладного листа или вдохнул воздух, в котором только что
прокатился лёгкий ветер. Это первый импульс: чистый, со-
бранный, обещающий, что впереди — тихая радость. Для
парфюмера это момент, когда композиция должна сразу дать
ощущение прозрачности и света, не пустоты, а именно той
живой ясности, когда слышно, как шелестит трава и как мир
становится чуть добрее.

1. Верхние ноты. Прозрачная лимонно‑травяная грань с
оттенком свежей зелени, лёгкой мятной прохлады и едва
уловимой цитрусовой искры. В ней прячется тот самый миг,
когда ты только вышел в сад и ещё не привык к его тиши-
не, но уже чувствуешь, как уходит дневная суета. Это но-
та‑приглашение: короткая, но именно она зовёт остановить-



 
 
 

ся, вдохнуть и почувствовать, как внутри что‑то тихо рас-
слабляется.

2. Ноты сердца. Чистая суть мелиссы: в ней раскрывается
сама природа травы — лимонная яркость, мятная прохлада,
едва заметная зелёная сладость и тонкая фруктовая грань,
будто рядом лежит спелое зелёное яблоко. Для парфюмера
сердце мелиссы — способ собрать композицию вокруг ощу-
щения лёгкости: оно не даёт аромату стать слишком кислым
или слишком травяным, а мягко удерживает его в ровном,
свежем круге, где каждая деталь звучит отчётливо и мирно.

3. Базовые ноты. Спокойная, травяно‑зелёная глубина с
намёком на сухую листву, нагретую солнцем землю и едва
уловимую мускусную мягкость. Она не уходит резким шлей-
фом, а ложится ровным, тихим следом, будто очерчивает
границу покоя: здесь можно выдохнуть, здесь можно остать-
ся. В базе мелисса звучит как завершённость: не финал, а
ощущение, что день сложился правильно, и теперь можно
просто быть.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир не требует от тебя
ничего прямо сейчас. Мелисса не обещает бурного праздни-
ка — она дарит ровное, тихое «сейчас всё спокойно, и этого
достаточно». Хочется сидеть в тени, смотреть, как солнеч-
ные пятна ложатся на траву, и вдыхать этот чистый, светлый
запах, который будто шепчет: «Не торопись. Сейчас — вре-



 
 
 

мя просто дышать. И этого достаточно».

Для пчёл цветущая мелисса — настоящая удача: её запах
яркий и честный, он ведёт прямо к нектару, обещая лёгкое,
но щедрое угощение. Мелиссовый мёд получается светлым,
с тонкой лимонной глубиной и едва уловимой мятной све-
жестью — в нём нет тяжёлой приторности, зато есть харак-
тер, который хочется узнавать снова и снова. В нём — вкус
тихого дня и прохлады, и именно поэтому его так ценят: он
не притворяется, он просто есть.

В старину мелиссу считали травой покоя и ясности: её
клали под подушку, чтобы сны были светлыми, добавляли
в настои, чтобы сердце билось ровнее, носили в мешочках,
чтобы не терять внутреннюю тишину в дороге. Говорили,
что мелисса умеет «держать равновесие»: не как стена, запи-
рающая чувства, а как живой щит, который мягко сглажива-
ет острые края дня и помогает услышать себя. Её не прята-
ли и не скрывали — её ставили на видное место, потому что
знали: иногда важнее не сила, а умение быть спокойным и
ясным.

С точки зрения науки, характерный аромат мелиссы рож-
дается из сложной смеси летучих соединений: цитраля, цит-
ронеллаля, гераниола и других терпенов, которые придают
ей ту самую лимонную искру, мятную прохладу и травяную



 
 
 

свежесть. В нём есть и яркость цитруса, и мягкость зелени, и
едва заметная фруктовая сладость — редкое сочетание, ко-
торое может работать и как выразительная верхняя нота, и
как нежное сердце композиции. Мелисса умеет «собирать»
аромат, делать его более светлым и прозрачным, и при этом
добавлять ему благородную, почти солнечную ясность.

Идеи для сочетаний:

* С бергамотом и лимоном. Цитрусы дают начальную ис-
кру и яркость, а мелисса добавляет им мягкую травяную глу-
бину. Получается аромат про утренний сад: свежий, бодрый,
полный воздуха и движения, но без резкости.

* С мятой и базиликом. Мята усиливает мятную грань,
базилик добавляет пряной зелени, а мелисса собирает их в
ровную, прохладную линию. Такой аккорд звучит как летний
салат: живой, яркий, очень естественный.

* С белыми цветами (ландыш, фрезия). Цветы дают хруп-
кую нежность, а мелисса удерживает композицию в свежем
круге. Получается запах про тихий полдень: спокойный, со-
бранный, полный света и покоя.

* С зелёными нотами и листьями чёрной смородины. Зе-
лень подчёркивает травяную сторону мелиссы, делая компо-
зицию более естественной и живой. Это сочетание про про-
гулку по тенистой аллее: в нём слышно, как воздух становит-
ся чище и как мир будто раскрывается навстречу.



 
 
 

Характер ноты: свежий, лимонно‑мятный, с травяной глу-
биной, зелёной сладостью и едва уловимой фруктовой гра-
нью. Лучше всего раскрывается в тёплом, но не жарком воз-
духе, когда лимонная искра звучит особенно ясно, и в тихом
помещении, где травяная мягкость становится мягче и род-
нее. Идеален как верхняя и средняя нота, способный при-
дать композиции свет, прозрачность и ощущение тихого по-
коя. Сочетается с цитрусами, мятой, белыми цветами и све-
жей зеленью.

Я сижу в тени, вдыхаю этот чистый, светлый запах — и
чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета: пле-
чи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появля-
ется тихое «я здесь, и день добрый». Не вспышка радости,
не порыв, а ровная, надёжная ясность — такая, что держится
долго и помогает просто быть. Мелисса будто шепчет: «Сна-
чала — тишина. Потом — всё остальное. И этого достаточ-
но».



 
 
 

 
Магнолия. Аромат, в котором

живёт рассвет над тёплым садом
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в крупных
восковых лепестках, в утреннем воздухе, где ещё держится
лёгкая прохлада, в тени раскидистых ветвей, в шёлковом си-
янии лепестков, будто подсвеченных изнутри, в тихом шеле-
сте листвы, в едва уловимом обещании чего‑то прекрасного,
в том самом мгновении, когда день только рождается и всё
кажется возможным. Он не набрасывается и не торопит —
он раскрывается медленно, как сам цветок: густой, сливоч-
ный, чуть цитрусовый, будто говорит: «Сейчас — время за-
мирать от красоты. Сейчас — время дышать глубже и верить,
что мир умеет быть роскошно добрым». Это запах, который
собирает вокруг себя ощущение благородства: в нём и про-
хладная свежесть, и тёплая сладость, и тонкая пряность, и
едва уловимая зелёная нота, от которой воздух кажется чи-
ще.

Представь сад на рассвете: небо уже светло, но солнце ещё
не поднялось высоко, тени длинные, а магнолия стоит в пол-
ном цвету — её лепестки тяжёлые, будто из тонкого фарфо-
ра, и свет ложится на них так, что кажется, будто они сами



 
 
 

излучают сияние. В этот час она пахнет особенно: в ней слы-
шится свежая цитрусовая искра, сливочная сладость, едва
уловимая пряная грань и тонкий оттенок зелёных листьев
— будто в аромат добавили каплю росы и щепотку утренне-
го ветра. На заре, когда воздух ещё звенит от тишины, за-
пах прозрачный и хрустальный — в нём больше свежести
и меньше густоты. К полудню, когда солнце прогревает ле-
пестки, проступает тёплая, почти ванильная грань — будто
магнолия за утро собрала столько света, что теперь может
делиться им щедро, но сдержанно, без суеты. И где‑то меж-
ду этими состояниями над цветами тихо гудят пчёлы: для
них магнолия — щедрое приглашение, а её запах — ясный,
честный ориентир: «Здесь нектар, и он достоин того, чтобы
лететь сквозь прохладу».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто коснулся
прохладного лепестка или вдохнул воздух, в котором толь-
ко что прокатился первый тёплый ветерок. Это первый им-
пульс: чистый, собранный, обещающий, что впереди — кра-
сота, которую хочется рассматривать не спеша. Для парфю-
мера это момент, когда композиция должна сразу дать ощу-
щение света и пространства, не пустоты, а именно той живой
прозрачности, когда слышно, как раскрываются лепестки и
как мир становится чуть торжественнее.

1. Верхние ноты. Прозрачная цитрусово‑зелёная грань с



 
 
 

оттенком свежей листвы, лёгкой искрой бергамота и едва
уловимой прохладой. В ней прячется тот самый миг, когда
ты только вошёл в сад и ещё не привык к его великоле-
пию, но уже чувствуешь, как уходит дневная спешка. Это но-
та‑приглашение: короткая, но именно она зовёт остановить-
ся, вдохнуть и почувствовать, как внутри тихо расцветает
ожидание чего‑то хорошего.

2. Ноты сердца. Чистая суть магнолии: в ней раскрывается
сама природа цветка — сливочная сладость, тонкая цветоч-
ная нежность, едва заметная пряная грань и лёгкий оттенок
белых цветов. Для парфюмера сердце магнолии — способ
собрать композицию вокруг ощущения благородной роско-
ши: оно не даёт аромату стать слишком сладким или слиш-
ком простым, а мягко удерживает его в ровном, сияющем
круге, где каждая деталь звучит как часть большой, краси-
вой картины.

3. Базовые ноты. Тёплая, сливочно‑древесная глубина с
намёком на ваниль, светлую древесину и едва уловимую му-
скусную мягкость. Она не уходит резким шлейфом, а ложит-
ся ровным, благородным следом, будто очерчивает границу
момента, когда всё уже случилось, и теперь можно просто
быть в этой красоте. В базе магнолия звучит как завершён-
ность: не финал, а ощущение, что день начался правильно,
и впереди — только хорошее.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется



 
 
 

просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть по‑на-
стоящему красивым. Магнолия не обещает суеты и праздни-
ка — она дарит ровное, тихое «сейчас всё прекрасно, и это-
го достаточно». Хочется стоять под деревом, смотреть, как
свет играет на лепестках, и вдыхать этот чистый, благород-
ный запах, который будто шепчет: «Не торопись. Сейчас —
время любоваться. И этого достаточно».

Для пчёл цветущая магнолия — настоящий дар: её запах
яркий и честный, он ведёт прямо к нектару, обещая щед-
рое угощение. Мёд с магнолии получается светлым, с тонкой
сливочной глубиной и едва уловимой цветочной нежностью
— в нём нет кричащей сладости, зато есть характер, кото-
рый хочется узнавать снова и снова. В нём — вкус рассвета
и прохлады, и именно поэтому его так ценят: он не притво-
ряется, он просто есть.

В старину магнолию считали символом благородства и чи-
стоты: её изображали на тканях и веерах, сажали у домов,
чтобы напоминать о том, что истинная красота не кричит,
а светится изнутри. Говорили, что магнолия умеет «держать
свет»: не как фонарь, заливающий всё вокруг, а как тихий
светильник, который делает ночь не такой тёмной, а день —
не таким обычным. Её не прятали и не скрывали — её ста-
вили на видное место, потому что знали: иногда важнее не
яркость, а умение быть прекрасным без лишних слов.



 
 
 

С точки зрения науки, характерный аромат магнолии
рождается из сложной смеси терпенов, сложных эфиров и
ароматических соединений (в том числе линалоола, геранио-
ла и других), которые придают ей ту самую сливочную сла-
дость, цитрусовую искру и тонкую цветочную нежность. В
нём есть и свежесть зелени, и тепло лепестков, и едва замет-
ная пряность — редкое сочетание, которое может работать
и как выразительная верхняя нота (через зелёные и цитру-
совые грани), и как роскошное сердце композиции. Магно-
лия умеет «собирать» аромат, делать его более объёмным и
благородным, и при этом добавлять ему почти поэтическую
прозрачность.

Идеи для сочетаний:

* С цитрусами (бергамот, лимон, юзу). Цитрусы дают на-
чальную искру и яркость, а магнолия добавляет им мягкую
сливочную глубину. Получается аромат про утро в цветущем
саду: свежий, бодрящий, полный света и движения, но без
резкости.

* С белыми цветами (жасмин, тубероза, гардения). Цве-
ты усиливают цветочную сторону магнолии, делая компози-
цию более пышной и торжественной. Такой аккорд звучит
как роскошный сад в полдень: богатый, сияющий, очень жен-
ственный и благородный.



 
 
 

* С древесиной (кедр, сандал, светлое дерево). Древесина
даёт сухую структуру, а магнолия — тёплую сладость. Полу-
чается запах про элегантный дом у сада: спокойный, собран-
ный, с ощущением вековой тишины и современной красоты.

* С зелёными и травяными нотами (гальбанум, листья фи-
алки, молодой бамбук). Зелень подчёркивает свежую сторо-
ну магнолии, делая композицию более естественной и жи-
вой. Это сочетание про прогулку по тенистой аллее: в нём
слышно, как воздух становится чище и как мир будто рас-
крывается навстречу.

Характер ноты: сливочный, цветочно‑цитрусовый, с зелё-
ной свежестью, тёплой сладостью и едва уловимой пряной
гранью. Лучше всего раскрывается в прохладном воздухе,
когда зелёные и цитрусовые ноты звучат особенно ясно, и в
тихом помещении, где сливочная мягкость становится мяг-
че и благороднее. Идеален как сердце и верхняя нота, спо-
собный придать композиции свет, объём и ощущение тихой
роскоши. Сочетается с цитрусами, белыми цветами, древе-
синой и свежей зеленью.

Я стою под магнолией, вдыхаю этот чистый, сияющий за-
пах — и чувствую, как внутри будто расступается лишняя
суета: плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в гру-
ди появляется тихое «я здесь, и мир прекрасен». Не вспыш-
ка восторга, не порыв, а ровная, надёжная красота — такая,



 
 
 

что держится долго и помогает просто быть. Магнолия будто
шепчет: «Сначала — восхищение. Потом — всё остальное.
И этого достаточно».



 
 
 

 
Роза. Аромат, в котором

живёт и страсть, и тишина
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в бархат-
ных лепестках, в каплях росы, что дрожат на краях, в тёплом
воздухе оранжереи, в старинном флаконе духов, в букете, ко-
торый ставят в центр стола, в лёгком дуновении из открыто-
го окна, в том самом мгновении, когда цветок раскрывается,
будто решается наконец показать своё сердце. Он не быва-
ет простым — он всегда рассказывает историю: то пылкую,
то нежную, то торжественную, то совсем тихую. Роза умеет
звучать по‑разному: то как громкое «люблю», то как тихое
«я здесь». В нём есть и сладость, и прохладная зелень, и едва
уловимая пряность, и тонкая горчинка — будто в аромат до-
бавили каплю дождя, щепотку утреннего ветра и искру огня.

Представь сад на закате: солнце садится, длинные тени ло-
жатся на дорожки, а куст розы будто светится изнутри — ле-
пестки уже не алые, а глубокие, почти бордовые, и их запах
становится плотнее, собраннее. В этот час роза пахнет осо-
бенно: в ней слышится тёплая медовая сладость, едва уло-
вимая фруктовая грань (как у спелой малины или персика),
тонкая пряность и прохладная зелёная нота молодых листьев



 
 
 

— будто аромат стал старше и мудрее, чем утром. На рас-
свете, когда на лепестках ещё держится роса, запах тонкий
и хрустальный: в нём больше свежести и меньше тяжести.
К полудню, когда солнце прогревает лепестки, проступает
тёплая, почти пудровая грань — будто роза за утро собра-
ла столько света, что теперь может делиться им щедро, но
сдержанно. И где‑то между этими состояниями над цветами
тихо гудят пчёлы: для них роза — не главный медонос, но
её запах — важный ориентир, часть большого языка сада,
по которому они читают пространство: «Здесь жизнь, здесь
тепло, здесь можно ненадолго присесть».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто коснулся
прохладного лепестка или вдохнул воздух, в котором толь-
ко что прокатился первый тёплый ветерок. Это первый им-
пульс: чистый, собранный, обещающий, что впереди — ис-
тория, которую хочется слушать не спеша. Для парфюмера
это момент, когда композиция должна сразу дать ощущение
пространства и характера: не просто сладости, а именно той
живой сложности, когда слышно, как раскрывается бутон и
как мир становится чуть торжественнее.

1. Верхние ноты. Прозрачная зелёно‑цитрусовая грань с
оттенком молодой листвы, лёгкой искрой бергамота и едва
уловимой свежестью росы. В ней прячется тот самый миг, ко-
гда ты только вошёл в сад и ещё не привык к его красоте, но



 
 
 

уже чувствуешь, как уходит дневная суета. Это нота‑пригла-
шение: короткая, но именно она зовёт остановиться, вдох-
нуть и почувствовать, как внутри тихо просыпается ожида-
ние чего‑то важного.

2. Ноты сердца. Чистая суть розы: в ней раскрывается са-
ма природа цветка — бархатная сладость, тонкая цветочная
нежность, едва заметная пряная грань и лёгкий фруктовый
оттенок. Для парфюмера сердце розы — способ собрать ком-
позицию вокруг ощущения благородства: оно не даёт арома-
ту стать слишком простым или слишком тяжёлым, а мягко
удерживает его в ровном, сияющем круге, где каждая деталь
звучит как часть большой, красивой истории.

3. Базовые ноты. Тёплая, древесно‑пудровая глубина с на-
мёком на ветивер, светлую древесину и едва уловимую му-
скусную мягкость. Она не уходит резким шлейфом, а ложит-
ся ровным, благородным следом, будто очерчивает границу
момента, когда всё уже случилось, и теперь можно просто
быть в этой красоте. В базе роза звучит как завершённость:
не финал, а ощущение, что день сложился правильно, и впе-
реди — только хорошее.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть и пыл-
ким, и нежным одновременно. Роза не обещает беззаботного
счастья — она дарит ровное, глубокое «сейчас всё по‑свое-
му правильно, и этого достаточно». Хочется стоять у куста,



 
 
 

смотреть, как свет ложится на лепестки, и вдыхать этот чи-
стый, благородный запах, который будто шепчет: «Не торо-
пись. Сейчас — время чувствовать. И этого достаточно».

Для пчёл роза — скорее ориентир, чем щедрое угощение:
её запах говорит о жизни сада, о тепле, о том, что рядом мо-
гут быть и другие цветы, полные нектара. Пчёлы читают сад
как карту, и роза на этой карте — яркий знак: «Здесь лето,
здесь движение, здесь есть смысл лететь дальше».

В старину розу считали символом и страсти, и тайны: её
изображали на гербах и веерах, дарили как признание и пря-
тали в письмах как знак молчания. Говорили, что роза уме-
ет «держать слово»: не как клятва, а как обещание, которое
живёт дольше, чем мгновение. Её не прятали и не скрыва-
ли — её ставили на видное место, потому что знали: иногда
важнее не тишина, а умение говорить о самом главном без
лишних слов.

С точки зрения науки, характерный аромат розы рожда-
ется из сложной смеси терпенов, фенилпропаноидов и слож-
ных эфиров (в том числе гераниола, цитронеллола, фенил-
этилового спирта и других), которые придают ей ту самую
бархатную сладость, зелёную свежесть и тонкую пряность. В
нём есть и фруктовая лёгкость, и древесная глубина, и ед-
ва заметная горчинка — редкое сочетание, которое может



 
 
 

работать и как выразительная верхняя нота (через зелёные
и цитрусовые грани), и как роскошное сердце композиции.
Роза умеет «собирать» аромат, делать его более объёмным и
живым, и при этом добавлять ему почти поэтическую слож-
ность.

Идеи для сочетаний:

* С чёрной смородиной и малиной. Ягоды дают фрукто-
вую искру и яркость, а роза добавляет им благородную глу-
бину. Получается аромат про летний сад: сочный, живой,
очень естественный и при этом элегантный.

* С жасмином и иланг‑илангом. Цветы усиливают цветоч-
ную сторону розы, делая композицию более пышной и чув-
ственной. Такой аккорд звучит как роскошный букет: бога-
тый, сияющий, очень женственный и страстный.

* С древесиной (кедр, сандал, ветивер). Древесина даёт
сухую структуру, а роза — тёплую сладость. Получается за-
пах про элегантный дом: спокойный, собранный, с ощуще-
нием вековой тишины и современной красоты.

* С зелёными и травяными нотами (гальбанум, листья фи-
алки, мята). Зелень подчёркивает свежую сторону розы, де-
лая композицию более естественной и живой. Это сочетание
про утренний сад: в нём слышно, как воздух становится чи-
ще и как мир будто раскрывается навстречу.



 
 
 

Характер ноты: бархатный, цветочно‑фруктовый, с зелё-
ной свежестью, тёплой сладостью и едва уловимой пряной
горчинкой. Лучше всего раскрывается в прохладном возду-
хе, когда зелёные и цитрусовые ноты звучат особенно ясно, и
в тихом помещении, где пудровая мягкость становится мяг-
че и благороднее. Идеален как сердце и верхняя нота, спо-
собный придать композиции объём, характер и ощущение
живой красоты. Сочетается с ягодами, белыми цветами, дре-
весиной и свежей зеленью.

Я стою у куста розы, вдыхаю этот чистый, сложный запах
— и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета:
плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появ-
ляется тихое «я здесь, и мир говорит со мной». Не вспышка
восторга, не порыв, а ровная, надёжная красота — такая, что
держится долго и помогает просто быть. Роза будто шепчет:
«Сначала — чувство. Потом — всё остальное. И этого до-
статочно».



 
 
 

 
Тис. Аромат, в котором живёт

древняя тишина и строгая сила
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в старой
деревянной шкатулке, в тени вековых деревьев, в прохла-
де монастырского сада, в тяжёлой резной мебели, в возду-
хе, где время будто сгустилось и стало плотным, в едва уло-
вимом дыхании леса, где нет суеты, а есть только размерен-
ность и достоинство. Он не льётся волной и не манит сла-
достью — он встаёт плотной, спокойной стеной: смолистый,
сухой, чуть пряный, будто говорит: «Здесь знают цену вре-
мени. Здесь не спешат. Здесь помнят». Это запах, который
умеет собирать вокруг себя ощущение вечности: в нём и хо-
лодная хвоя, и тёплая древесина, и тонкая горечь, и едва уло-
вимая бальзамическая нота, от которой воздух кажется чи-
ще и старше.

Представь рощу тисов на рассвете: туман стелется по зем-
ле, стволы тёмные, будто выточенные из старого камня, вет-
ви тяжёлые и неторопливые, а воздух — густой, неподвиж-
ный, наполненный тишиной, которую можно услышать. В
этот час тис пахнет особенно: в нём слышится прохладная
хвойная свежесть, сухая древесная глубина, едва уловимая



 
 
 

пряность старой коры и тонкий оттенок смолы, будто в аро-
мат добавили каплю холодного ветра и щепотку древней пы-
ли. Утром, когда на иголках ещё держится роса, запах про-
зрачный и строгий — в нём больше прохлады и меньше
тяжести. К полудню, когда солнце едва прогревает тёмную
крону, проступает тёплая, почти кожано‑древесная грань —
будто тис за долгие века научился хранить тепло, но не от-
давать его легко, а беречь, как тайну. И где‑то между эти-
ми состояниями в кронах тихо гудят пчёлы: для тиса они не
ищут нектара — он почти не даёт его, но его запах — часть
большого лесного языка, по которому они читают простран-
ство: «Здесь покой, здесь надёжность, здесь можно ненадол-
го присесть в тени».

Сначала ты чувствуешь прохладную искру — будто кос-
нулся тёмной коры или вдохнул воздух, в котором только
что прокатился первый тихий ветер. Это первый импульс:
собранный, сдержанный, обещающий, что впереди — про-
странство, где слова не нужны, а важны только тишина и
присутствие. Для парфюмера это момент, когда компози-
ция должна сразу дать ощущение структуры и благородной
строгости: не пустоты, а именно той живой плотности, когда
слышно, как шепчут иголки и как мир становится чуть муд-
рее.

1. Верхние ноты. Прозрачная хвойно‑зелёная грань с от-



 
 
 

тенком молодой хвои, лёгкой пряности и едва уловимой про-
хлады. В ней прячется тот самый миг, когда ты только во-
шёл под сень тисовой рощи и ещё не привык к её молчали-
вой силе, но уже чувствуешь, как уходит дневная спешка.
Это нота‑порог: короткая, но именно она очерчивает грани-
цу, где начинается особое пространство — там, где время
течёт иначе.

2. Ноты сердца. Чистая суть тиса: в ней раскрывается са-
ма природа дерева — сухая древесная глубина, тёплая смо-
листость, едва заметная пряная горчинка и тонкий оттенок
старой коры. Для парфюмера сердце тиса — способ собрать
композицию вокруг ощущения надёжности: оно не даёт аро-
мату стать слишком зелёным или слишком сладким, а мягко
удерживает его в ровном, благородном круге, где каждая де-
таль звучит как часть большой, спокойной истории.

3. Базовые ноты. Тёплая, древесно‑бальзамическая глуби-
на с намёком на старую древесину, нагретый камень и лёг-
кую кожаную грань. Она не уходит резким шлейфом, а ло-
жится ровным, плотным следом, будто очерчивает границу
надёжности: здесь можно выдохнуть, здесь можно остаться.
В базе тис звучит как опора: не кричащая, а тихая, как ствол,
который помнит все зимы и все ветра.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, и в нём
есть вещи, которые старше нас. Тис не обещает праздника



 
 
 

и лёгкости — он дарит ровное, глубокое «здесь можно сто-
ять спокойно. И этого достаточно». Хочется стоять под де-
ревом, смотреть, как свет ложится редкими пятнами на тём-
ную хвою, и вдыхать этот чистый, строгий запах, который
будто шепчет: «Не торопись. Сейчас — время помнить. И
этого достаточно».

Для пчёл тис — не источник нектара: он даёт совсем
немного, а его ягоды и вовсе ядовиты. Но его запах — важ-
ный ориентир тишины и прохлады: по нему они понимают,
что рядом есть тень, есть защита от зноя, есть место, где мож-
но передохнуть. В этом есть своя мудрость: иногда важнее
не изобилие, а надёжность и покой.

В старину тис считали деревом границ и памяти: из его
древесины делали луки, копья, саркофаги, ларцы — всё, что
должно было служить долго и хранить самое ценное. Гово-
рили, что тис умеет «держать рубеж»: не как стена, запира-
ющая мир, а как живая изгородь, которая мягко очерчива-
ет то, что дорого и неприкосновенно. Его не тревожили без
нужды, не ломали веток — потому что знали: тис растёт мед-
ленно, живёт долго, и его молчание — это тоже речь.

С точки зрения науки, характерный аромат тиса рождает-
ся из сложной смеси терпенов, смол и летучих соединений (в
том числе α‑пинена, камфена и других монотерпенов), кото-



 
 
 

рые придают ему ту самую хвойную прохладу, сухую древес-
ность и тонкую бальзамическую глубину. В нём есть и све-
жесть хвои, и тепло старой древесины, и едва заметная горь-
коватая грань — редкое сочетание, которое может работать
и как выразительная верхняя нота (через хвойные и зелёные
грани), и как мощная база. Тис умеет «собирать» компози-
цию, делать её более цельной и серьёзной, и при этом добав-
лять ей благородную, почти ритуальную собранность.

Идеи для сочетаний:

* С кедром и сандалом. Древесина даёт структуру, а тис
— сухую смолистую глубину. Получается аромат про старый
дом или библиотеку: благородный, собранный, полный па-
мяти о долгих вечерах и тихих разговорах.

* С ладаном и миррой. Смолы усиливают бальзамическую
сторону тиса, делая композицию более торжественной и глу-
бокой. Такой аккорд звучит как храм в тишине: спокойный,
величественный, полный древней тишины.

* С ветивером и пачули. Пряно‑землистые ноты подчёр-
кивают сухую сторону тиса, добавляя ему глубины и сдер-
жанной силы. Это сочетание про лес на закате: насыщенный,
но не суетливый, очень мужской и собранный.

* С зелёными и травяными нотами (гальбанум, листья фи-
алки, сухая трава). Зелень подчёркивает свежую сторону ти-
са, делая композицию более естественной и живой. Это со-



 
 
 

четание про прогулку по тенистой аллее: в нём слышно, как
воздух становится чище и как мир будто раскрывается на-
встречу.

Характер ноты: сухой, хвойно‑древесный, с бальзамиче-
ской глубиной, пряной горчинкой и едва уловимой кожаной
гранью. Лучше всего раскрывается в прохладном воздухе,
когда хвойные ноты звучат особенно ясно, и в тихом поме-
щении, где древесная мягкость становится мягче и благо-
роднее. Идеален как база и как выразительный центр ком-
позиции, способный придать ей структуру, глубину и ощу-
щение спокойной силы. Сочетается с древесиной, смолами,
пряно‑землистыми и свежими зелёными аккордами.

Я стою под тисом, вдыхаю этот чистый, сдержанный запах
— и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета:
плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появ-
ляется тихое «я здесь, и мир надёжен». Не вспышка силы, не
порыв, а ровная, надёжная тишина — такая, что держится
долго и помогает просто быть. Тис будто шепчет: «Сначала
— покой. Потом — всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Кувшинка. Аромат, в котором

живёт прозрачная тишина воды
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в гладкой
поверхности пруда, в лёгкой ряби от проплывшей стрекозы,
в тени широких листьев, похожих на зелёные блюдца, в едва
заметном дрожании лепестков на воде, в прохладном возду-
хе над заводью, в том самом мгновении, когда цветок будто
замирает между небом и глубиной. Он не набрасывается и
не манит кричащей сладостью — он ложится тонкой, чистой
волной: свежий, чуть зелёный, едва сладковатый, будто го-
ворит: «Здесь время течёт иначе. Здесь мир дышит ровно.
Здесь можно просто быть — и этого достаточно». Это запах,
который умеет собирать вокруг себя ощущение покоя: в нём
и прохлада воды, и лёгкая цветочная нежность, и едва уло-
вимая зелёная терпкость, от которой воздух кажется чище и
прозрачнее.

Представь пруд ранним утром: солнце только поднимает-
ся, туман ещё держится над водой, капли росы лежат на круг-
лых листьях, а цветки кувшинки уже раскрылись — белые,
будто вылепленные из света и тишины. В этот час кувшинка
пахнет особенно: в ней слышится прохладная зелёная нота,



 
 
 

едва уловимая сладость лепестков, тонкий оттенок чистой
воды и лёгкая свежесть утреннего ветра — будто в аромат
добавили каплю росы и щепотку тишины. На рассвете, ко-
гда воздух ещё звенит от прохлады, запах тонкий и хрусталь-
ный: в нём больше прозрачности и меньше густоты. К полу-
дню, когда солнце прогревает воду, проступает тёплая, по-
чти восковая грань — будто кувшинка за утро собрала столь-
ко света, что теперь может делиться им мягко, без суеты. И
где‑то между этими состояниями над цветками тихо гудят
пчёлы: для них кувшинка — не главный источник нектара,
но её запах — часть языка воды и воздуха: «Здесь спокойно,
здесь прохладно, здесь можно ненадолго присесть и собрать
немного сладости».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто коснулся
прохладной капли воды или вдохнул воздух, в котором толь-
ко что прокатился тихий ветерок. Это первый импульс: чи-
стый, собранный, обещающий, что впереди — пространство,
где всё устроено просто и правильно. Для парфюмера это мо-
мент, когда композиция должна сразу дать ощущение возду-
ха над водой: не пустоты, а именно той живой прозрачности,
когда слышно, как шелестит лист и как мир становится чуть
тише.

1. Верхние ноты. Прозрачная зелёно‑водная грань с от-
тенком свежей листвы, едва уловимой огуречной прохлады



 
 
 

и лёгкой цитрусовой искрой. В ней прячется тот самый миг,
когда ты только подошёл к пруду и ещё не привык к его ти-
шине, но уже чувствуешь, как уходит дневная спешка. Это
нота‑приглашение: короткая, но именно она зовёт остано-
виться, вдохнуть и почувствовать, как внутри тихо рассту-
пается суета.

2. Ноты сердца. Чистая суть кувшинки: в ней раскры-
вается сама природа цветка — нежная сладость белых ле-
пестков, едва заметная восковая грань, тонкая зелёная терп-
кость и лёгкий оттенок чистой воды. Для парфюмера сердце
кувшинки — способ собрать композицию вокруг ощущения
хрупкой красоты: оно не даёт аромату стать слишком слад-
ким или слишком травяным, а мягко удерживает его в ров-
ном, прозрачном круге, где каждая деталь звучит как часть
большого, спокойного полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, водно‑минеральная глуби-
на с намёком на влажную глину, нагретые камни у берега и
едва уловимую мускусную мягкость. Она не уходит резким
шлейфом, а ложится ровным, тихим следом, будто очерчива-
ет границу надёжности: здесь можно выдохнуть, здесь мож-
но остаться. В базе кувшинка звучит как завершённость: не
финал, а ощущение, что день сложился правильно, и теперь
можно просто сидеть у воды и смотреть, как по ней бегут
круги.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется



 
 
 

просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, но в нём
есть уголки, где всё устроено по своим законам. Кувшинка
не обещает праздника и суеты — она дарит ровное, тихое
«сейчас всё спокойно, и этого достаточно». Хочется сидеть
на берегу, смотреть, как солнечные пятна ложатся на воду, и
вдыхать этот чистый, прозрачный запах, который будто шеп-
чет: «Не торопись. Сейчас — время просто быть. И этого до-
статочно».

Для пчёл кувшинка — скорее ориентир и короткая оста-
новка: её нектар есть, но его немного, и запах работает как
часть большой карты пространства. Пчёлы читают мир по
слоям: вода, тень, прохлада, лёгкий цветочный след — всё
это говорит им: «Здесь можно передохнуть, здесь безопас-
но, здесь есть немного сладости». В этом есть своя мудрость:
иногда важнее не изобилие, а тишина и надёжность места.

В старину кувшинку считали цветком границы между ми-
рами: её связывали с нимфами и русалками, с тайными пе-
реходами от дня к ночи, от берега к глубине. Говорили, что
кувшинка умеет «держать границу»: не как стена, запираю-
щая пространство, а как мягкий порог, который мягко очер-
чивает переход от суеты к покою. Её не срывали без нужды:
верили, что в её тишине живёт особая сила — сила, которая
не кричит, а просто есть, как вода, как небо, как дыхание.



 
 
 

С точки зрения науки, характерный аромат кувшинки
рождается из сложной смеси летучих соединений, которые
придают ей ту самую свежую зелёную грань (в том числе ве-
щества, близкие по характеру к тем, что дают «огуречный»
оттенок), лёгкую цветочную сладость и едва уловимый вод-
ный профиль. В нём есть и прохлада листьев, и тепло ле-
пестков, и едва заметная минеральная грань — редкое соче-
тание, которое может работать и как выразительная верхняя
нота (через зелёные и водные грани), и как нежное сердце
композиции. Кувшинка умеет «собирать» аромат, делать его
более прозрачным и воздушным, и при этом добавлять ему
почти поэтическую хрупкость.

Идеи для сочетаний:

* С лотосом и водяным гиацинтом. Водные цветы под-
чёркивают хрупкую прозрачность кувшинки, делая компо-
зицию более воздушной и текучей. Получается аромат про
рассвет над прудом: тихий, собранный, полный света и дви-
жения воды.

* С зелёными нотами (гальбанум, листья фиалки, моло-
дой бамбук). Зелень усиливает свежую сторону кувшинки,
добавляя ей хрустальной ясности. Это сочетание про про-
гулку по берегу: в нём слышно, как воздух становится чище
и как мир будто раскрывается навстречу.

* С озоновыми и минеральными аккордами. Минераль-



 
 
 

ные ноты придают композиции ощущение прохладной воды
и гладких камней. Такой аккорд звучит как тихий водоём:
спокойный, собранный, очень естественный и благородный.

* С нежными цветами (фрезия, ландыш). Белые цветы до-
бавляют кувшинке хрупкой сладости, не перегружая её. По-
лучается запах про утренний сад у воды: спокойный, свет-
лый, полный воздуха и тишины.

Характер ноты: прозрачный, водно‑зелёный, с нежной
цветочной сладостью, едва уловимой восковой гранью и тон-
кой минеральной свежестью. Лучше всего раскрывается в
прохладном, влажном воздухе, когда зелёные и водные но-
ты звучат особенно ясно, и в тихом помещении, где хрупкая
сладость становится мягче и роднее. Идеален как верхняя
и средняя нота, способный придать композиции свет, про-
зрачность и ощущение тихой красоты. Сочетается с водными
цветами, зелёными, озоновыми, минеральными и нежными
цветочными аккордами.

Я сижу у пруда, вдыхаю этот чистый, тихий запах — и
чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета: пле-
чи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появля-
ется тихое «я здесь, и мир спокоен». Не вспышка восторга,
не порыв, а ровная, надёжная тишина — такая, что держит-
ся долго и помогает просто быть. Кувшинка будто шепчет:
«Сначала — покой. Потом — всё остальное. И этого доста-



 
 
 

точно».



 
 
 

 
Макадамия. Аромат, в
котором живёт тёплая

тишина и бархатная щедрость
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в хрустя-
щей корочке слегка обжаренного ореха, в кремовой текстуре
ядра, в тёплом воздухе кондитерской, где пекут ореховые пи-
рожные, в каплях густого сиропа, в старом деревянном ящи-
ке, где орехи лежат ровными рядами, в мягком сиянии по-
лированного дерева, в том самом мгновении, когда скорлупа
щёлкает — и мир будто становится чуть уютнее. Он не кри-
чит и не манит резкой сладостью — он ложится плотным,
обволакивающим облаком: сливочный, ванильно‑ореховый,
чуть карамельный, будто говорит: «Здесь можно выдохнуть.
Здесь тепло. Здесь всё устроено так, чтобы дарить удоволь-
ствие без суеты». Это запах, который умеет собирать вокруг
себя ощущение уюта и благородной сытости: в нём и сла-
дость, и мягкая маслянистость, и едва уловимая пряность, от
которой хочется остановиться и просто побыть в этом тепле.

Представь кухню ранним вечером: за окном уже темно, в
комнате горит мягкий свет, на столе — блюдце с макадами-
ей, рядом чашка чая, а воздух наполнен этим спокойным, гу-



 
 
 

стым запахом. В этот час макадамия пахнет особенно: в ней
слышится сливочная глубина, тёплая карамельная грань, ед-
ва уловимый оттенок ванили и тонкий ореховый тон, будто в
аромат добавили каплю топлёного молока и щепотку тихого
счастья. В сыром орехе запах сдержаннее — в нём больше
натуральной маслянистой мягкости и меньше сладости. По-
сле лёгкой обжарки проступает тёплая, почти медовая грань:
будто орех за минуты на огне собрал столько тепла, что те-
перь может делиться им щедро, но бережно. И где‑то между
этими состояниями над цветущими деревьями макадамии
тихо гудят пчёлы: для них это не главный медонос, но их
путь тоже складывается из таких деталей — запах листвы,
тёплый воздух, лёгкая цветочная нота, обещание, что рядом
есть жизнь и есть покой.

Сначала ты чувствуешь тёплую искру — будто коснулся
тёплого ореха или вдохнул воздух, в котором только что про-
катился тихий, согретый день. Это первый импульс: собран-
ный, уютный, обещающий, что впереди — пространство, где
можно просто быть и никуда не спешить. Для парфюмера это
момент, когда композиция должна сразу дать ощущение бар-
хатистой мягкости: не приторной, а именно той живой сли-
вочности, когда слышно, как раскрывается орех и как мир
становится чуть добрее.

1. Верхние ноты. Прозрачная орехово‑маслянистая грань



 
 
 

с оттенком свежей зелени листвы, лёгкой пряности и ед-
ва уловимой сливочной искрой. В ней прячется тот самый
миг, когда ты только взял орех в ладонь и ещё не надкусил
его, но уже чувствуешь, как уходит дневная спешка. Это но-
та‑приглашение: короткая, но именно она зовёт остановить-
ся, вдохнуть и почувствовать, как внутри тихо просыпается
ощущение уюта.

2. Ноты сердца. Чистая суть макадамии: в ней раскрыва-
ется сама природа ореха — бархатная сливочность, тёплая
карамельность, едва заметная ванильная грань и тонкий оре-
ховый оттенок. Для парфюмера сердце макадамии — способ
собрать композицию вокруг ощущения благородной мягко-
сти: оно не даёт аромату стать слишком сладким или слиш-
ком жирным, а мягко удерживает его в ровном, тёплом кру-
ге, где каждая деталь звучит как часть большой, спокойной
истории.

3. Базовые ноты. Тёплая, древесно‑сливочная глубина с
намёком на старую древесину, нагретое дерево, лёгкую баль-
замическую мягкость и едва уловимую мускусную грань.
Она не уходит резким шлейфом, а ложится ровным, плот-
ным следом, будто очерчивает границу уюта: здесь можно
выдохнуть, здесь можно остаться. В базе макадамия звучит
как завершённость: не финал, а ощущение, что день сложил-
ся правильно, и теперь можно просто сидеть в тишине и чув-
ствовать, как тепло разливается внутри.



 
 
 

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть щед-
рым и тихим одновременно. Макадамия не обещает бурно-
го праздника — она дарит ровное, глубокое «сейчас всё спо-
койно, и этого достаточно». Хочется держать орех в ладони,
смотреть, как свет ложится на его гладкую поверхность, и
вдыхать этот чистый, тёплый запах, который будто шепчет:
«Не торопись. Сейчас — время просто чувствовать тепло. И
этого достаточно».

Для пчёл цветущая макадамия — тихий ориентир: её за-
пах — часть большого языка сада, по которому они чита-
ют пространство: «Здесь тепло, здесь спокойно, здесь мож-
но ненадолго присесть». В этом есть своя мудрость: иногда
важнее не изобилие, а надёжность и покой.

В старину деревья макадамии и их плоды были частью
культуры австралийских аборигенов: орехи использовали
как ценный продукт, а само дерево уважали за щедрость и
терпение — ведь оно долго растёт и не торопится дарить
свои плоды. Говорили, что макадамия умеет «держать теп-
ло»: не как огонь, сжигающий всё вокруг, а как очаг, кото-
рый согревает, не обжигая, и собирает вокруг себя тех, кто
устал. Его не срывали без нужды, не ломали веток — потому
что знали: настоящая щедрость не в количестве, а в умении
отдавать бережно.



 
 
 

С точки зрения науки, характерный аромат макадамии
рождается из сложной смеси жирных кислот (в том числе
пальмитолеиновой и олеиновой), летучих соединений и тер-
пенов, которые придают ему ту самую сливочную мягкость,
ореховую глубину и едва уловимую карамельную грань. В
нём есть и натуральная маслянистость, и тепло обжарки, и
лёгкая пряность — редкое сочетание, которое может рабо-
тать и как выразительная средняя нота (через сливочно‑оре-
ховую грань), и как благородная база (через тёплые и дре-
весные оттенки). Макадамия умеет «собирать» композицию,
делать её более уютной и объёмной, и при этом добавлять ей
почти домашнюю, благородную мягкость.

Идеи для сочетаний:

* С ванилью и карамелью. Ваниль даёт нежную сладость,
карамель — тёплую глубину, а макадамия собирает их в ров-
ный, уютный круг. Получается аромат про вечер у камина:
тёплый, собранный, полный покоя и тихой радости.

* С кокосом и миндалем. Кокос добавляет тропическую
сливочность, миндаль — ореховую пряность, а макадамия
удерживает композицию в благородном, кремовом тоне. Та-
кой аккорд звучит как островной закат: мягкий, живой,
очень естественный и притягательный.

* С древесиной (кедр, сандал, светлое дерево). Древесина



 
 
 

даёт сухую структуру, а макадамия — тёплую сливочность.
Получается запах про уютный дом: спокойный, собранный,
с ощущением надёжности и тепла.

* С пряностями (корица, мускатный орех, кардамон).
Пряности дают искру и яркость, а макадамия смягчает их,
добавляя мягкую сливочную глубину. Это сочетание про
свежую выпечку: живой, тёплый, очень домашний и притя-
гательный аромат.

Характер ноты: сливочный, орехово‑карамельный, с тёп-
лой ванильной гранью, мягкой маслянистостью и едва уло-
вимой древесной глубиной. Лучше всего раскрывается в тёп-
лом, спокойном воздухе, когда сливочные и карамельные но-
ты звучат особенно ясно, и в тихом помещении, где орехо-
вая мягкость становится мягче и роднее. Идеален как сердце
и база, способный придать композиции уют, объём и ощу-
щение тихой, благородной щедрости. Сочетается с ванилью,
карамелью, кокосом, древесиной и пряностями.

Я держу в ладони тёплый орех, вдыхаю этот чистый, уют-
ный запах — и чувствую, как внутри будто расступается
лишняя суета: плечи опускаются, мысли становятся ровнее,
а в груди появляется тихое «я здесь, и мне тепло». Не вспыш-
ка радости, не порыв, а ровная, надёжная мягкость — такая,
что держится долго и помогает просто быть. Макадамия буд-
то шепчет: «Сначала — тепло. Потом — всё остальное. И



 
 
 

этого достаточно».



 
 
 

 
Ладан. Аромат, в котором
живёт священная тишина

и древняя мудрость
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в тёплом
дыме кадила, в прохладе старого храма, в мерцании свечей,
в тяжёлых бархатных завесах, в воздухе, где слова становят-
ся тише, а мысли — глубже, в едва уловимом дыхании ве-
ков, что оседает на камнях и дереве. Он не манит легкомыс-
ленной сладостью и не стремится понравиться — он встаёт
плотной, благородной волной: смолистый, бальзамический,
чуть цитрусовый, будто говорит: «Здесь время не спешит.
Здесь важно не слово, а присутствие. Здесь тишина — это
тоже речь». Это запах, который умеет собирать вокруг себя
ощущение вечности: в нём и сухая пряность, и тёплая дре-
весность, и едва уловимая горьковатая грань, от которой воз-
дух кажется чище и старше.

Представь храм на рассвете: первые лучи скользят по ка-
менным плитам, в воздухе ещё держится ночная прохлада,
а тонкий дым ладана медленно поднимается к сводам, рисуя
в свете невидимые узоры. В этот час ладан пахнет особенно:
в нём слышится свежая цитрусовая искра, сухая смолистая



 
 
 

глубина, едва уловимая пряная нота и тонкий оттенок нагре-
той древесины — будто в аромат добавили каплю солнечно-
го света и щепотку древней пыли. В начале воскурения запах
яркий и звонкий, почти лимонный — в нём больше движе-
ния и меньше тяжести. По мере того как смола тлеет, про-
ступает тёплая, почти медовая грань: будто ладан за минуты
горения собрал столько памяти и покоя, что теперь может
делиться ими сдержанно, без суеты. И где‑то между этими
состояниями в воздухе тихо растворяется ощущение суеты:
мир становится чуть шире, а дыхание — ровнее.

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто вдохнул
воздух, в котором только что прокатился первый тихий ве-
тер. Это первый импульс: собранный, строгий, обещающий,
что впереди — пространство, где важны не дела, а глубина.
Для парфюмера это момент, когда композиция должна сра-
зу дать ощущение воздуха, наполненного благородным ды-
мом: не удушающего, а именно той живой прозрачности, ко-
гда слышно, как шепчет смола и как мир становится чуть
торжественнее.

1. Верхние ноты. Прозрачная цитрусово‑пряная грань с
оттенком лимонной цедры, лёгкой свежести и едва улови-
мой зелёной искрой. В ней прячется тот самый миг, когда
дым только начинает подниматься и ещё не успел стать гу-
стым. Это нота‑порог: короткая, но именно она очерчивает



 
 
 

границу, где начинается особое пространство — там, где су-
ета остаётся снаружи.

2. Ноты сердца. Чистая суть ладана: в ней раскрывает-
ся сама природа смолы — бальзамическая глубина, тёплая
смолистость, едва заметная пряная горчинка и тонкий отте-
нок старой древесины. Для парфюмера сердце ладана — спо-
соб собрать композицию вокруг ощущения благородной се-
рьёзности: оно не даёт аромату стать слишком сладким или
слишком резким, а мягко удерживает его в ровном, торже-
ственном круге, где каждая деталь звучит как часть большой,
древней истории.

3. Базовые ноты. Тёплая, смолисто‑древесная глубина с
намёком на старую кору, нагретые камни и едва уловимую
мускусную мягкость. Она не уходит резким шлейфом, а ло-
жится ровным, плотным следом, будто очерчивает границу
надёжности: здесь можно выдохнуть, здесь можно остаться.
В базе ладан звучит как опора: тихая, но несокрушимая, как
стены, которые помнят все молитвы и все шаги.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, и в нём
есть места, где время течёт иначе. Ладан не обещает празд-
ника и лёгкости — он дарит ровное, глубокое «здесь мож-
но просто быть. И этого достаточно». Хочется стоять в по-
лумраке, смотреть, как дым рисует в воздухе свои тихие ли-
нии, и вдыхать этот чистый, строгий запах, который будто



 
 
 

шепчет: «Не торопись. Сейчас — время слушать тишину. И
этого достаточно».

В природе ладан — это смола деревьев рода Босвеллия:
её собирают с надрезов на коре, и она застывает каплями,
похожими на янтарь. Для пчёл ладан не источник нектара,
но сам лес, где растут эти деревья, живёт по своим законам:
тёплый, сухой, пронизанный ветром и солнцем. Пчёлы чув-
ствуют пространство слоями, и для них смолистые запахи —
это часть карты мира: «Здесь сухо, здесь тепло, здесь есть
жизнь». В этом есть своя мудрость: иногда важнее не изоби-
лие, а надёжность и покой.

В старину ладан был мерой ценности и мостом между ми-
рами: его сжигали в храмах, клали в ларцы, везли по далё-
ким торговым путям, хранили как сокровище. Говорили, что
ладан умеет «держать границу»: не как стена, запирающая
мир, а как тонкая завеса, которая мягко отделяет важное от
суетного. Его не расходовали впустую, не бросали горстями
— потому что знали: истинная сила не в количестве, а в уме-
нии звучать глубоко и долго.

С точки зрения науки, характерный аромат ладана рожда-
ется из сложной смеси терпенов, смол и эфирных масел (в
том числе α‑пинена, лимонена, босвеллиевой кислоты и дру-
гих соединений), которые придают ему ту самую цитрусовую



 
 
 

искру, сухую смолистость и бальзамическую глубину. В нём
есть и свежесть, и тепло, и едва заметная горьковатая грань
— редкое сочетание, которое может работать и как вырази-
тельная верхняя нота (через цитрусовые и зелёные грани),
и как мощная база (через смолу и древесину). Ладан умеет
«собирать» композицию, делать её более цельной и серьёз-
ной, и при этом добавлять ей почти ритуальную собранность.

Идеи для сочетаний:

* С миррой и кедром. Мирра усиливает бальзамическую
сторону, кедр даёт сухую древесную структуру. Получается
аромат про древний храм или пустынный вечер: торжествен-
ный, собранный, полный тишины и достоинства.

* С пачули и ветивером. Пряно‑землистые ноты подчёр-
кивают сухую сторону ладана, добавляя ему глубины и сдер-
жанной силы. Такой аккорд звучит как старый сад на закате:
насыщенный, но не суетливый, очень мужской и собранный.

* С цитрусами (бергамот, грейпфрут, лимон). Цитрусы да-
ют начальную искру и яркость, а ладан добавляет им бла-
городную глубину. Получается запах про утро в горах: све-
жий, бодрящий, полный воздуха и движения, но с ощущени-
ем опоры.

* С древесиной и амброй. Древесина даёт структуру, ам-
бра — тёплую стойкость. Это сочетание про долгий путь и
возвращение домой: спокойный, собранный, с ощущением,



 
 
 

что всё важное уже случилось, и теперь можно просто быть.

Характер ноты: сухой, смолисто‑бальзамический, с цит-
русовой искрой, тёплой древесной глубиной и едва улови-
мой горьковатой гранью. Лучше всего раскрывается в спо-
койном, прохладном воздухе, когда цитрусовые ноты звучат
особенно ясно, и в тихом помещении, где смолистая мяг-
кость становится мягче и благороднее. Идеален как база и
как выразительный центр композиции, способный придать
ей структуру, глубину и ощущение спокойной силы. Сочета-
ется со смолами, древесиной, пряно‑землистыми и цитрусо-
выми аккордами.

Я стою в тишине, вдыхаю этот чистый, благородный за-
пах — и чувствую, как внутри будто расступается лишняя
суета: плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди
появляется тихое «я здесь, и мир держится на чём‑то важ-
ном». Не вспышка силы, не порыв, а ровная, надёжная тиши-
на — такая, что держится долго и помогает просто быть. Ла-
дан будто шепчет: «Сначала — покой. Потом — всё осталь-
ное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Бамбук. Аромат, в котором

живёт лёгкая свобода и
звенящая тишина ветра

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в прохлад-
ной тени бамбуковой рощи, в едва уловимом шелесте тонких
листьев, в свежем воздухе после дождя, в гладкой поверхно-
сти полированной палочки, в лёгком дуновении, что проно-
сится между стройными стеблями, в том самом мгновении,
когда ветер касается зелёной листвы и будто выдувает из ми-
ра лишнюю суету. Он не цепляет и не манит навязчивой сла-
достью — он ложится прозрачной, чистой волной: свежий,
травяной, чуть древесный, будто говорит: «Здесь можно ды-
шать глубже. Здесь пространство свободно. Здесь движение
— это тоже покой». Это запах, который умеет собирать во-
круг себя ощущение лёгкости: в нём и прохладная зелень,
и сухая теплота стеблей, и едва уловимая минеральная све-
жесть, от которой воздух кажется чище и просторнее.

Представь бамбуковую рощу на рассвете: туман стелет-
ся между высокими стеблями, капли росы висят на узких
листьях, а свет ложится косыми лучами, высвечивая золо-
тисто‑зелёные полосы на гладкой коре. В этот час бамбук



 
 
 

пахнет особенно: в нём слышится прохладная травяная све-
жесть, едва уловимая зелёная терпкость, тонкий оттенок мо-
лодой зелени и лёгкая древесная грань, будто в аромат до-
бавили каплю росы и щепотку утреннего ветра. Утром, ко-
гда воздух ещё звенит от прохлады, запах тонкий и хрусталь-
ный — в нём больше прозрачности и меньше тяжести. К по-
лудню, когда солнце прогревает стебли, проступает тёплая,
почти соломенная грань: будто бамбук за утро собрал столь-
ко света, что теперь может делиться им мягко, без суеты. И
где‑то между этими состояниями в листве тихо гудят пчёлы:
для них бамбук — не источник обильного нектара, но его
запах — часть языка ветра и пространства: «Здесь воздух
свежий, здесь прохладно, здесь можно ненадолго присесть и
перевести дыхание».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто коснулся
прохладного листа или вдохнул воздух, в котором только что
прокатился тихий ветерок. Это первый импульс: чистый, со-
бранный, обещающий, что впереди — пространство, где всё
устроено просто и правильно. Для парфюмера это момент,
когда композиция должна сразу дать ощущение воздуха и
движения: не пустоты, а именно той живой прозрачности,
когда слышно, как шепчут листья и как мир становится чуть
свободнее.

1. Верхние ноты. Прозрачная зелёно‑травяная грань с от-



 
 
 

тенком молодой листвы, едва уловимой цитрусовой свеже-
стью и лёгкой озоновой прохладой. В ней прячется тот са-
мый миг, когда ты только вошёл в бамбуковую рощу и ещё не
привык к её ритму, но уже чувствуешь, как уходит дневная
спешка. Это нота‑приглашение: короткая, но именно она зо-
вёт остановиться, вдохнуть и почувствовать, как внутри ти-
хо расступается суета.

2. Ноты сердца. Чистая суть бамбука: в ней раскрывает-
ся сама природа растения — свежая травяная зелень, едва
заметная рисовая или соломенная грань, тонкая минераль-
ная прохлада и лёгкий оттенок молодых стеблей. Для парфю-
мера сердце бамбука — способ собрать композицию вокруг
ощущения природной лёгкости: оно не даёт аромату стать
слишком зелёным или слишком древесным, а мягко удержи-
вает его в ровном, прозрачном круге, где каждая деталь зву-
чит как часть большого, спокойного полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, древесно‑минеральная глу-
бина с намёком на сухие стебли, нагретый песок, лёгкую пуд-
ровость и едва уловимую мускусную мягкость. Она не ухо-
дит резким шлейфом, а ложится ровным, тихим следом, буд-
то очерчивает границу надёжности: здесь можно выдохнуть,
здесь можно остаться. В базе бамбук звучит как опора, кото-
рая не давит: лёгкая, стройная, будто созданная, чтобы дер-
жать пространство, не занимая его целиком.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется



 
 
 

просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, и в нём
есть уголки, где всё устроено по простым законам. Бамбук не
обещает праздника и суеты — он дарит ровное, тихое «здесь
можно просто быть, и этого достаточно». Хочется стоять сре-
ди стройных стеблей, смотреть, как свет рисует на них тон-
кие линии, и вдыхать этот чистый, прозрачный запах, кото-
рый будто шепчет: «Не торопись. Сейчас — время чувство-
вать простор. И этого достаточно».

Для пчёл бамбук — скорее часть общего языка простран-
ства: его запах не зовёт к нектару, а рассказывает о вет-
ре, тени, прохладе, ритме дня. Пчёлы читают мир по сло-
ям: зелень, воздух, движение, тишина — всё это говорит им:
«Здесь безопасно, здесь можно передохнуть, здесь есть ме-
сто, чтобы собраться с силами и лететь дальше». В этом есть
своя мудрость: иногда важнее не изобилие, а простор и на-
дёжность места.

В культуре Востока бамбук — символ стойкости и гибко-
сти: он не ломается под ветром, а склоняется и выпрямляет-
ся снова. Говорили, что бамбук умеет «держать равновесие»:
не как камень, застывший на века, а как живое растение, ко-
торое знает силу ветра и силу покоя. Его не ломали без нуж-
ды, не рвали листьев — потому что знали: истинная сила не
в сопротивлении, а в умении быть гибким и свободным.



 
 
 

С точки зрения науки, характерный аромат бамбука рож-
дается из смеси летучих соединений зелёных листьев и стеб-
лей: в нём есть альдегиды, придающие свежую «зелёную» ис-
кру, терпены, отвечающие за травяную грань, и лёгкие дре-
весные компоненты, которые добавляют сухую, соломенную
глубину. В нём есть и прохлада листвы, и тепло стеблей, и
едва заметная минеральная грань — редкое сочетание, кото-
рое может работать и как выразительная верхняя нота (через
зелёные и озоновые грани), и как нежное сердце компози-
ции. Бамбук умеет «собирать» аромат, делать его более воз-
душным и прозрачным, и при этом добавлять ему почти по-
этическую лёгкость.

Идеи для сочетаний:

* С озоновыми и водными аккордами. Озон и вода под-
чёркивают прозрачную свежесть бамбука, делая компози-
цию почти невесомой. Получается аромат про утро у горно-
го ручья: чистый, собранный, полный воздуха и движения.

* С зелёными нотами (гальбанум, листья фиалки, моло-
дой тростник). Зелень усиливает травяную сторону бамбука,
добавляя ему хрустальной ясности. Это сочетание про про-
гулку по роще: в нём слышно, как воздух становится чище и
как мир будто раскрывается навстречу.

* С рисовой пудрой и хлопком. Пудровые и текстильные
ноты придают бамбуку мягкую, домашнюю грань. Такой ак-



 
 
 

корд звучит как утро в светлой комнате: спокойный, светлый,
очень естественный и уютный.

* С лёгкой древесиной (светлый кедр, берёза). Древеси-
на даёт структуру, а бамбук — свежую лёгкость. Получает-
ся запах про тихий сад и деревянные дорожки: собранный,
спокойный, с ощущением простора и тишины.

Характер ноты: прозрачный, зелёно‑травяной, с сухой со-
ломенной гранью, лёгкой древесной глубиной и едва улови-
мой минеральной свежестью. Лучше всего раскрывается в
прохладном, свежем воздухе, когда зелёные ноты звучат осо-
бенно ясно, и в тихом помещении, где сухая лёгкость стано-
вится мягче и роднее. Идеален как верхняя и средняя нота,
способный придать композиции свет, прозрачность и ощу-
щение тихой свободы. Сочетается с озоновыми, водными,
зелёными, пудровыми и лёгкими древесными аккордами.

Я стою среди стройных стеблей, вдыхаю этот чистый, лёг-
кий запах — и чувствую, как внутри будто расступается
лишняя суета: плечи опускаются, мысли становятся ровнее,
а в груди появляется тихое «я здесь, и мир просторен». Не
вспышка восторга, не порыв, а ровная, надёжная лёгкость —
такая, что держится долго и помогает просто быть. Бамбук
будто шепчет: «Сначала — простор. Потом — всё остальное.
И этого достаточно».



 
 
 

 
Иван‑чай. Аромат, в котором
живёт тихий простор русских
лугов и тёплая память о лете

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в чашке
горячего чая на веранде, в сухом пучке трав на полке, в про-
гретом солнцем поле, где розовые метёлки кипрея стоят ров-
ными рядами, в лёгком ветерке, что несёт с собой дыхание
травы и мёда, в том самом мгновении, когда пар поднима-
ется над кружкой и будто уносит прочь всю дневную суету.
Он не кричит и не манит кричащей экзотикой — он ложится
мягкой, уютной волной: травяной, чуть цветочный, с тонкой
медовой искрой и едва уловимой пряной терпкостью, буд-
то говорит: «Здесь всё просто. Здесь всё по‑своему правиль-
но. Здесь можно просто быть». Это запах, который умеет со-
бирать вокруг себя ощущение покоя и родной земли: в нём
и свежесть молодой травы, и тепло высушенных листьев, и
лёгкая сладость лугового мёда, от которой внутри становит-
ся тише и светлее.

Представь луг на закате: солнце садится, длинные тени ло-
жатся на траву, воздух уже не горячий, а тёплый и густой, а
над зарослями иван‑чая ещё держится тонкий аромат — буд-



 
 
 

то само поле напоследок делится своим теплом. В этот час
иван‑чай пахнет особенно: в нём слышится сухая травяная
глубина, едва уловимая цветочная нежность, тонкий оттенок
мёда и лёгкая пряность, будто в аромат добавили каплю лу-
гового воздуха и щепотку вечернего покоя. Утром, когда на
листьях ещё держится роса, запах прозрачный и звонкий: в
нём больше свежести и меньше тяжести. К полудню, когда
солнце прогревает листья, проступает тёплая, почти хлебная
грань — будто кипрей за утро собрал столько света, что те-
перь может делиться им щедро, но сдержанно. И где‑то меж-
ду этими состояниями над цветками тихо гудят пчёлы: для
них иван‑чай — один из щедрых медоносов, и его запах —
важный ориентир: «Здесь много нектара, здесь жизнь, здесь
можно трудиться и радоваться».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто вдохнул
воздух, в котором только что прокатился тихий ветерок. Это
первый импульс: чистый, собранный, обещающий, что впе-
реди — пространство, где всё устроено по простым и доб-
рым законам. Для парфюмера это момент, когда композиция
должна сразу дать ощущение луговой свободы: не пустоты,
а именно той живой прозрачности, когда слышно, как шеле-
стит трава и как мир становится чуть роднее.

1. Верхние ноты. Прозрачная травяно‑зелёная грань с от-
тенком молодой листвы, едва уловимой цитрусовой свеже-



 
 
 

стью и лёгкой цветочной искрой. В ней прячется тот самый
миг, когда ты только вышел на луг и ещё не привык к его
простору, но уже чувствуешь, как уходит дневная спешка.
Это нота‑приглашение: короткая, но именно она зовёт оста-
новиться, вдохнуть и почувствовать, как внутри тихо просы-
пается ощущение дома.

2. Ноты сердца. Чистая суть иван‑чая: в ней раскрывает-
ся сама природа кипрея — сухая травяная теплота, едва за-
метная медовая сладость, тонкая пряная терпкость и лёгкий
оттенок розовых цветков. Для парфюмера сердце иван‑чая
— способ собрать композицию вокруг ощущения родной
простоты: оно не даёт аромату стать слишком сладким или
слишком зелёным, а мягко удерживает его в ровном, тёплом
круге, где каждая деталь звучит как часть большого, спокой-
ного полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, травяно‑древесная глубина
с намёком на высушенные стебли, тёплое сено, лёгкую хлеб-
ную грань и едва уловимую мускусную мягкость. Она не ухо-
дит резким шлейфом, а ложится ровным, тихим следом, буд-
то очерчивает границу надёжности: здесь можно выдохнуть,
здесь можно остаться. В базе иван‑чай звучит как опора: про-
стая, крепкая, будто сотканная из памяти о полях и вечерах
у самовара.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, но в нём



 
 
 

есть уголки, которые ощущаются как свои. Иван‑чай не обе-
щает бурного праздника — он дарит ровное, тихое «здесь
всё спокойно, и этого достаточно». Хочется сидеть на крыль-
це, смотреть, как солнце ложится на траву, и вдыхать этот
чистый, тёплый запах, который будто шепчет: «Не торопись.
Сейчас — время просто чувствовать. И этого достаточно».

Для пчёл иван‑чай — настоящий подарок: это один из
лучших медоносов средней полосы. Его запах — не просто
приглашение, а целая карта изобилия: «Здесь нектар, здесь
щедрость, здесь можно собрать силы на весь день». Пчёлы
читают мир слоями, и для них кипрей — один из самых по-
нятных и надёжных ориентиров: он цветёт долго, пахнет яс-
но, и его аромат всегда обещает награду за труд. В этом есть
своя мудрость: иногда важнее не редкость, а щедрость и по-
стоянство.

В русской традиции иван‑чай был не просто напитком, а
частью уклада: копорский чай везли по торговым путям, им
угощали гостей, его пили в дороге и дома, хранили как цен-
ность. Говорили, что иван‑чай умеет «согревать изнутри»:
не как огонь, обжигающий всё вокруг, а как тёплый хлеб,
который даёт силы без суеты. Его собирали бережно, не вы-
рывали с корнем, не брали всё подряд — потому что знали:
истинная щедрость не в количестве, а в умении отдавать так,
чтобы хватало всем и надолго.



 
 
 

С точки зрения науки, характерный аромат иван‑чая рож-
дается из сложной смеси летучих соединений, флавоноидов
и дубильных веществ: в нём есть зелёные альдегиды, при-
дающие свежую искру, терпены, отвечающие за травяную
грань, и лёгкие фенольные соединения, которые добавляют
тонкую пряную терпкость. В нём есть и свежесть листьев,
и тепло ферментированных побегов, и едва заметная слад-
коватая грань — редкое сочетание, которое может работать
и как выразительная верхняя нота (через зелёные и цветоч-
ные грани), и как тёплое сердце композиции. Иван‑чай уме-
ет «собирать» аромат, делать его более естественным и род-
ным, и при этом добавлять ему почти домашнюю глубину.

Идеи для сочетаний:

* С мёдом и липовым цветом. Мёд даёт мягкую сладость,
липа — нежную цветочность, а иван‑чай удерживает компо-
зицию в ровном, луговом круге. Получается аромат про тёп-
лый вечер на пасеке: спокойный, собранный, полный возду-
ха и тихой радости.

* С сеном и сухой травой. Сено добавляет сухую, хлебную
глубину, сухая трава — лёгкую пряность. Такой аккорд зву-
чит как поле после покоса: насыщенный, но не суетливый,
очень естественный и родной.

* С берёзой и древесиной. Берёза даёт светлую, чуть смо-



 
 
 

листую грань, древесина — структуру. Это сочетание про
лесную опушку и тропинку домой: спокойный, собранный, с
ощущением, что ты возвращаешься туда, где тебя ждут.

* С зелёными и луговыми нотами (гальбанум, клевер, ду-
шица). Зелёные и луговые ноты подчёркивают свежую сто-
рону иван‑чая, добавляя ему хрустальной ясности. Это соче-
тание про прогулку по лугу: в нём слышно, как воздух ста-
новится чище и как мир будто раскрывается навстречу.

Характер ноты: травяной, луговой, с медовой сладостью,
сухой пряной терпкостью и тёплой хлебной гранью. Лучше
всего раскрывается в тёплом, спокойном воздухе, когда тра-
вяные ноты звучат особенно ясно, и в тихом помещении, где
медовая мягкость становится мягче и роднее. Идеален как
сердце и база, способный придать композиции естествен-
ность, уют и ощущение тихой, надёжной щедрости. Сочета-
ется с мёдом, сеном, древесиной, луговыми и зелёными ак-
кордами.

Я стою на лугу, вдыхаю этот чистый, родной запах — и
чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета: пле-
чи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появля-
ется тихое «я здесь, и мир устроен просто и хорошо». Не
вспышка восторга, не порыв, а ровная, надёжная теплота —
такая, что держится долго и помогает просто быть. Иван‑чай
будто шепчет: «Сначала — покой. Потом — всё остальное.



 
 
 

И этого достаточно».



 
 
 

 
Шиповник. Аромат, в котором

живёт дикая нежность и
солнечная тишина лугов

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в росистых
зарослях на опушке, в тёплом воздухе июльского дня, в кор-
зинке с собранными лепестками, в чашке горячего настоя, в
лёгком ветерке, что несёт с собой дыхание диких цветов, в
том самом мгновении, когда ты замираешь рядом с колючим
кустом — и вдруг чувствуешь, как мир становится чуть доб-
рее. Он не льётся густой сладостью, не давит тяжёлой роско-
шью — он ложится прозрачной, живой волной: цветочный,
чуть пряный, с тонкой фруктовой искрой и едва уловимой
зелёной свежестью, будто говорит: «Здесь жизнь простая и
настоящая. Здесь красота — не в показном блеске, а в ти-
хом свете». Это запах, который умеет собирать вокруг себя
ощущение свободы и природной щедрости: в нём и прохлада
утренней росы, и тепло полуденного солнца, и лёгкая терп-
кость колючих веток, от которой воздух кажется чище и жи-
вее.

Представь опушку в полдень: солнце стоит высоко, тени
короткие, кусты шиповника горят розово‑алыми цветками,



 
 
 

над ними кружатся пчёлы, а воздух густ от ароматов трав
и цветов. В этот час шиповник пахнет особенно: в нём слы-
шится свежая цветочная грань, едва уловимая нота спелой
земляники, тонкий оттенок зелёных листьев и лёгкая пря-
ность стеблей — будто в аромат добавили каплю солнечного
тепла и щепотку лесной свободы. Утром, когда на лепестках
ещё держится роса, запах тонкий и хрустальный: в нём боль-
ше прохлады, свежести и зелёной прозрачности. К полудню,
когда солнце прогревает цветки, проступает тёплая, почти
фруктовая грань — будто шиповник за утро собрал столько
света, что теперь может делиться им открыто, без утайки. И
где‑то между этими состояниями над цветками тихо гудят
пчёлы: для них шиповник — надёжный ориентир изобилия:
«Здесь нектар, здесь жизнь, здесь можно трудиться и радо-
ваться».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто коснулся
прохладного лепестка или вдохнул воздух, в котором только
что прокатился тихий ветерок. Это первый импульс: чистый,
собранный, обещающий, что впереди — пространство, где
всё устроено по законам природы. Для парфюмера это мо-
мент, когда композиция должна сразу дать ощущение дикой
цветочности: не вычурной, а именно той живой, естествен-
ной, когда слышно, как шелестит лист и как мир раскрыва-
ется навстречу.



 
 
 

1. Верхние ноты. Прозрачная цветочно‑зелёная грань с
оттенком молодой листвы, едва уловимой цитрусовой свеже-
стью и лёгкой фруктовой искрой (напоминающей землянику
или зелёное яблоко). В ней прячется тот самый миг, когда
ты только подошёл к кусту и ещё не привык к его колючей
щедрости, но уже чувствуешь, как уходит дневная спешка.
Это нота‑приглашение: короткая, но именно она зовёт оста-
новиться, вдохнуть и почувствовать, как внутри тихо просы-
пается ощущение свободы.

2. Ноты сердца. Чистая суть шиповника: в ней раскрыва-
ется сама природа цветка — нежная цветочная сладость, ед-
ва заметная пряная терпкость, тонкий фруктовый оттенок и
лёгкая травяная грань. Для парфюмера сердце шиповника
— способ собрать композицию вокруг ощущения природ-
ной искренности: оно не даёт аромату стать слишком слад-
ким или слишком зелёным, а мягко удерживает его в ров-
ном, естественном круге, где каждая деталь звучит как часть
большого, живого полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, древесно‑пряная глубина с
намёком на сухие стебли, тёплую кору, лёгкую мускусную
мягкость и едва уловимую ягодную терпкость. Она не ухо-
дит резким шлейфом, а ложится ровным, тихим следом, буд-
то очерчивает границу надёжности: здесь можно выдохнуть,
здесь можно остаться. В базе шиповник звучит как опора:
простая, крепкая, будто сотканная из памяти о летних про-
гулках и диких зарослях.



 
 
 

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, и в нём
есть уголки, где всё настоящее и живое. Шиповник не обе-
щает показной роскоши — он дарит ровное, тихое «здесь всё
просто, и этого достаточно». Хочется стоять среди кустов,
смотреть, как солнечные пятна ложатся на лепестки, и вды-
хать этот чистый, живой запах, который будто шепчет: «Не
торопись. Сейчас — время чувствовать природу. И этого до-
статочно».

Для пчёл шиповник — один из самых понятных и щедрых
медоносов: его запах — это карта изобилия и безопасности.
Пчёлы читают мир слоями: цветок, нектар, ветер, тень — всё
это говорит им: «Здесь можно трудиться, здесь есть награда,
здесь безопасно». В этом есть своя мудрость: иногда важнее
не редкость, а надёжность и постоянство, которые дают силы
и уверенность.

В народной традиции шиповник был символом стойкости
и тихой красоты: говорили, что он умеет «держать границу»
между дикой природой и человеческим миром — не стеной,
а живой изгородью, которая защищает, не закрывая пути.
Его не ломали без нужды, не рвали все цветки — потому что
знали: истинная красота не в том, чтобы взять всё сразу, а
в умении беречь и радоваться тому, что есть. Из лепестков



 
 
 

делали настои, из плодов — сиропы и чаи, а сам куст берегли
как хранителя летнего тепла.

С точки зрения науки, характерный аромат шиповника
рождается из сложной смеси летучих соединений: в нём есть
терпены и фенилпропаноиды, придающие пряную грань,
сложные эфиры, отвечающие за фруктовые оттенки (в том
числе напоминающие землянику), и зелёные альдегиды, ко-
торые добавляют свежую, прозрачную искру. В нём есть и
прохлада листьев, и тепло цветков, и едва заметная терп-
кость — редкое сочетание, которое может работать и как вы-
разительная верхняя нота (через зелёные и фруктовые гра-
ни), и как тёплое сердце композиции. Шиповник умеет «со-
бирать» аромат, делать его более живым и естественным, и
при этом добавлять ему почти поэтическую искренность.

Идеи для сочетаний:

* С липовым цветом и мёдом. Липа даёт нежную цветоч-
ность, мёд — мягкую сладость, а шиповник удерживает ком-
позицию в ровном, луговом круге. Получается аромат про
тёплый день на пасеке: спокойный, собранный, полный воз-
духа и тихой радости.

* С зелёными и травяными нотами (гальбанум, листья фи-
алки, душица). Зелень усиливает свежую сторону шиповни-
ка, добавляя ему хрустальной ясности. Это сочетание про



 
 
 

прогулку по лугу: в нём слышно, как воздух становится чи-
ще и как мир будто раскрывается навстречу.

* С фруктовыми аккордами (земляника, зелёное яблоко,
красная смородина). Фрукты подчёркивают природную сла-
дость шиповника, делая композицию более яркой и живой.
Такой аккорд звучит как летний сад: свежий, солнечный,
очень естественный и притягательный.

* С лёгкой древесиной и пряностями (светлый кедр, кар-
дамон, розовый перец). Древесина даёт структуру, пряности
— искру, а шиповник смягчает их, добавляя мягкую цветоч-
ную глубину. Это сочетание про тропинку в лесу: собранное,
спокойное, с ощущением, что ты идёшь навстречу чему‑то
хорошему.

Характер ноты: цветочно‑фруктовый, с зелёной свеже-
стью, пряной терпкостью и едва уловимой древесной глуби-
ной. Лучше всего раскрывается в тёплом, свежем воздухе,
когда цветочные и фруктовые ноты звучат особенно ясно,
и в тихом помещении, где зелёная прозрачность становится
мягче и роднее. Идеален как сердце и верхняя нота, способ-
ный придать композиции естественность, лёгкость и ощуще-
ние тихой, живой красоты. Сочетается с липовым цветом,
мёдом, зелёными, фруктовыми, древесными и пряными ак-
кордами.

Я стою среди кустов шиповника, вдыхаю этот чистый, жи-



 
 
 

вой запах — и чувствую, как внутри будто расступается лиш-
няя суета: плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в
груди появляется тихое «я здесь, и мир дышит вместе со
мной». Не вспышка восторга, не порыв, а ровная, надёжная
искренность — такая, что держится долго и помогает просто
быть. Шиповник будто шепчет: «Сначала — тишина и при-
рода. Потом — всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Крапива. Аромат, в котором
живёт дикая сила и свежая
тишина луга после дождя

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в пучке
свежесобранной травы на кухне, в зелёном паре над кастрю-
лей, где варятся щи, в сырой земле после ливня, в прохлад-
ной тени у забора, где крапива растёт стеной, в том самом
мгновении, когда ты замираешь рядом с колючим, жгучим
кустом — и вдруг чувствуешь, как воздух становится ост-
рее, чище, будто мир только что умылся дождём. Он не льёт-
ся мягкой сладостью, не обволакивает уютным теплом —
он бьёт свежей, почти ледяной искрой: травяной, зелёный, с
горьковатой пряностью и едва уловимой минеральной про-
хладой, будто говорит: «Здесь жизнь не старается быть при-
ятной — она просто есть: сильная, прямая, настоящая». Это
запах, который умеет собирать вокруг себя ощущение пер-
возданной энергии: в нём и холод росы, и жар солнца на ли-
стьях, и терпкость стеблей, от которой дыхание становится
глубже, а мысли — яснее.

Представь луг сразу после дождя: небо ещё серое, капли
висят на листьях, трава тёмная и тяжёлая от влаги, а крапи-



 
 
 

ва стоит прямо, будто не замечая ни ветра, ни усталости ми-
ра. В этот час крапива пахнет особенно: в ней слышится ле-
дяная зелёная грань, едва уловимая горчинка, тонкий отте-
нок сырой земли и лёгкая пряность, будто в аромат добавили
каплю дождевой воды и щепотку дикой свободы. Утром, по-
ка роса не высохла, запах пронзительный и чистый — в нём
больше прозрачности, больше «зелёного электричества». К
полудню, когда солнце прогревает листья, проступает тёп-
лая, почти травяно‑сенная грань: будто крапива за утро со-
брала столько света, что теперь может делиться им сдержан-
но, но твёрдо. И где‑то между этими состояниями над за-
рослями тихо гудят пчёлы: для крапивы они не частые го-
сти, но её запах — часть большой карты мира: «Здесь зе-
лень, здесь жизнь, здесь есть воздух и пыльца, здесь можно
собрать немного силы и лететь дальше».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто коснулся
холодного листа или вдохнул воздух, в котором только что
прокатился резкий ветер. Это первый импульс: чистый, со-
бранный, обещающий, что впереди — пространство, где всё
честно и прямо. Для парфюмера это момент, когда компо-
зиция должна сразу дать ощущение живой зелени: не при-
украшенной, а именно той, что пахнет дождём, землёй и вет-
ром, когда слышно, как шелестит лист и как мир говорит без
лишних слов.



 
 
 

1. Верхние ноты. Прозрачная зелёно‑альдегидная грань с
оттенком молодой листвы, едва уловимой цитрусовой свеже-
стью и лёгкой минеральной прохладой. В ней прячется тот
самый миг, когда ты только вошёл в заросли и ещё не привык
к их дерзкой прямоте, но уже чувствуешь, как уходит днев-
ная суета. Это нота‑порог: короткая, но именно она очерчи-
вает границу, где начинается пространство силы и свежести.

2. Ноты сердца. Чистая суть крапивы: в ней раскрывается
сама природа растения — сочная травяная зелень, едва за-
метная горьковатая пряность, тонкий оттенок свежескошен-
ной травы и лёгкая терпкость стеблей. Для парфюмера серд-
це крапивы — способ собрать композицию вокруг ощуще-
ния природной честности: оно не даёт аромату стать слиш-
ком сладким или слишком зелёным, а мягко удерживает его
в ровном, живом круге, где каждая деталь звучит как часть
большого, настоящего полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, травяно‑землистая глубина
с намёком на сухие стебли, тёплую кору, лёгкую мускусную
мягкость и едва уловимую минеральную грань. Она не ухо-
дит резким шлейфом, а ложится ровным, плотным следом,
будто очерчивает границу надёжности: здесь можно выдох-
нуть, здесь можно собраться с силами. В базе крапива зву-
чит как опора: простая, крепкая, будто сотканная из памяти
о прогулках по мокрым лугам и зелёных завтраках на траве.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется



 
 
 

просто выдохнуть и почувствовать: мир не обязан быть мяг-
ким, чтобы быть настоящим. Крапива не обещает уюта и по-
коя — она дарит ровное, тихое «здесь всё по‑честному, и
этого достаточно». Хочется стоять среди зарослей, смотреть,
как капли срываются с листьев, и вдыхать этот чистый, дерз-
кий запах, который будто шепчет: «Не прячься. Сейчас —
время быть сильным. И этого достаточно».

Для пчёл крапива — не главный медонос, но её пыльца и
запах — важная деталь мозаики мира: они читают простран-
ство слоями, и крапива для них — знак: «Здесь свежая зе-
лень, здесь воздух чистый, здесь можно ненадолго присесть
и собрать немного силы». В этом есть своя мудрость: иногда
важнее не изобилие, а честность и надёжность места.

В народной традиции крапива была символом защиты и
силы: говорили, что она умеет «держать границу» — не как
стена, закрывающая путь, а как живая изгородь, которая
честно предупреждает: «Осторожно, я жгусь, но я и защи-
щаю». Её не рвали без нужды, не ломали стеблей — потому
что знали: истинная сила не в том, чтобы всё сметать, а в
умении стоять прямо и не сдаваться. Из крапивы варили щи,
делали настои, плели верёвки, ткали ткани — и всегда отно-
сились к ней с уважением: за её честность, за её стойкость,
за то, что она отдаёт только тем, кто готов принять её такой,
какая она есть.



 
 
 

С точки зрения науки, характерный аромат крапивы рож-
дается из смеси летучих соединений: в нём есть зелёные аль-
дегиды, придающие ту самую ледяную искру, терпены, от-
вечающие за травяную грань, и фенольные вещества, кото-
рые добавляют тонкую горьковатую терпкость. В нём есть
и прохлада листьев, и тепло стеблей, и едва заметная мине-
ральная грань — редкое сочетание, которое может работать
и как выразительная верхняя нота (через зелёные и мине-
ральные грани), и как честное сердце композиции. Крапива
умеет «собирать» аромат, делать его более живым и настоя-
щим, и при этом добавлять ему почти поэтическую прямоту.

Идеи для сочетаний:

* С зелёными и водными аккордами (озон, ревень, листья
томата). Вода и зелень подчёркивают свежую, почти ледя-
ную сторону крапивы, делая композицию пронзительно чи-
стой. Получается аромат про утро после грозы: свежий, со-
бранный, полный воздуха и движения.

* С гальбанумом и листьями фиалки. Гальбанум усилива-
ет зелёную терпкость, фиалка добавляет мягкую цветочную
грань. Это сочетание про дикий луг: в нём слышно, как воз-
дух становится чище и как мир раскрывается без прикрас.

* С сеном и сухой травой. Сено даёт тёплую, хлебную глу-
бину, сухая трава — лёгкую пряность. Такой аккорд звучит



 
 
 

как покос на рассвете: собранный, спокойный, с ощущени-
ем, что ты делаешь настоящее дело своими руками.

* С лёгкими древесными и минеральными нотами (свет-
лый кедр, камень, влажная кора). Древесина и минералы
придают композиции структуру, а крапива добавляет ей жи-
вую зелень. Это сочетание про тропинку в лесу после дождя:
спокойное, собранное, с ощущением свежести и силы.

Характер ноты: зелёный, травяной, с горьковатой пряно-
стью, ледяной свежестью и едва уловимой землистой глу-
биной. Лучше всего раскрывается в прохладном, влажном
воздухе, когда зелёные ноты звучат особенно ясно, и в ти-
хом помещении, где терпкость становится мягче, но не исче-
зает. Идеален как верхняя и средняя нота, способный при-
дать композиции свежесть, честность и ощущение тихой, но
упрямой силы. Сочетается с водными, зелёными, травяны-
ми, древесными и минеральными аккордами.

Я стою среди зарослей крапивы, вдыхаю этот чистый, пря-
мой запах — и чувствую, как внутри будто расступается
лишняя суета: плечи расправляются, мысли становятся ров-
нее, а в груди появляется тихое «я здесь, и я готов быть на-
стоящим». Не вспышка восторга, не порыв, а ровная, надёж-
ная сила — такая, что держится долго и помогает просто
быть. Крапива будто шепчет: «Сначала — честность. Потом
— всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Пачули. Аромат, в котором

живёт древняя земля и тёплый
покой тропической ночи

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в старин-
ной шкатулке с восточными тканями, в дымке благовоний, в
тёплом воздухе лавки пряностей, в тяжёлом бархате шалей,
в едва уловимом шлейфе, что тянется за кем‑то в полутём-
ном зале, в том самом мгновении, когда мир будто становит-
ся старше и мудрее, а суета отступает перед глубиной. Он
не льётся лёгкой искрой и не манит игривой свежестью —
он ложится плотной, тёплой волной: землистый, древесный,
чуть пряный, с тонкой сладковатой гранью и едва улови-
мой дымной тенью, будто говорит: «Здесь время течёт ина-
че. Здесь важны не шаги, а тишина между ними. Здесь сила
— в глубине, а не в блеске». Это запах, который умеет со-
бирать вокруг себя ощущение надёжности и тайны: в нём и
сырая лесная почва после дождя, и сухая тёплая кора, и пря-
ные специи, и отголосок дыма, и тихая сладость, от которой
внутри становится спокойнее и твёрже.

Представь тропический лес на закате: солнце садится,
свет становится густым и янтарным, воздух — тёплым и



 
 
 

влажным, а над влажной землёй поднимается едва заметный
пар. В этот час пачули пахнут особенно: в них слышится
влажная земляная грань, едва уловимая сладковатая нота,
тонкий оттенок сухой коры и лёгкая пряность, будто в аромат
добавили щепотку редких специй и каплю тёплого воска. В
свежем листе пачули почти нет запаха — он рождается толь-
ко после сушки и выдержки: будто растение должно прожить
эту паузу, чтобы отдать миру свою настоящую глубину. Со
временем аромат становится благороднее: пряные и камфор-
ные грани сглаживаются, а тёплые, шоколадно‑древесные —
проступают яснее, как мудрость, которая приходит не сразу.
И где‑то между этими состояниями в тёплом воздухе тихо
гудят пчёлы: для них пачули не главный медонос, но их мир
— это карта запахов, и пачули для них — знак: «Здесь тепло,
здесь влажно, здесь есть жизнь, здесь можно собрать немно-
го силы».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто вдохнул
воздух, в котором только что прокатился тёплый ветер с да-
лёких земель. Это первый импульс: собранный, плотный,
обещающий, что впереди — пространство, где всё устроено
по законам глубины и времени. Для парфюмера это момент,
когда композиция должна сразу дать ощущение земли и по-
коя: не пустоты, а именно той живой тяжести, когда слышно,
как дышит лес и как мир держит свою тайну.



 
 
 

1. Верхние ноты. Прозрачная пряно‑зелёная грань с от-
тенком сухих листьев, едва уловимой камфорной свежестью
и лёгкой минеральной прохладой. В ней прячется тот самый
миг, когда ты только вошёл в лавку пряностей и ещё не при-
вык к её густому воздуху, но уже чувствуешь, как уходит
дневная спешка. Это нота‑порог: короткая, но именно она
очерчивает границу, где начинается пространство древней
тишины.

2. Ноты сердца. Чистая суть пачули: в ней раскрывает-
ся сама природа масла — тёплая землистость, едва замет-
ная сладковатая грань (почти шоколадная), тонкий оттенок
сухой древесины и лёгкая пряная горчинка. Для парфю-
мера сердце пачули — способ собрать композицию вокруг
ощущения благородной глубины: оно не даёт аромату стать
слишком сладким или слишком землистым, а мягко удержи-
вает его в ровном, тёплом круге, где каждая деталь звучит
как часть большой, спокойной истории.

3. Базовые ноты. Спокойная, смолисто‑древесная глубина
с намёком на старую кору, нагретые камни, лёгкую мускус-
ную мягкость и едва уловимую дымную грань. Она не ухо-
дит резким шлейфом, а ложится ровным, плотным следом,
будто очерчивает границу надёжности: здесь можно выдох-
нуть, здесь можно остаться. В базе пачули звучат как опора:
тяжёлая, но не давящая, будто сотканная из памяти о даль-
них дорогах и тёплых вечерах у очага.



 
 
 

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, и в нём
есть места, где время становится глубже. Пачули не обеща-
ют праздника и суеты — они дарят ровное, тихое «здесь всё
держится на чём‑то важном, и этого достаточно». Хочется
сидеть в полумраке, слушать далёкие голоса и вдыхать этот
чистый, глубокий запах, который будто шепчет: «Не торо-
пись. Сейчас — время чувствовать глубину. И этого доста-
точно».

Для пчёл пачули — скорее часть общего языка простран-
ства: их запах рассказывает о тепле, влажности, жизни. Пчё-
лы читают мир слоями, и для них пачули — это тёплый ори-
ентир: «Здесь климат добрый, здесь можно жить». В этом
есть своя мудрость: иногда важнее не изобилие, а надёж-
ность и постоянство, которые дают силы и уверенность.

В истории пачули были и стражем богатства, и знаком сво-
боды. Ими прокладывали индийские шали, чтобы защитить
ткани от моли и одновременно дать покупателю знак под-
линности: по запаху пачули отличали настоящий кашемир от
подделки. Позже, в 1960–70‑х, пачули стали символом дви-
жения хиппи — знаком близости к природе, простоты и сво-
боды. Говорили, что пачули умеют «держать тепло»: не как
огонь, сжигающий всё вокруг, а как очаг, который согрева-
ет, не обжигая, и собирает вокруг себя тех, кто устал. Их не



 
 
 

расходовали впустую, не лили щедро — потому что знали:
истинная сила не в количестве, а в умении звучать глубоко
и долго.

С точки зрения науки, характерный аромат пачули рожда-
ется из сложной смеси веществ: главный герой здесь — па-
чулол (пачулиевый спирт), а вместе с ним работают сескви-
терпены и другие соединения, которые и создают ту самую
многослойность. В нём есть и влажная землистость, и тёплая
древесность, и едва заметная сладость, и тонкая камфорная
грань — редкое сочетание, которое может работать и как вы-
разительная база (через землистые и древесные грани), и как
тёплый центр композиции. Пачули умеют «собирать» аро-
мат, делать его более стойким и цельным, и при этом добав-
лять ему почти философскую глубину.

Идеи для сочетаний:

* С ванилью и какао. Ваниль даёт мягкую сладость, какао
— тёплую шоколадную глубину, а пачули удерживают ком-
позицию в ровном, уютном круге. Получается аромат про
тёплый вечер и чашку пряного шоколада: спокойный, со-
бранный, полный покоя и тихой радости.

* С розой и жасмином. Цветы добавляют нежности и све-
та, а пачули придают им серьёзность и стойкость. Такой ак-
корд звучит как сад в сумерках: нежный, но не хрупкий,



 
 
 

очень благородный и собранный.
* С цитрусами (бергамот, грейпфрут). Цитрусы дают на-

чальную искру и яркость, а пачули добавляют им глубины и
весомости. Получается запах про утро в восточных землях:
свежий, бодрящий, полный воздуха и движения, но с ощу-
щением, что за спиной — целая история.

* С ветивером, кедром и ладаном. Ветивер усиливает зем-
листую сторону, кедр даёт сухую структуру, ладан — риту-
альную собранность. Это сочетание про долгий путь и воз-
вращение домой: спокойный, собранный, с ощущением, что
всё важное уже случилось, и теперь можно просто быть.

* С кожей и пряностями (кардамон, розовый перец). Ко-
жа даёт строгую фактуру, пряности — искру, а пачули смяг-
чают их, добавляя тёплую глубину. Такой аккорд звучит по-
чти как легенда о путешественнике: собранный, сильный, с
ощущением дороги и дома одновременно.

Характер ноты: землисто‑древесный, тёплый, с пряной
горчинкой, едва уловимой сладостью и тонкой дымной гра-
нью. Лучше всего раскрывается в тёплом, влажном воздухе,
когда землистые ноты звучат особенно ясно, и в тихом поме-
щении, где сладость становится мягче, а глубина — роднее.
Идеален как база и сердце, способный придать композиции
стойкость, глубину и ощущение спокойной силы. Сочетается
с ванилью, цветами, цитрусами, древесиной, смолами, кожей
и пряностями.



 
 
 

Я стою в полумраке, вдыхаю этот чистый, глубокий запах
— и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета:
плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появ-
ляется тихое «я здесь, и мир держится на чём‑то глубоком».
Не вспышка восторга, не порыв, а ровная, надёжная глубина
— такая, что держится долго и помогает просто быть. Пачу-
ли будто шепчут: «Сначала — тишина и глубина. Потом —
всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Лён. Аромат, в котором живёт

тихий покой льняного поля
и дыхание чистого ветра

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в свежей
льняной ткани, только что выстиранной и высушенной на
ветру, в пучке сухих стеблей на чердаке, в тёплом свете лет-
него дня над бескрайним полем, в едва уловимом оттенке
натуральной материи, в том самом мгновении, когда ты ка-
саешься грубой, но доброй ткани — и вдруг чувствуешь, как
мир становится проще, честнее, ближе к земле. Он не льёт-
ся яркой сладостью и не манит экзотической пряностью —
он ложится спокойной, прозрачной волной: травяной, чуть
древесный, с тонкой минеральной прохладой и едва улови-
мой пудровой мягкостью, будто говорит: «Здесь всё по‑про-
стому. Здесь сила — в честности, а красота — в естественно-
сти. Здесь можно просто дышать». Это запах, который уме-
ет собирать вокруг себя ощущение надёжности и тишины: в
нём и свежесть утреннего поля, и тепло прогретых стеблей, и
лёгкая терпкость сухих волокон, от которой воздух кажется
чище и правдивее.

Представь льняное поле на рассвете: небо светлое, почти



 
 
 

прозрачное, роса ещё держится на тонких стеблях, голубые
цветки едва приоткрылись, а ветер скользит по рядам, буд-
то гладит поле ладонью. В этот час лён пахнет особенно: в
нём слышится прохладная зелёная грань, едва уловимая све-
жесть травы, тонкий оттенок сырой земли и лёгкая пудровая
мягкость, будто в аромат добавили щепотку чистого воздуха
и каплю тишины. Утром, пока роса не высохла, запах тонкий
и звонкий — в нём больше прозрачности, больше «зелёно-
го дыхания». К полудню, когда солнце прогревает поле, про-
ступает тёплая, почти соломенная грань: будто лён за утро
собрал столько света, что теперь может делиться им сдер-
жанно, без суеты. И где‑то между этими состояниями над
цветками тихо гудят пчёлы: для них лён — не главный медо-
нос, но его запах — часть карты мира: «Здесь простор, здесь
воздух чистый, здесь можно ненадолго присесть и перевести
дыхание».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто вдохнул
воздух, в котором только что прокатился свежий ветер. Это
первый импульс: чистый, собранный, обещающий, что впе-
реди — пространство, где всё устроено просто и честно. Для
парфюмера это момент, когда композиция должна сразу дать
ощущение воздуха и ткани: не пустоты, а именно той живой
прозрачности, когда слышно, как шелестит лён и как мир
становится чуть спокойнее.



 
 
 

1. Верхние ноты. Прозрачная зелёно‑травяная грань с от-
тенком молодой листвы, едва уловимой цитрусовой свеже-
стью и лёгкой минеральной прохладой. В ней прячется тот
самый миг, когда ты только вышел на поле и ещё не привык
к его ровному ритму, но уже чувствуешь, как уходит дневная
спешка. Это нота‑приглашение: короткая, но именно она зо-
вёт остановиться, вдохнуть и почувствовать, как внутри ти-
хо просыпается ощущение дома и порядка.

2. Ноты сердца. Чистая суть льна: в ней раскрывается сама
природа растения — свежая травяная зелень, едва заметная
соломенная теплота, тонкий оттенок сухих стеблей и лёгкая
пудровая мягкость. Для парфюмера сердце льна — способ
собрать композицию вокруг ощущения природной просто-
ты: оно не даёт аромату стать слишком зелёным или слиш-
ком сухим, а мягко удерживает его в ровном, спокойном кру-
ге, где каждая деталь звучит как часть большого, честного
полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, древесно‑минеральная глу-
бина с намёком на сухие волокна, тёплую кору, лёгкую му-
скусную мягкость и едва уловимую пудровую грань. Она не
уходит резким шлейфом, а ложится ровным, тихим следом,
будто очерчивает границу надёжности: здесь можно выдох-
нуть, здесь можно остаться. В базе лён звучит как опора: про-
стая, крепкая, будто сотканная из памяти о полях, ветре и
тишине.



 
 
 

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, но в нём
есть уголки, где всё честно и по‑настоящему. Лён не обещает
праздника и суеты — он дарит ровное, тихое «здесь всё про-
сто, и этого достаточно». Хочется стоять посреди поля, смот-
реть, как ветер рисует волны на рядах льна, и вдыхать этот
чистый, спокойный запах, который будто шепчет: «Не торо-
пись. Сейчас — время чувствовать простоту. И этого доста-
точно».

Для пчёл лён — скорее часть общего языка пространства:
его запах не зовёт к изобилию, а рассказывает о просторе,
ветре, чистоте воздуха. Пчёлы читают мир слоями, и для них
лён — знак: «Здесь тихо, здесь безопасно, здесь можно нена-
долго присесть и собрать немного силы, чтобы лететь даль-
ше». В этом есть своя мудрость: иногда важнее не изобилие,
а простор и надёжность места.

В традиции лён был символом труда, чистоты и достоин-
ства: из него ткали рубахи и полотенца, которыми встречали
гостей, укрывали младенцев, украшали праздники. Говори-
ли, что лён умеет «держать форму»: не как жёсткая броня, а
как благородная ткань, которая помнит руки мастера и бере-
жёт тепло тела. Его не рвали без нужды, не топтали посевов
— потому что знали: истинная ценность не в количестве, а
в умении быть полезным, честным и долговечным.



 
 
 

С точки зрения науки, характерный аромат льна рожда-
ется из смеси летучих соединений зелёных листьев и су-
хих стеблей: в нём есть альдегиды, придающие свежую «зе-
лёную» искру, терпены, отвечающие за травяную грань, и
лёгкие фенольные компоненты, которые добавляют тонкую
терпкость. В нём есть и прохлада листвы, и тепло сухих во-
локон, и едва заметная пудровая грань — редкое сочетание,
которое может работать и как выразительная верхняя нота
(через зелёные и минеральные грани), и как спокойное серд-
це композиции. Лён умеет «собирать» аромат, делать его бо-
лее естественным и уравновешенным, и при этом добавлять
ему почти тканую фактуру — будто запах можно потрогать.

Идеи для сочетаний:

* С хлопком и рисовой пудрой. Хлопок даёт мягкую тек-
стильную грань, пудра — нежную пудровость. Такой аккорд
звучит как свежевыстиранное бельё на ветру: спокойный, со-
бранный, очень естественный и уютный.

* С зелёными нотами (гальбанум, листья фиалки). Зелень
усиливает свежую сторону льна, добавляя ему хрустальной
ясности. Это сочетание про утро на поле: в нём слышно, как
воздух становится чище и как мир будто раскрывается на-
встречу.

* С лёгкой древесиной (светлый кедр, берёза). Древесина



 
 
 

даёт структуру, лён — свежую лёгкость. Получается запах
про тихий сад и деревянные дорожки: собранный, спокой-
ный, с ощущением простора и тишины.

* С озоновыми и водными аккордами. Озон и вода под-
чёркивают прозрачную свежесть льна, делая композицию
почти невесомой. Получается аромат про утро у реки: чи-
стый, собранный, полный воздуха и движения.

* С сеном и сухой травой. Сено добавляет тёплую, хлеб-
ную глубину, сухая трава — лёгкую пряность. Такой аккорд
звучит как покос на рассвете: насыщенный, но не суетливый,
очень естественный и родной.

Характер ноты: травяной, свежий, с соломенной теплотой,
пудровой мягкостью и едва уловимой минеральной прохла-
дой. Лучше всего раскрывается в прохладном, свежем воз-
духе, когда зелёные ноты звучат особенно ясно, и в тихом по-
мещении, где пудровая мягкость становится мягче и роднее.
Идеален как верхняя и средняя нота, способный придать
композиции свет, прозрачность и ощущение тихой, честной
силы. Сочетается с текстильными, зелёными, древесными,
озоновыми, водными и травяными аккордами.

Я стою посреди льняного поля, вдыхаю этот чистый, спо-
койный запах — и чувствую, как внутри будто расступается
лишняя суета: плечи опускаются, мысли становятся ровнее,
а в груди появляется тихое «я здесь, и мир устроен просто



 
 
 

и честно». Не вспышка восторга, не порыв, а ровная, надёж-
ная простота — такая, что держится долго и помогает просто
быть. Лён будто шепчет: «Сначала — тишина и честность.
Потом — всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Лилия. Аромат, в котором

живёт торжественная тишина
сада и дыхание белой ночи

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в пышном
букете на праздничном столе, в полумраке старинной гости-
ной, в тёплом воздухе оранжереи, в раскрывшемся цветке
под луной, в едва уловимом шлейфе, что тянется за шёлко-
вым платьем, в том самом мгновении, когда мир будто зами-
рает, чтобы дать место чему‑то по‑настоящему прекрасному.
Он не шепчет и не прячется — он звучит уверенно, почти
торжественно: цветочный, густой, с тонкой медовой искрой,
едва уловимой пряной гранью и прохладной восковой чисто-
той, будто говорит: «Здесь есть место величию, которое не
кричит. Здесь красота — в достоинстве и покое. Здесь мож-
но просто стоять и чувствовать, как время становится тише».
Это запах, который умеет собирать вокруг себя ощущение
благородства и тайны: в нём и холодная белизна лепестков, и
тёплая сладость нектара, и пряная тень тычинок, и едва уло-
вимая зелёная свежесть стебля, от которой воздух кажется
чище и строже.

Представь сад в сумерках: небо темнеет, но ещё не чёр-



 
 
 

ное, а густо‑синее, луна только поднимается, и в её свете бе-
лые лилии будто светятся изнутри. В этот час лилия пахнет
особенно: в ней слышится прохладная восковая грань, ед-
ва уловимая сладость, тонкий оттенок пыльцы и лёгкая пря-
ность, будто в аромат добавили каплю лунного света и ще-
потку ночной тишины. В полдень, когда солнце высоко, за-
пах становится ярче и плотнее — будто цветок собрал столь-
ко тепла, что теперь может делиться им открыто, без утайки.
А ранним утром, пока на лепестках держится роса, аромат
тонкий и хрустальный: в нём больше прозрачности, больше
«чистого дыхания». И где‑то между этими состояниями над
цветками тихо гудят пчёлы: для них лилия — важный ори-
ентир: «Здесь нектар, здесь щедрость, здесь можно собрать
силы и почувствовать, как сад живёт в своём ритме».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто вдохнул
воздух, в котором только что прокатился тихий ветерок,
принёсший запах сада. Это первый импульс: собранный, чи-
стый, обещающий, что впереди — пространство, где всё
устроено по законам красоты и порядка. Для парфюмера это
момент, когда композиция должна сразу дать ощущение све-
жести и благородства: не вычурного, а именно того, что зву-
чит спокойно и уверенно, когда слышно, как шелестит сад и
как мир раскрывает свои лучшие стороны.

1. Верхние ноты. Прозрачная цветочно‑зелёная грань с



 
 
 

оттенком свежих листьев, едва уловимой цитрусовой искрой
и лёгкой восковой прохладой. В ней прячется тот самый миг,
когда ты только вошёл в сад и ещё не привык к его торже-
ственной тишине, но уже чувствуешь, как уходит дневная
суета. Это нота‑приглашение: короткая, но именно она зо-
вёт остановиться, вдохнуть и почувствовать, как внутри ти-
хо просыпается ощущение прекрасного.

2. Ноты сердца. Чистая суть лилии: в ней раскрывается
сама природа цветка — густая цветочная сладость, едва за-
метная пряная горчинка тычинок, тонкий медовый оттенок
и лёгкая кремовая грань, будто лепестки действительно хра-
нят в себе тепло и покой. Для парфюмера сердце лилии —
способ собрать композицию вокруг ощущения благородной
полноты: оно не даёт аромату стать слишком сладким или
слишком зелёным, а мягко удерживает его в ровном, торже-
ственном круге, где каждая деталь звучит как часть большо-
го, гармоничного полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, сливочно‑древесная глубина
с намёком на тёплый воск, лёгкую мускусную мягкость и ед-
ва уловимую пудровую грань. Она не уходит резким шлей-
фом, а ложится ровным, благородным следом, будто очерчи-
вает границу тишины: здесь можно выдохнуть, здесь можно
остаться. В базе лилия звучит как опора: мягкая, но уверен-
ная, будто сотканная из памяти о белых садах, ночных про-
гулках и мгновениях, когда всё замирает от красоты.



 
 
 

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть по‑на-
стоящему красивым, и иногда эта красота — в тишине и до-
стоинстве. Лилия не обещает суеты и праздника — она да-
рит ровное, тихое «здесь есть место прекрасному, и этого до-
статочно». Хочется стоять в саду, смотреть, как лунный свет
ложится на лепестки, и вдыхать этот чистый, торжественный
запах, который будто шепчет: «Не торопись. Сейчас — вре-
мя чувствовать красоту. И этого достаточно».

Для пчёл лилия — один из самых понятных и щедрых ме-
доносов: её запах — это карта изобилия и покоя. Пчёлы чи-
тают мир слоями: цветок, нектар, ветер, тень — всё это го-
ворит им: «Здесь можно трудиться, здесь есть награда, здесь
безопасно». В этом есть своя мудрость: иногда важнее не ко-
личество, а качество места — его надёжность, его щедрость
и его способность хранить жизнь.

В культуре лилия была символом чистоты, благородства
и величия: в христианстве белая лилия — знак Девы Марии,
во Франции геральдическая лилия стала знаком королевской
власти, а в античных мифах говорили, что лилии родились
из капель молока Геры. Говорили, что лилия умеет «держать
достоинство»: не как холодная броня, а как благородная ти-
шина, которая не требует слов и не терпит суеты. Её не сры-
вали без повода, не ломали стеблей — потому что знали: ис-



 
 
 

тинная красота не в том, чтобы взять всё сразу, а в умении
беречь и радоваться тому, что мир дарит такие мгновения.

С точки зрения науки, характерный аромат лилии рожда-
ется из сложной смеси летучих соединений: в нём есть тер-
пены, придающие пряную грань, сложные эфиры, отвечаю-
щие за сладкую цветочность, и лёгкие фенольные компонен-
ты, которые добавляют тонкую терпкость. В нём есть и про-
хлада лепестков, и тепло нектара, и едва заметная восковая
грань — редкое сочетание, которое может работать и как вы-
разительная верхняя нота (через зелёные и свежие грани),
и как богатое сердце композиции. Лилия умеет «собирать»
аромат, делать его более благородным и цельным, и при этом
добавлять ему почти поэтическую торжественность.

Идеи для сочетаний:

* С жасмином и туберозой. Жасмин даёт нежную цветоч-
ность, тубероза — сливочную глубину, а лилия удерживает
композицию в ровном, благородном круге. Получается аро-
мат про ночной сад: спокойный, собранный, полный воздуха
и тихой роскоши.

* С зелёными и травяными нотами (гальбанум, листья фи-
алки, стебель ревеня). Зелень усиливает свежую сторону ли-
лии, добавляя ей хрустальной ясности. Это сочетание про
утро в саду: в нём слышно, как воздух становится чище и как



 
 
 

мир будто раскрывается навстречу.
* С ванилью и сандалом. Ваниль даёт мягкую сладость,

сандал — тёплую древесную структуру. Такой аккорд звучит
как уютный вечер в доме с садом: спокойный, собранный,
очень естественный и благородный.

* С цитрусами (бергамот, лимон). Цитрусы дают началь-
ную искру и яркость, а лилия добавляет им глубину и до-
стоинство. Получается запах про рассвет в южном саду: све-
жий, бодрящий, полный воздуха и движения, но с ощущени-
ем, что за красотой стоит порядок и покой.

* С мускусом и амброй. Мускус и амбра придают компо-
зиции стойкость и телесную мягкость, а лилия сохраняет её
благородство. Такой аккорд звучит почти как легенда о веч-
ной красоте: собранный, сильный, с ощущением времени,
которое умеет хранить прекрасное.

Характер ноты: цветочный, восковой, с медовой сладо-
стью, пряной горчинкой и прохладной чистотой. Лучше все-
го раскрывается в тёплом, влажном воздухе, когда цветоч-
ные грани звучат особенно ясно, и в тихом помещении, где
сладость становится мягче, а благородство — роднее. Иде-
ален как сердце и верхняя нота, способный придать компо-
зиции достоинство, глубину и ощущение торжественной ти-
шины. Сочетается с белыми цветами, зеленью, древесиной,
цитрусами, мускусом и амбровыми аккордами.



 
 
 

Я стою в саду, вдыхаю этот чистый, благородный запах
— и чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета:
плечи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появ-
ляется тихое «я здесь, и мир умеет быть прекрасным». Не
вспышка восторга, не порыв, а ровная, надёжная красота —
такая, что держится долго и помогает просто быть. Лилия
будто шепчет: «Сначала — тишина и достоинство. Потом —
всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Персик. Аромат, в котором живёт
тёплое солнце июльского полдня

и тихий восторг первого укуса
 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в корзин-
ке с фруктами на рынке, в лёгком летнем десерте, в тёплом
воздухе сада, где ветви гнутся под тяжестью плодов, в едва
уловимом шлейфе крема или духов, в том самом мгновении,
когда ты надкусываешь сочную мякоть — и весь мир будто
становится слаще, мягче, добрее. Он не звучит строго и не
прячется в тени — он льётся тёплой, нежной волной: фрук-
товый, бархатистый, с тонкой цветочной искрой и едва уло-
вимой пряной теплотой, будто говорит: «Здесь радость про-
стая и настоящая. Здесь счастье — в одном вдохе, в одном
мгновении, в том, как солнце ложится на кожуру». Это за-
пах, который умеет собирать вокруг себя ощущение лета и
покоя: в нём и тёплый свет, и прохладная тень листвы, и лёг-
кая пудровая мягкость бархатистой кожицы, и сочная сла-
дость, от которой внутри становится светлее и тише.

Представь сад в самый разгар лета: солнце стоит высоко,
воздух густой и тёплый, на ветках висят тяжёлые персики,
их кожица уже тёплая от солнца, а рядом тихо гудят пчёлы.



 
 
 

В этот час персик пахнет особенно: в нём слышится нежная
фруктовая сладость, едва уловимый оттенок белых цветов,
тонкий намёк на миндальную пряность и лёгкая пудровость,
будто в аромат добавили щепотку солнечного тепла и кап-
лю утренней росы. Утром, пока плоды ещё прохладные, за-
пах тонкий и свежий — в нём больше прозрачности, больше
«зелёного ожидания». К полудню, когда солнце прогревает
мякоть, проступает тёплая, почти карамельная грань: будто
персик за утро собрал столько света, что теперь может де-
литься им щедро, без утайки. И где‑то между этими состоя-
ниями над цветками и плодами тихо гудят пчёлы: для них
персик — не главный медонос, но его запах — часть боль-
шой карты лета: «Здесь тепло, здесь есть нектар, здесь мож-
но собрать немного силы и лететь дальше».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто вдохнул
воздух, в котором только что прокатился тёплый ветерок с
сада. Это первый импульс: чистый, собранный, обещающий,
что впереди — пространство, где всё просто и радостно. Для
парфюмера это момент, когда композиция должна сразу дать
ощущение лета и свежести: не приторной сладости, а именно
той живой, естественной сладости, когда слышно, как шеле-
стит листва и как мир улыбается.

1. Верхние ноты. Прозрачная фруктово‑цветочная грань
с оттенком молодой листвы, едва уловимой цитрусовой све-



 
 
 

жестью и лёгкой пудровой мягкостью. В ней прячется тот са-
мый миг, когда ты только подошёл к дереву и ещё не при-
вык к его щедрости, но уже чувствуешь, как уходит дневная
суета. Это нота‑приглашение: короткая, но именно она зо-
вёт остановиться, вдохнуть и почувствовать, как внутри ти-
хо просыпается ощущение лета.

2. Ноты сердца. Чистая суть персика: в ней раскрывается
сама природа плода — сочная фруктовая сладость, едва за-
метная миндальная пряность, тонкий оттенок белых цветов
и лёгкая кремовая грань, будто мякоть действительно хра-
нит в себе тепло и покой. Для парфюмера сердце персика
— способ собрать композицию вокруг ощущения естествен-
ной радости: оно не даёт аромату стать слишком сладким или
слишком простым, а мягко удерживает его в ровном, тёплом
круге, где каждая деталь звучит как часть большого, счаст-
ливого полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, сливочно‑древесная глубина
с намёком на тёплые косточки, лёгкую ванильную мягкость
и едва уловимую мускусную грань. Она не уходит резким
шлейфом, а ложится ровным, уютным следом, будто очер-
чивает границу покоя: здесь можно выдохнуть, здесь можно
остаться. В базе персик звучит как опора: мягкая, но уверен-
ная, будто сотканная из памяти о летних днях, корзинках с
фруктами и тихих вечерах в саду.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется



 
 
 

просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть добрым
и простым. Персик не обещает бурной драмы — он дарит
ровное, тихое «здесь всё хорошо, и этого достаточно». Хо-
чется стоять в саду, смотреть, как солнечные пятна ложат-
ся на плоды, и вдыхать этот чистый, тёплый запах, который
будто шепчет: «Не торопись. Сейчас — время чувствовать
лето. И этого достаточно».

Для пчёл персик — часть большого языка сада: его за-
пах рассказывает о тепле, нектаре, жизни. Пчёлы читают мир
слоями, и для них персик — это тёплый ориентир: «Здесь
цветёт дерево, здесь есть награда, здесь безопасно». В этом
есть своя мудрость: иногда важнее не изобилие, а надёж-
ность и постоянство, которые дают силы и уверенность.

В культуре персик был символом долголетия, счастья и
чистоты: в Китае персик считался плодом бессмертия, его
дарили как знак добрых пожеланий, а в Европе персик стал
символом лета, изобилия и простой радости. Говорили, что
персик умеет «согревать изнутри»: не как огонь, обжигаю-
щий всё вокруг, а как тёплый хлеб или чашка чая, которая
даёт силы без суеты. Его не рвали без нужды, не брали всё
подряд — потому что знали: истинная щедрость не в количе-
стве, а в умении отдавать так, чтобы хватало всем и надолго.

С точки зрения науки, характерный аромат персика рож-



 
 
 

дается из сложной смеси летучих соединений: в нём есть
сложные эфиры (отвечающие за фруктовую сладость), тер-
пены (добавляющие лёгкую цветочную грань) и альдегиды
(придающие свежую искру). В нём есть и прохлада листвы,
и тепло мякоти, и едва заметная пряность косточек — ред-
кое сочетание, которое может работать и как выразительная
верхняя нота (через фруктовые и цветочные грани), и как
тёплое сердце композиции. Персик умеет «собирать» аро-
мат, делать его более живым и радостным, и при этом добав-
лять ему почти детскую искренность.

Идеи для сочетаний:

* С ванилью и сливками. Ваниль даёт мягкую сладость,
сливки — кремовую глубину. Получается аромат про летний
десерт: спокойный, собранный, полный уюта и тихой радо-
сти.

* С белыми цветами (жасмин, фрезия, ландыш). Цветы
добавляют нежности и света, а персик удерживает компози-
цию в ровном, солнечном круге. Такой аккорд звучит как
утро в цветущем саду: свежий, собранный, очень естествен-
ный и притягательный.

* С цитрусами (бергамот, мандарин). Цитрусы дают на-
чальную искру и яркость, а персик добавляет им тепла и мяг-
кости. Получается запах про рассвет в южном саду: свежий,
бодрящий, полный воздуха и движения, но с ощущением,



 
 
 

что впереди — тёплый день.
* С миндалем и карамелью. Миндаль даёт пряную грань,

карамель — тёплую сладость. Такой аккорд звучит почти
как любимое лакомство: собранный, уютный, с ощущением
праздника без лишней суеты.

* С зелёными и травяными нотами (листья чёрной смо-
родины, гальбанум). Зелень усиливает свежую сторону пер-
сика, добавляя ему хрустальной ясности. Это сочетание про
прогулку по саду: в нём слышно, как воздух становится чи-
ще и как мир будто раскрывается навстречу.

Характер ноты: фруктовый, бархатистый, с цветочной
нежностью, пудровой мягкостью и едва уловимой миндаль-
ной пряностью. Лучше всего раскрывается в тёплом, солнеч-
ном воздухе, когда фруктовые грани звучат особенно ясно,
и в тихом помещении, где сладость становится мягче, а неж-
ность — роднее. Идеален как сердце и верхняя нота, спо-
собный придать композиции лёгкость, радость и ощущение
тихого, настоящего счастья. Сочетается с ванилью, цветами,
цитрусами, миндалем, карамелью, зелёными и сливочными
аккордами.

Я стою под персиковым деревом, вдыхаю этот чистый,
тёплый запах — и чувствую, как внутри будто расступается
лишняя суета: плечи опускаются, мысли становятся ровнее,
а в груди появляется тихое «я здесь, и мир дарит мне лето».



 
 
 

Не вспышка восторга, не порыв, а ровная, надёжная радость
— такая, что держится долго и помогает просто быть. Пер-
сик будто шепчет: «Сначала — тишина и тепло. Потом —
всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Кастореум. Аромат, в котором
живёт древняя лесная тишина
и тёплая пряность дикой земли

 

Ты вряд ли встречал этот запах в обычной жизни как
что‑то привычное: он не прячется в чашке чая, не витает над
летним садом и не льётся из букета. Его узнаешь не сразу —
он раскрывается не как приветствие, а как тайна, которую
шепчут деревья и звери в глубине леса: густой, тёплый, по-
чти осязаемый. Он не стремится понравиться — он заявляет
о себе уверенно, по‑звериному честно: кожаный, дымный, с
пряной горчинкой, едва уловимой сладостью и тяжёлой ми-
неральной глубиной, будто говорит: «Здесь мир старше, чем
кажется. Здесь сила — в корнях, в следах, в запахе земли
и шкур. Здесь не прячутся, здесь держатся». Это запах, ко-
торый умеет собирать вокруг себя ощущение первобытной
надёжности: в нём и тёплая кора, и сухая листва, и пряные
смолы, и тень звериной тропы, от которой воздух становится
плотнее, собраннее, будто мир надел свою самую прочную
броню.

Представь лес на рассвете: туман ещё стелется по земле,
стволы деревьев тёмные и влажные, где‑то вдалеке шуршит



 
 
 

зверь, а воздух полон тяжёлых, густых оттенков — сырой
земли, мха, нагретой коры, смолы и старой кожи. В этот час
кастореум звучит особенно: в нём слышится кожаная грань,
едва уловимая дымная искра, тонкий оттенок пряных трав
и лёгкая сладковатая нота, будто в аромат добавили каплю
тёмного мёда и щепотку лесной пряности. В чистом, нераз-
бавленном виде он может показаться резким, почти диким
— но именно в этом его сила: он не сглаживает углы, а соби-
рает композицию в плотный, уверенный узел. И где‑то меж-
ду этими слоями тихо гудят пчёлы, собирая нектар с лесных
цветов: для них кастореум — не ориентир, а часть большого,
сложного языка леса: «Здесь дикая жизнь, здесь есть тропы,
здесь всё устроено по своим законам».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто вдохнул
воздух, в котором только что прокатился прохладный ветер
с дальних болот. Это первый импульс: собранный, плотный,
обещающий, что впереди — пространство, где всё устроено
не для красоты, а для выживания и силы. Для парфюмера
это момент, когда композиция должна сразу дать ощущение
земли и кожи: не пустоты, а именно той живой тяжести, ко-
гда слышно, как дышит лес и как мир держит свою тайну.

1. Верхние ноты. Прозрачная пряно‑минеральная грань с
оттенком сухой коры, едва уловимой дымной искрой и лёг-
кой альдегидной свежестью. В ней прячется тот самый миг,



 
 
 

когда ты только вошёл в лес и ещё не привык к его густой ти-
шине, но уже чувствуешь, как уходит дневная суета. Это но-
та‑порог: короткая, но именно она очерчивает границу, где
начинается пространство силы и древности.

2. Ноты сердца. Чистая суть кастореума: в ней раскрыва-
ется сама природа вещества — тёплый кожаный аккорд, едва
заметная сладковатая грань (почти как тёмный мёд или пря-
ная ваниль), тонкий оттенок смолистых трав и лёгкая пряная
горчинка. Для парфюмера сердце кастореума — способ со-
брать композицию вокруг ощущения благородной тяжести:
оно не даёт аромату стать слишком сладким или слишком
резким, а мягко удерживает его в ровном, плотном круге, где
каждая деталь звучит как часть большого, древнего полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, смолисто‑древесная глубина
с намёком на старую кожу, нагретые камни, лёгкую мускус-
ную мягкость и едва уловимую бальзамическую грань. Она
не уходит лёгким шлейфом, а ложится плотным, уверенным
следом, будто очерчивает границу надёжности: здесь можно
выдохнуть, здесь можно остаться. В базе кастореум звучит
как опора: тяжёлая, но не давящая, будто сотканная из па-
мяти о дальних дорогах, звериных тропах и тихих вечерах
у костра.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир большой, и в нём
есть места, где время течёт медленнее, а сила — не в блес-



 
 
 

ке, а в глубине. Кастореум не обещает праздника и лёгко-
сти — он дарит ровное, тихое «здесь всё держится на чём‑то
настоящем, и этого достаточно». Хочется стоять на лесной
тропе, вдыхать этот густой, честный запах и чувствовать, как
внутри будто расступается лишняя суета: плечи становятся
крепче, мысли — яснее, а в груди появляется тихое «я здесь,
и мир знает, как быть сильным». Кастореум будто шепчет:
«Сначала — тишина и сила. Потом — всё остальное. И этого
достаточно».

В истории кастореум (или бобровая струя) был и лекар-
ством, и оберегом, и редким парфюмерным сокровищем.
Его использовали в старинных рецептах как средство, укреп-
ляющее дух и тело, а в парфюмерии прошлых веков он
служил мощным фиксатором и создавал тот самый «доро-
гой» кожаный оттенок, который отличал благородные арома-
ты. Говорили, что кастореум умеет «держать тепло»: не как
огонь, сжигающий всё вокруг, а как очаг, который согревает,
не обжигая, и собирает вокруг себя тех, кто устал. Его рас-
ходовали бережно, по каплям — потому что знали: истинная
сила не в количестве, а в умении звучать глубоко и долго.

С точки зрения науки, характерный аромат кастореума
рождается из сложной смеси веществ: здесь работают фе-
нолы (например, гваякол и крезолы), придающие дымную,
слегка дегтярную грань; терпены и спирты (включая бор-



 
 
 

неол), отвечающие за пряную и древесную глубину; жир-
ные кислоты и стероидные компоненты, которые добавляют
плотную, почти телесную мягкость. В нём есть и тёплая ко-
жа, и дым, и едва заметная сладость — редкое сочетание,
которое может работать и как выразительная база (через ко-
жаные и смолистые грани), и как глубокий центр компози-
ции. Кастореум умеет «собирать» аромат, делать его более
стойким и цельным, и при этом добавлять ему почти перво-
бытную собранность.

Идеи для сочетаний:

* С кожей и табаком. Кожа даёт строгую фактуру, табак
— дымную глубину, а кастореум удерживает композицию в
ровном, благородном круге. Получается аромат про долгий
путь и возвращение домой: собранный, сильный, с ощуще-
нием дороги и дома одновременно.

* С удовым деревом и бальзамами. Уд даёт тяжёлую дре-
весность, бальзамы — смолистую сладость, а кастореум до-
бавляет им звериную честность. Такой аккорд звучит почти
как легенда о древнем лесу: плотный, торжественный, очень
глубокий и собранный.

* С пачулями и ветивером. Пачули дают землистую теп-
лоту, ветивер — сухую минеральную грань, а кастореум со-
бирает их в плотный, уверенный узел. Это сочетание про лес
после дождя: свежий, но тяжёлый, полный воздуха и древней



 
 
 

тишины.
* С ванилью и пряностями (корица, гвоздика). Ваниль да-

ёт мягкую сладость, пряности — искру, а кастореум смяг-
чает их, добавляя тёплую глубину. Такой аккорд звучит как
тёплый вечер у костра: уютный, но не хрупкий, очень со-
бранный и сильный.

* С дубовым мхом и цитрусами. Дубовый мох даёт зелё-
но‑землистую фактуру, цитрусы — свежую искру, а касторе-
ум придаёт композиции стойкость и весомость. Получается
запах про утренний лес: свежий, бодрящий, полный воздуха,
но с ощущением, что за спиной — целая история.

Характер ноты: кожаный, дымный, смолистый, с пряной
горчинкой, тёплой сладостью и минеральной глубиной. Луч-
ше всего раскрывается в прохладном, влажном воздухе, ко-
гда кожаные и смолистые ноты звучат особенно ясно, и в ти-
хом помещении, где сладость становится мягче, а глубина
— роднее. Идеален как база и сердце, способный придать
композиции стойкость, плотность и ощущение древней, со-
бранной силы. Сочетается с кожей, табаком, удовым дере-
вом, бальзамами, пачулями, ветивером, ванилью, пряностя-
ми, дубовым мхом и цитрусами.

Я стою на лесной тропе, вдыхаю этот густой, честный за-
пах — и чувствую, как внутри будто расступается лишняя
суета: плечи расправляются, мысли становятся ровнее, а в



 
 
 

груди появляется тихое «я здесь, и мир держится на чём‑то
глубоком и настоящем». Не вспышка восторга, не порыв, а
ровная, надёжная сила — такая, что держится долго и помо-
гает просто быть. Кастореум будто шепчет: «Сначала — ти-
шина и глубина. Потом — всё остальное. И этого достаточ-
но».



 
 
 

 
Апельсин. Аромат, в котором

живёт солнечный свет
и первая радость утра

 

Ты наверняка встречал этот запах: он прячется в тонкой
кожуре, которую только что надломил, в брызгах сока на
тёплой кухне, в морозном зимнем воздухе, когда мандари-
ново‑апельсиновый дух будто согревает изнутри, в лёгком
цитрусовом креме, в едва уловимом шлейфе геля для ду-
ша, в том самом мгновении, когда мир будто становится яр-
че, чище, добрее. Он не шепчет и не прячется в тени — он
вспыхивает искрой: свежий, звонкий, с тонкой цветочной
гранью и едва уловимой горьковатой пряностью, будто гово-
рит: «Здесь можно просто радоваться. Здесь счастье — в од-
ном вдохе, в одном мгновении, в том, как солнце ложится на
оранжевую кожуру». Это запах, который умеет собирать во-
круг себя ощущение бодрости и света: в нём и хрусткая све-
жесть цедры, и сочная сладость мякоти, и лёгкая горчинка
белых плёнок, и пряность эфирных масел, от которой мысли
становятся яснее, а плечи расправляются.

Представь утро на южном склоне: солнце только встаёт,
воздух ещё прохладный, но уже обещает тепло, на ветках ви-



 
 
 

сят тяжёлые плоды, капли росы сверкают на листьях, а лёг-
кий ветерок несёт запах цветущих апельсиновых деревьев —
нежный, почти жасминовый, но с цитрусовой искрой. В этот
час апельсин пахнет особенно: в нём слышится прохладная
цитрусовая грань, едва уловимая цветочная нежность, тон-
кий оттенок зелёной листвы и лёгкая пряность, будто в аро-
мат добавили щепотку утреннего света и каплю чистой воды.
Утром, пока плоды ещё прохладные, запах звонкий и про-
зрачный — в нём больше свежести, больше «зелёного ожи-
дания». К полудню, когда солнце прогревает кожуру, про-
ступает тёплая, почти медовая грань: будто апельсин за утро
собрал столько света, что теперь может делиться им щедро,
без утайки. И где‑то между этими состояниями над цветами
тихо гудят пчёлы: для них апельсин — настоящий подарок:
«Здесь нектар, здесь щедрость, здесь можно собрать силы и
почувствовать, как сад живёт в своём ритме».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто вдохнул
воздух, в котором только что прокатился свежий ветер с
апельсиновой рощи. Это первый импульс: чистый, собран-
ный, обещающий, что впереди — пространство, где всё
устроено просто и радостно. Для парфюмера это момент, ко-
гда композиция должна сразу дать ощущение света и энер-
гии: не резкой, а именно той живой свежести, когда слышно,
как шелестят листья и как мир улыбается.



 
 
 

1. Верхние ноты. Прозрачная цитрусово‑зелёная грань с
оттенком свежей цедры, едва уловимой цветочной искрой
(апельсиновый цвет) и лёгкой альдегидной свежестью. В ней
прячется тот самый миг, когда ты только надломил плод и
ещё не привык к его яркой вспышке, но уже чувствуешь, как
уходит дневная сонливость. Это нота‑приглашение: корот-
кая, но именно она зовёт остановиться, вдохнуть и почув-
ствовать, как внутри тихо просыпается ощущение жизни.

2. Ноты сердца. Чистая суть апельсина: в ней раскрыва-
ется сама природа плода — сочная цитрусовая сладость, ед-
ва заметная горчинка, тонкий оттенок мякоти и лёгкая пря-
ная грань эфирных масел. Для парфюмера сердце апельси-
на — способ собрать композицию вокруг ощущения есте-
ственной радости: оно не даёт аромату стать слишком слад-
ким или слишком резким, а мягко удерживает его в ровном,
солнечном круге, где каждая деталь звучит как часть боль-
шого, светлого полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, древесно‑мускусная глубина
с намёком на сухие корки, лёгкую ванильную мягкость и ед-
ва уловимую пудровую грань. Она не уходит резким шлей-
фом, а ложится ровным, тёплым следом, будто очерчивает
границу уюта: здесь можно выдохнуть, здесь можно остать-
ся. В базе апельсин звучит как опора: лёгкая, но уверенная,
будто сотканная из памяти о зимних праздниках, летних са-
дах и минутах, когда всё кажется возможным.



 
 
 

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть простым
и ярким одновременно. Апельсин не обещает сложной глу-
бины — он дарит ровное, тихое «здесь всё ясно, светло и
хорошо, и этого достаточно». Хочется стоять у дерева, смот-
реть, как солнечные пятна ложатся на плоды, и вдыхать этот
чистый, звонкий запах, который будто шепчет: «Не торо-
пись. Сейчас — время чувствовать свет. И этого достаточ-
но».

Для пчёл апельсиновый цвет — один из самых понятных
и щедрых ориентиров: его запах — это карта изобилия и по-
коя. Пчёлы читают мир слоями: цветок, нектар, ветер, тень
— всё это говорит им: «Здесь можно трудиться, здесь есть
награда, здесь безопасно». В этом есть своя мудрость: иногда
важнее не количество, а качество места — его надёжность,
его щедрость и его способность хранить жизнь.

В культуре апельсин был символом солнца, изобилия и
праздника: в Китае его дарили как знак удачи и благополу-
чия, в Европе он стал символом роскоши и лета, а в зимних
традициях цитрусовый аромат прочно связался с ощущени-
ем чуда и домашнего уюта. Говорили, что апельсин умеет
«согревать изнутри»: не как огонь, обжигающий всё вокруг,
а как чашка горячего чая с долькой цитруса, которая даёт
силы без суеты. Его не рвали без повода, не брали всё подряд



 
 
 

— потому что знали: истинная щедрость не в количестве, а
в умении отдавать так, чтобы хватало всем и надолго.

С точки зрения науки, характерный аромат апельсина
рождается из сложной смеси веществ: в нём есть лимонен
(даёт основную цитрусовую яркость), линалоол (добавляет
тонкую цветочную грань), альдегиды (придают свежую ис-
кру) и терпены (отвечают за пряную глубину). В нём есть и
прохлада листьев, и тепло кожуры, и едва заметная горчинка
— редкое сочетание, которое может работать и как вырази-
тельная верхняя нота (через цитрусовые и зелёные грани), и
как яркое сердце композиции. Апельсин умеет «собирать»
аромат, делать его более живым и светлым, и при этом до-
бавлять ему почти детскую искренность.

Идеи для сочетаний:

* С мятой и эвкалиптом. Мята даёт прохладную свежесть,
эвкалипт — чистую прозрачность, а апельсин удерживает
композицию в ровном, бодрящем круге. Получается аромат
про утро в горах: свежий, собранный, полный воздуха и дви-
жения.

* С жасмином и апельсиновым цветом. Жасмин добавля-
ет нежную цветочность, апельсиновый цвет — лёгкую сла-
дость, а сам апельсин сохраняет яркость и свет. Такой аккорд
звучит как сад на рассвете: нежный, но не хрупкий, очень



 
 
 

естественный и притягательный.
* С корицей и ванилью. Корица даёт пряную искру, ва-

ниль — мягкую сладость, а апельсин добавляет им свеже-
сти и света. Получается запах про зимний вечер: уютный,
собранный, очень тёплый и радостный.

* С зелёным чаем и лаймом. Зелёный чай даёт травяную
глубину, лайм — острую искру, а апельсин собирает их в
ровный, лёгкий круг. Это сочетание про прогулку по саду:
чистое, свежее, полное воздуха и тихой радости.

* С древесиной и амброй. Древесина даёт структуру, ам-
бра — стойкость и телесную мягкость, а апельсин освежает
композицию и не даёт ей стать тяжёлой. Такой аккорд звучит
почти как легенда о солнечном пути: собранный, сильный, с
ощущением, что впереди — свет.

Характер ноты: цитрусовый, свежий, с цветочной нежно-
стью, лёгкой горчинкой и пряной искрой эфирных масел.
Лучше всего раскрывается в прохладном, свежем воздухе,
когда цитрусовые грани звучат особенно ясно, и в тихом по-
мещении, где сладость становится мягче, а свежесть — род-
нее. Идеален как верхняя и средняя нота, способный при-
дать композиции свет, бодрость и ощущение простой, насто-
ящей радости. Сочетается с мятой, цветами, пряностями, зе-
лёным чаем, древесиной и амбровыми аккордами.

Я стою под апельсиновым деревом, вдыхаю этот чистый,



 
 
 

звонкий запах — и чувствую, как внутри будто расступает-
ся лишняя суета: плечи расправляются, мысли становятся
ровнее, а в груди появляется тихое «я здесь, и мир дарит
мне свет». Не вспышка восторга, не порыв, а ровная, надёж-
ная радость — такая, что держится долго и помогает просто
быть. Апельсин будто шепчет: «Сначала — свет и свежесть.
Потом — всё остальное. И этого достаточно».



 
 
 

 
Кора берёзы. Аромат, в

котором живёт прозрачный
холод северного утра и

тихая сила живого дерева
 

Ты вряд ли встречал этот запах как что‑то броское: он не
манит сладостью и не вспыхивает искрой. Он раскрывается
тихо, почти исподволь, будто не хочет нарушать лесную ти-
шину: сухой, древесный, с тонкой смолистой гранью, едва
уловимой минеральной прохладой и лёгкой дымной тенью,
будто говорит: «Здесь всё просто и честно. Здесь сила — в
стойкости, а красота — в чистоте. Здесь можно просто сто-
ять и слушать, как дышит лес». Это запах, который умеет со-
бирать вокруг себя ощущение покоя и надёжности: в нём и
прохладная белизна бересты, и тёплая глубина луба, и пря-
ная терпкость смолистых волокон, и сухая фактура отслоив-
шихся пластинок, от которой воздух кажется чище, строже,
собраннее.

Представь берёзовую рощу на рассвете: небо светлое, по-
чти стеклянное, на стволах ещё держится лёгкая изморозь,
тонкие ветви неподвижны, а воздух такой прозрачный, что



 
 
 

слышно, как где‑то далеко падает сухая чешуйка коры. В
этот час кора берёзы пахнет особенно: в ней слышится про-
хладная древесная грань, едва уловимая смолистая искра,
тонкий оттенок сухой травы и лёгкая минеральная прохлада,
будто в аромат добавили щепотку морозного воздуха и кап-
лю тишины. Утром, пока стволы ещё холодные, запах тонкий
и звонкий — в нём больше прозрачности, больше «чистого
ожидания». К полудню, когда солнце прогревает белую ко-
ру, проступает тёплая, почти хлебная грань: будто дерево за
утро собрало столько света, что теперь может делиться им
сдержанно, без суеты. И где‑то между этими состояниями
тихо гудят пчёлы, собирая нектар с лесных трав: для них бе-
рёза — не источник сладкого изобилия, а часть большого,
спокойного языка леса: «Здесь воздух чистый, здесь тропа
надёжная, здесь можно лететь дальше».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто вдохнул
воздух, в котором только что прокатился прохладный ветер
с опушки. Это первый импульс: чистый, собранный, обеща-
ющий, что впереди — пространство, где всё устроено про-
сто и надёжно. Для парфюмера это момент, когда компози-
ция должна сразу дать ощущение природной честности: не
показной, а именно той живой собранности, когда слышно,
как шелестит листва и как мир держится на крепких, тихих
вещах.



 
 
 

1. Верхние ноты. Прозрачная древесно‑минеральная
грань с оттенком сухой бересты, едва уловимой зелёной све-
жестью и лёгкой альдегидной прохладой. В ней прячется
тот самый миг, когда ты только подошёл к дереву и ещё не
привык к его спокойной силе, но уже чувствуешь, как ухо-
дит дневная суета. Это нота‑порог: короткая, но именно она
очерчивает границу, где начинается пространство тишины и
ясности.

2. Ноты сердца. Чистая суть берёзовой коры: в ней рас-
крывается сама природа материала — тёплая древесность
луба, едва заметная смолистая пряность, тонкий оттенок су-
хих волокон и лёгкая терпкость дубильных веществ. Для
парфюмера сердце берёзовой коры — способ собрать компо-
зицию вокруг ощущения благородной простоты: оно не да-
ёт аромату стать слишком сладким или слишком резким, а
мягко удерживает его в ровном, спокойном круге, где каж-
дая деталь звучит как часть большого, честного полотна.

3. Базовые ноты. Спокойная, смолисто‑древесная глубина
с намёком на старую кору, нагретые камни, лёгкую мускус-
ную мягкость и едва уловимую дымную грань. Она не уходит
лёгким шлейфом, а ложится ровным, плотным следом, буд-
то очерчивает границу надёжности: здесь можно выдохнуть,
здесь можно остаться. В базе кора берёзы звучит как опора:
строгая, но не холодная, будто сотканная из памяти о север-
ных лесах, тихих тропах и вечерах у костра.



 
 
 

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть простым
и сильным одновременно. Кора берёзы не обещает праздни-
ка и суеты — она дарит ровное, тихое «здесь всё держится
на чём‑то настоящем, и этого достаточно». Хочется стоять
у белого ствола, касаться шероховатой бересты ладонью и
вдыхать этот чистый, спокойный запах, который будто шеп-
чет: «Не торопись. Сейчас — время чувствовать тишину. И
этого достаточно».

Для пчёл берёза — скорее часть общего ландшафта: её за-
пах не зовёт к изобилию, а рассказывает о чистоте воздуха, о
прохладе, о надёжности места. Пчёлы читают мир слоями, и
для них берёзовая роща — знак: «Здесь спокойно, здесь без-
опасно, здесь можно ненадолго присесть и перевести дыха-
ние, чтобы лететь дальше». В этом есть своя мудрость: ино-
гда важнее не изобилие, а простор и тишина, которые дают
силы и уверенность.

В культуре берёза была символом чистоты, стойкости и
родной земли: в славянских традициях её ветви украшали
дома на праздники, из бересты делали посуду и короба, пи-
сали берестяные грамоты, а берёзовый дёготь использовали
как надёжный фиксатор и антисептик. Говорили, что берёза
умеет «держать свет»: не как яркий огонь, а как белый ствол,
который отражает рассвет и делает лес светлее даже в пас-



 
 
 

мурный день. Её не ломали без нужды, не брали лишнего —
потому что знали: истинная ценность не в количестве, а в
умении быть опорой и дарить свет без суеты.

С точки зрения науки, характерный аромат берёзовой ко-
ры рождается из сложной смеси веществ: в ней есть бетулин
(он придаёт характерный белый цвет и лёгкий бальзамиче-
ский оттенок), терпены и фенолы (отвечают за смолистую и
пряную грань), дубильные вещества (добавляют сухую терп-
кость) и лёгкие эфирные компоненты (дают тонкую искру
свежести). В нём есть и прохлада бересты, и тепло луба, и
едва заметная дымная грань — редкое сочетание, которое
может работать и как выразительная верхняя нота (через ми-
неральные и зелёные грани), и как спокойная база компози-
ции. Кора берёзы умеет «собирать» аромат, делать его бо-
лее собранным и естественным, и при этом добавлять ему
почти тактильную фактуру — будто запах можно почувство-
вать кожей.

Идеи для сочетаний:

* С ветивером и дубовым мхом. Ветивер даёт сухую ми-
неральную глубину, дубовый мох — зелёно‑землистую фак-
туру, а кора берёзы добавляет им чистую древесную собран-
ность. Получается аромат про северный лес: спокойный, со-
бранный, полный воздуха и древней тишины.



 
 
 

* С сосной и можжевельником. Сосна даёт смолистую яр-
кость, можжевельник — пряную свежесть, а берёзовая ко-
ра удерживает композицию в ровном, чистом круге. Такой
аккорд звучит как прогулка по хвойному бору: свежий, со-
бранный, очень естественный и родной.

* С ладаном и древесиной кедра. Ладан добавляет торже-
ственную бальзамическую грань, кедр — тёплую структуру,
а берёза смягчает их, внося прохладную ясность. Это сочета-
ние про тишину и достоинство: собранное, глубокое, с ощу-
щением, что за красотой стоит сила и порядок.

* С зелёными нотами (гальбанум, листья фиалки). Зелень
усиливает свежую сторону берёзы, добавляя ей хрустальной
прозрачности. Это сочетание про утро в берёзовой роще: чи-
стое, собранное, полное света и движения, но с ощущением
надёжной опоры.

* С дымными и кожаными аккордами. Дымная грань и
кожа дают строгую фактуру, а берёзовая кора добавляет им
прохладную чистоту и природную честность. Такой аккорд
звучит почти как легенда о лесных тропах: собранный, силь-
ный, с ощущением дороги и дома одновременно.

Характер ноты: древесный, сухой, с минеральной прохла-
дой, смолистой пряностью и едва уловимой дымной гранью.
Лучше всего раскрывается в прохладном, чистом воздухе,
когда древесные и минеральные ноты звучат особенно ясно,
и в тихом помещении, где терпкость становится мягче, а со-



 
 
 

бранность — роднее. Идеален как база и средняя нота, спо-
собный придать композиции ясность, стойкость и ощущение
спокойной, надёжной силы. Сочетается с ветивером, мхом,
хвойными, ладаном, зелёными и дымными аккордами.

Я стою у берёзы, касаюсь ладонью бересты, вдыхаю этот
чистый, сдержанный запах — и чувствую, как внутри буд-
то расступается лишняя суета: плечи опускаются, мысли ста-
новятся ровнее, а в груди появляется тихое «я здесь, и мир
устроен просто и честно». Не вспышка восторга, не порыв,
а ровная, надёжная тишина — такая, что держится долго и
помогает просто быть. Кора берёзы будто шепчет: «Сначала
— тишина и ясность. Потом — всё остальное. И этого до-
статочно».



 
 
 

 
Медуница. Аромат, в котором
живёт тихая весна и первое

дыхание пробудившейся земли
 

Ты вряд ли встретишь этот запах в духах как главную звез-
ду — он не кричит, не манит яркой сладостью, а раскрывает-
ся тихо, будто боится спугнуть лесную тишину. Он прячется
в полутени, в прохладной сырости лесной подстилки, в ед-
ва заметном тёплом облачке над крошечными цветками, в
том самом мгновении, когда мир только-только сбрасывает
зимнее одеяло и учится дышать заново. Он звучит как обе-
щание: не пышное, не торжественное, а очень личное, по-
чти шёпотом: «Здесь жизнь возвращается. Здесь можно про-
сто постоять и почувствовать, как земля снова становится
тёплой». В нём — прохладная зелень молодых листьев, едва
уловимая сладость нектара, тонкая пряность лесной травы
и лёгкая пудровая мягкость, будто лепестки собрали в себе
всю тишину опушки.

Представь лес в самом начале весны: снег уже сошёл, но
земля ещё хранит его холод, на полянах темнеет влажная
листва, а среди прошлогодней травы вдруг вспыхивают кро-
шечные цветки медуницы — сначала розовые, потом посте-



 
 
 

пенно синеющие, будто небо понемногу просачивается в ле-
пестки. В этот час медуница пахнет особенно: в ней слышит-
ся прохладная травяная грань, едва уловимый медовый отте-
нок, тонкий намёк на влажную кору и лёгкую пряность лес-
ной земли. Утром, когда на листьях ещё держится роса, за-
пах тонкий и хрустальный — в нём больше прозрачности,
больше «чистого ожидания». К полудню, когда солнце чуть
прогреет поляну, проступает мягкая сладость: будто медуни-
ца за утро собрала столько света, что теперь может делить-
ся им сдержанно, без суеты. И где‑то между этими состоя-
ниями над цветками тихо гудят пчёлы: для них медуница
— один из первых больших подарков весны: «Здесь нектар,
здесь жизнь, здесь можно собрать силы и лететь дальше».

Сначала ты чувствуешь лёгкую искру — будто вдохнул
воздух, в котором только что прокатился прохладный ве-
терок с опушки. Это первый импульс: чистый, собранный,
обещающий, что впереди — пространство, где всё устроено
просто и честно. Для парфюмера это момент, когда компо-
зиция должна сразу дать ощущение ранней весны: не сыро-
сти, а именно той живой свежести, когда слышно, как про-
сыпается лес и как мир делает свой первый глубокий вдох.

1. Верхние ноты. Прозрачная зелёно‑травяная грань с от-
тенком молодой листвы, едва уловимой свежестью влажной
земли и лёгкой пудровой мягкостью. В ней прячется тот са-



 
 
 

мый миг, когда ты только вошёл в лес и ещё не привык к
его новой тишине, но уже чувствуешь, как уходит зимняя
тяжесть. Это нота‑порог: короткая, но именно она очерчи-
вает границу, где заканчивается холод и начинается пробуж-
дение.

2. Ноты сердца. Чистая суть медуницы: в ней раскрыва-
ется сама природа цветка — тонкая медовая сладость, едва
заметная пряная грань, лёгкий оттенок розовых лепестков и
едва уловимая цветочная нежность. Для парфюмера сердце
медуницы — способ собрать композицию вокруг ощущения
тихой радости: оно не даёт аромату стать слишком сладким
или слишком зелёным, а мягко удерживает его в ровном, ве-
сеннем круге, где каждая деталь звучит как часть большого,
спокойного пробуждения.

3. Базовые ноты. Спокойная, мшисто‑древесная глубина
с намёком на влажную кору, лёгкую минеральную прохла-
ду и едва уловимую пудровую грань. Она не уходит ярким
шлейфом, а ложится ровным, тихим следом, будто очерчи-
вает границу покоя: здесь можно выдохнуть, здесь можно
остаться. В базе медуница звучит как опора: мягкая, но уве-
ренная, будто сотканная из памяти о первых тёплых днях, о
лесных тропах и о том, как приятно просто идти и чувство-
вать, что мир снова жив.

Этот аромат будто создан для тех минут, когда хочется
просто выдохнуть и почувствовать: мир умеет быть тихим



 
 
 

и добрым одновременно. Медуница не обещает праздника
и суеты — она дарит ровное, тихое «здесь всё просыпается,
и этого достаточно». Хочется стоять на опушке, смотреть,
как розовые цветки постепенно становятся синими, и вды-
хать этот чистый, спокойный запах, который будто шепчет:
«Не торопись. Сейчас — время чувствовать пробуждение. И
этого достаточно».

Для пчёл медуница — настоящий маяк ранней весны: это
один из самых ранних медоносов, и её запах для них — кар-
та изобилия и безопасности. Пчёлы читают мир слоями: цве-
ток, нектар, ветер, тень — всё это говорит им: «Здесь можно
трудиться, здесь есть награда, здесь безопасно». В этом есть
своя мудрость: иногда важнее не количество, а качество ме-
ста — его надёжность, его щедрость и его способность хра-
нить жизнь в тот момент, когда она особенно хрупка.

В культуре медуницу ценили за её скромную, но важную
силу: её называли «медовой травой» не только за любовь
пчёл, но и за веру в то, что она умеет собирать и отдавать теп-
ло. В народной традиции её связывали с обновлением и за-
ботой: говорили, что медуница «держит весну», не как гром-
кое солнце, а как тихий, надёжный огонёк, который согрева-
ет, не обжигая. Её не срывали без нужды, не брали лишнего
— потому что знали: истинная ценность не в количестве, а
в умении быть опорой в самое хрупкое время.



 
 
 

С точки зрения науки, характерный аромат медуницы
рождается из сложной смеси веществ: в нём есть терпены
(отвечают за лёгкую пряную грань), сложные эфиры (дают
тонкую цветочную сладость) и лёгкие фенольные компонен-
ты (добавляют едва уловимую терпкость). В нём есть и про-
хлада листьев, и тепло нектара, и едва заметная пудровая
грань — редкое сочетание, которое может работать и как вы-
разительная верхняя нота (через зелёные и свежие грани), и
как нежное сердце композиции. Медуница умеет «собирать»
аромат, делать его более прозрачным и естественным, и при
этом добавлять ему почти тактильную мягкость — будто за-
пах можно почувствовать кожей.

Идеи для сочетаний:

* С ландышем и зелёными листьями. Ландыш добавляет
нежную цветочность, листья — свежесть, а медуница удер-
живает композицию в ровном, прозрачном круге. Получает-
ся аромат про утренний лес: тихий, собранный, полный воз-
духа и первой радости.

* С мхом и древесиной. Мох даёт влажную глубину, дре-
весина — спокойную структуру, а медуница смягчает их,
внося лёгкую сладость и весеннюю прозрачность. Такой ак-
корд звучит как прогулка по опушке: чистый, естественный,
очень родной.



 
 
 

* С фиалкой и пудровыми нотами. Фиалка добавляет бар-
хатистую нежность, пудра — мягкость, а медуница сохраня-
ет свежесть и природную честность. Это сочетание про ти-
хий весенний сад: спокойный, собранный, очень уютный и
добрый.

* С цитрусами (бергамот, мандарин). Цитрусы дают на-
чальную искру и яркость, а медуница добавляет им зелёную
прозрачность и мягкую сладость. Получается запах про рас-
свет в саду: свежий, бодрящий, полный движения, но с ощу-
щением, что за красотой стоит покой.

* С ветивером и мускусом. Ветивер даёт сухую минераль-
ную грань, мускус — мягкую телесность, а медуница соби-
рает их в ровный, естественный круг. Такой аккорд звучит
почти как легенда о лесной тишине: собранный, глубокий, с
ощущением, что время течёт медленнее и бережнее.

Характер ноты: зелёный, травяной, с тонкой медовой сла-
достью, пудровой мягкостью и едва уловимой пряностью.
Лучше всего раскрывается в прохладном, влажном возду-
хе, когда зелёные и цветочные грани звучат особенно яс-
но, и в тихом помещении, где сладость становится мягче,
а нежность — роднее. Идеален как верхняя и средняя но-
та, способный придать композиции прозрачность, свежесть
и ощущение тихой, настоящей весны. Сочетается с ланды-
шем, мхом, фиалкой, цитрусами, ветивером и мускусными
аккордами.



 
 
 

Я стою на опушке, смотрю, как цветки меняют цвет с ро-
зового на синий, вдыхаю этот чистый, сдержанный запах — и
чувствую, как внутри будто расступается лишняя суета: пле-
чи опускаются, мысли становятся ровнее, а в груди появля-
ется тихое «я здесь, и мир снова жив». Не вспышка восторга,
не порыв, а ровная, надёжная тишина — такая, что держит-
ся долго и помогает просто быть. Медуница будто шепчет:
«Сначала — тишина и пробуждение. Потом — всё осталь-
ное. И этого достаточно».
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